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Predgovor 
 
 
S sklepom Senata FF dne, 25. 11. 2010, je bila imenovana nova Komisija za ocenjevanje kakovost i 
Filozofske fakultete, ki jo sestavljajo ńlani: red. prof. dr. Irena Stramljiń Breznik, predsednica, doc. 
dr. Marjan Kraģna, namestnik, izr. prof. dr. Mateja Pģunder, izr. prof. dr. Karin Bakrańeviń Vukman, 
Tjaģa Moha, Ana Peroviń in Tadeja Premrov. 
 
Po primopredaji poslov , 26. 11. 2010 in v skladu s terminskim nańrtom dela je novooblikovana komisija 
sprejela nalogo, da spremlja  nastajanje samoevalvacijskega porońila za ģtudijsko leto 2009/2010 in pri 
njem sodeluje.  
 
Pri pripravi porońila so pod vodstvom mag. Joĥice Slana, tajnice p. p., prodekanke za 
znanstvenoraziskovalno dejavnost red. prof. dr. Jane Gorjup, prodekanke za ģtudijske zadeve izr. 
prof. dr. Karmen Kolnik, prodekanke za mednarodno sodelovanje doc. dr. Luńke Lorber sodelovale ģe 
strokovne sluĥbe Filozofske fakultete.  
 
Porońilo je sestavljeno v skladu s priporońili Komisije za ocenjevanje kakovosti univerze, ki jih je 
oblikovala na 15. seji 17. 11. 2010, in upoģteva Meril a za spremljanje, ugotavljanje in zagotavljanje 
kakovosti visokoģolskih zavodov, ģtudijskih programov ter znanstvenoraziskovalnega umetniģkega in 
strokovnega dela, vsebuje izpolnjene preglednice z ust reznimi komentarji, analizo uresnińenih 
usmeritev iz akcijskega nańrta za ģtudijsko leto 2009/2010. Iz porońila je tako razvidna ocena stanja 
oz. uresnińevanja ciljev in novi cilji in ukrepi za izboljģanje kakovosti.  
 
 
Samoevalvacijsko porońilo je na seji,  16. 12. 2010, obravnavala Komisija za ocenjevanje kakovosti .  
Senat Filozofske fakultete  je porońilo potrdil  na svoji seji dne , 20. 12. 2010. 
 

                                                            
 
 

Predsednica Komisije za ocenjevanje kakovosti FF: 
                                                                                        red. prof. dr. Irena Stramljiń Breznik 
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I.  DEL: FILOZOFSKA FAKULTETA UNIVERZE V MARIBORU 
 
Filozofska fakulteta Univerze v Mariboru razvija tri t emeljna podrońja: humanistiko, druĥboslovje in 
izobraĥevanje uńiteljev, ob tem ģe pedagoģke vede, kar pomeni, da izobraĥuje za pedagoģke in 
nepedagoģke poklice za podrońja, ki jih razvija enajst oddelkov na do- in podiplomskem ģtudiju.  
Fakulteta je trdno vkljuńena v sistem evropskih univerzitetnih tokov, saj je povezana s ģtevilnimi 
priznanimi univerzami in fakultetami v Evropski zvezi. To ji omogońa primerljivost ģtudija, izmenjavo 
ģtudentov in profesorjev ter sodelovanje naģih profesorjev in ģtudentov v mednarodnih ģtudijskih in 
raziskovalnih projektih. Uspeģno sodelovanje je predvsem partnerski odnos, ki temelji na enakopravnih 
osnovah; tako od partnerjev pridobivamo znanje in izkuģnje, hkrati pa jim moramo nuditi oboje tudi 
sami. Dajemo pa lahko le, ńe smo dovolj zanimivi in ńe lahko nudimo zlasti svoje znanje. Zavedamo 
se, da le ustvarjanje novih vrst in oblik znanja daje rezultate, s katerimi se bomo lahko uveljavljali 
doma in v svetu. Vpetost fakultete v mednarodni univerzitetni prostor omogońa povezovanje in 
sodelovanje, hkrati kaĥe perspektivo razvoja sodobnih fakultet, ki bodo uspeģne, ńe se bodo 
povezovale in skupaj razvijale uńinkovito ģtudijsko in znanstvenoraziskovalno dejavnost. Mednarodno 
sodelovanje Filozofske fakultete nudi in vzpostavlja po membne izobraĥevalne, raziskovalne in 
intelektualne odnose v skupnem evropskem univerzitetnem prostoru ð povezuje zańetke evropskega 
univerzitetnega izobraĥevanja z novimi zahtevami, ki jih dolońajo bolonjski procesi, in kaĥe, kako se 
lahko evropska tradicija in mariborska univerzitetna mladost pri tem uspeģno dopolnjujeta. 
 
Filozofska fakulteta je prepoznavno srediģńe humanistińnega in druĥboslovnega razvoja na Univerzi v 
Mariboru, pomembna nosilka pozitivnega regionalizma v drĥavi, obenem pa odprta za preseganje meja 
in pripravljena ter usposobljena za povezovanje z najboljģimi evropskimi fakultetami in univerzami. 
Razvija take oblike organiziranosti, ģtudijskih programov in oblik raziskovanja, ki ji omogońajo 
prepoznavnost v povezovanjih z domańim in evropskim univerzitetnim ter akademskim prostorom. 
Ģtudentom zagotavlja odlińno izobrazbo, profesorjem pa dobre pogoje za znanstvenoraziskovalno in 
pedagoģko delo.  
V sklopu takega povezovanja je potrebno ģiriti tudi znanstvenoraziskovalno dejavnost profesorjev in 
spodbujati njihovo vkljuńevanje v mednarodne projekte. Mednarodno sodelovanje je tesno povezano z 
iskanjem prednosti, ki jih ima mariborska univerza, ponaģajońa se s humanistińno inteligenco 
Filozofske fakultete (do nedavnega je naģo univerzo zaznamoval prevladujońi duh tehnińne 
inteligence), pri vstopanju na evropski meduniverzitetni trg. Univerza mora mariborski humanistiki 
nenehno zagotavljati pogoje za odpiranje v mednarodni prostor. Na Filozofski fakulteti potrebujemo 
uńinkovit nańin ocenjevanja visokoģolskih uńiteljev, in sicer: univerza naj dolońi jasna ter 
humanistińno primerljiva merila za napredovanje v nazive, biti pa morajo prilagojena posebnostim 
humanistińnega razmiģljanja, raziskovanja in objavljanja. Mariborski univerzitetni prostor mora 
pokazati dovolj volje in mońi za skupni dogovor o merilih in vrednotenju dela humanistińne in tehnińne 
inteligence. O  tem se je treba  pogovarjati, saj uravnilovka in togo sklicevanje na posamezne baze 
podatkov oziroma indekse citiranja nista enako realno merilo za vse visokoģolske uńitelje mariborske 
univerze.  
 
 
 

1.  ORGANIZIRANOST IN RAZVOJ 
 

1.1  Vizija in strategija  
 
Vizija  
 
Filozofska fakulteta Univerze v Mariboru izobraĥuje ģtudente  v humanistińnem duhu ter odkrivanju in 
poglabljanju poģtene ĥivljenjske, raziskovalne in znanstvene resnice. 
 
Poslanstvo 
 
Filozofska fakulteta Univerze v Mariboru razvija znanstveno -raziskovalno in izobraĥevalno delo na 
podrońju humanistińnih, druĥboslovnih in izobraĥevalnih ved. 
V svojih programih bo podpirala ńlovekovo dostojanstvo in globalno pravińnost ter razvijala kulturo 
dialoga in strpnosti.  
 

1.2  1.2. Strategija za zagotavljanje kakovosti  
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Na Filozofski fakulteti Univerze v Mariboru izvajamo realizacijo nańrta aktivnosti Komisije za 
ocenjevanje kakovosti Univerze v Mariboru na podrońjih kazalnikov kakovosti: 1. ģtudenti/-ke, 2. 
materialni pogoji / kadri, 3. ģtudij in pouńevanje, 4. internacionalizacija, 5. raziskovalno delo in 
razvojna dejavnost, 6. realizacija ciljev/uspeh, 7. zaposljivost ģtudentov/absolventov, 8. kraj ģtudija 
in celotna ocena.  
 
a. Ģtudenti/-ke:  

¶ Izbor ģtudentov za posamezen program v skladu z namenom in cilji programa 

¶ Doseganje raznolikosti vpisanih ģtudentov (vkljuńevanje tujih ģtudentov) 

¶ Natanńno dolońeni in upoģtevani kriteriji za vpis 

¶ Kriteriji za ocenjeva nje ģtudentov po stopnjah programov 

¶ Podpora nańrtovanju kariere ģtudentov in razvoj povezav z bivģimi ģtudenti (alumni) 

¶ Uńinkovito izvajanje konzultacij, posvetovanj in seminarjev za zunanje udeleĥence 

¶ Redno preverjanje ugleda fakultete med ciljnimi skupin ami 
 
b. Materialni pogoji/kadri  

¶ Zagotavljanje virov za izvedbo ģtudijskih programov (tehnologija, uńbeniki, knjiĥnica, 
predavalnice, itd.)  

¶ Uńinkovitost organizacije fakultete in njenih notranjih procesov 

¶ Primerno razporejanje in uporaba finanńnih virov 

¶ Nańrtovanje kadrov in njihove strukture glede na zahteve programa  

¶ Kadrovanje v skladu s poslanstvom fakultete in cilji programa  

¶ Razvoj in usposabljanje zaposlenih 

¶ Spodbujanje znanstvenih in strokovnih prispevkov ter raziskovalnega dela zaposlenih  

¶ Uporaba formalnih postopkov za ocenjevanje dela zaposlenih  

¶ Redno preverjanje zadovoljstva zaposlenih  
 
c. Ģtudij in pouńevanje 

¶ Uńinkovito oblikovanje, izvajanje, vrednotenje in izboljģevanje kakovosti programov 

¶ Zagotavljanje ustreznih resursov za izvajanje programov  

¶ Vkljuńevanje gostujońih profesorjev v programe  

¶ Stalno izboljģevanje kakovosti izvedbe programov 

¶ Uporaba formalnih postopkov za ocenjevanje zadovoljstva porabnikov  
 
d. Internacionalizacija  

¶ Ustrezno poslanstvo, vizija in strategija fakultete na regionalni in globalni ravni  

¶ Usklajenost dejavnosti fakultete z njenim poslanstvom, posebej pri izbiri p artnerjev  

¶ Upoģtevanje vseh pravnih predpisov in zahtev 

¶ Strateģka izbira virov za zagotavljanje mobilnosti in financiranja projektov 

¶ Skladnost akademske in raziskovalne sfere 

¶ Trĥni/konkurenńni pristop k mednarodnim projektom 
 
e. Raziskovalno delo in razvojna dejavnost:  

¶ Ustrezno poslanstvo, vizija in strategija fakultete  

¶ Usklajenost dejavnosti fakultete z njenim poslanstvom, posebej pri izbiri partnerjev  

¶ Upoģtevanje vseh pravnih predpisov in zahtev  

¶ Skladnost raziskovalne sfere z akademsko 

¶ Poudarjanje prenosa znanja in tehnologije pod trĥnimi pogoji 
 
 
 

1.3  1.3. Dolgorońni cilji FF UM:  
 
1.3.1 Izobraĥevalna dejavnost: 
 

- Zakljuńek vsebinske in strukturne prenove ģtudijskih programov na vseh stopnjah ģtudija ter 
nańrtovanje novih ģtudijskih programov skladno s potrebami ved, ki jih pokriva FF UM.  

- Spremljanje izvajanja novih bolonjskih ģtudijskih programov. 
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- Poveńanje kakovosti izvedbe ģtudijskega procesa in s tem povezana posodobitev pogojev za 
izvajanje ģtudijskega procesa. 

- Skrajģanje ńasa ģtudija, zviģanje prehodnosti med letniki in poveńanje ģtevila diplomantov. 

- Izboljģanje vpisa predvsem dobrih maturantov in diplomantov ter tujcev v ģtudijske programe 
UM. Poveńanje deleĥa vpisanih in diplomantov. 

- Razvoj novih skupnih ģtudijskih programov (vkljuńujoń interdisciplinarne). 

- Poveńanje stopnje internacionalizacije ģtudija. 

- Nańrtovanje novih oblik vseĥivljenjskega uńenja, spremljanje in evalviranje izvedb, ģiritev 
dejavnosti preko vkljuńevanja v projekte vseĥivljenjskega izobraĥevanja.  

- Poveńanje deleĥa podiplomskih, zlasti doktorskih ģtudentov. 

- Vzpostavitev e-izobraĥevanja (delno na vseh ńlanicah UM). 

- Krepitev sodelovanja z uporabniki (ģolami, gospodarskimi subjekti, idr.).  

- Obogatitev ģtudijske ponudbe FF UM z izbirnimi predmeti za pridobitev posebnih kompetenc in 
znanj.  

- Promocija FF UM, poveńanje razpoznavnosti FF UM v regiji in drĥavi ter posebej v sosednjih 
drĥavah in globalno. 

- Vkljuńevanje v programe mobilnosti ģtudentov in profesorjev. 

- Vkljuńevanje in razvoj praktińnega usposabljanja diplomantov in ģtudentov. 
 

 
1.3.2 Raziskovalna dejavnost: 
 

- FF UM sleditkonceptu akademsko-podjetniģkega znańaja, v katerem je raziskovalni proces 
osnova pedagoģkega dela. 

- Pospeģuje  prenos novih znanj iz fakultete v druĥbo skozi razvoj na izobraĥevanju. 

- Skrbi in se zavzema za poveńanje financiranje raziskovalno-razvojno-inovacijske dejavnosti iz 
druĥbe in javnega sektorja in ģtevila mladih raziskovalcev. 

- Sledi zastavljenemu cilju doseganja  konkurenńne prednosti v primerjavi z drugimi 
raziskovalnimi organizacijami v smislu prenosa in trĥenja rezultatov raziskovalno-razvojno-
inovacijske dejavnosti.  

- Stalna skrb za promocijo znanstvenoraziskovalnega dela.  

- Zagotavljanje pogojev za kakovostno znanstvenoraziskovalno delo, poveńanje ģtevila objav in 
izkoriģńanje intelektualne lastnine FF UM. 

- Sledi cilju  stalnega vkljuńevanja v razvojne strategije znanstvenoraziskovalnega dela na 
lokalni, regionalni in ģirģi mednarodni ravni, posebej EU in neposrednih sosednjih regij. 

- Zavzema se za poveńanje ģtevila programskih skupin. 

- Opredelitev podrońij temeljnih raziskov. 

- Zavzema se za vkljuńevanje interndisciplinarnega dela v raziskovanju.  

- Podpira vkljuńevanje strokovnjakov in odlińnih partnerjev izven akademske sfere v raziskave. 
 

 
1.3.3 Mednarodna dejavnost: 
 

- Vkljuńevanje v programe EU in izven EU. 

- Navezovanje stikov z ostalimi humanistińnimi, druĥboslovnimi in pedagoģkimi fakultetami v 
svetu. Poveńanje konkurenńnosti in krepitev prenosa znanja v druĥbo. 

- Aktivno sodelovanje v regionalnih univerzitetnih mreĥah in institucijah, kot so Podonavska 
rektorska konferenca, Alpe ðAdria, Evromediteranska univerza (EMUNI). 

- Dvig kakovosti v skladu s kriteriji mednarodnih visokoģolskih standardov. 

- Ģiritev sodelovanja z visokoģolskimi institucijami z drugih celin (neevropske univerze) 
predvsem v programu Erasmus Mundus, TEMPUS in univerzitetnih povezav, kot npr. EMUNI. 

- Krepitev znanstvenoraziskovalnega in izobraĥevalnega sodelovanja s sosednjimi drĥavami, 
zlasti v obmejnem prostoru z Avstrijo, Madĥarsko, Hrvaģko in Italijo. 

- Vkljuńevanje v programe mobilnosti ģtudentov in profesorjev EU, CEEPUS in drugih zvez. 

- Vkljuńevanje in razvoj praktińnega usposabljanja diplomantov in ģtudentov. 

- Organizacija poletnih ģol, seminarjev, delavnic in konferenc na mednarodnem podrońju. 

- Vzpostavitev pogojev za izvajanje mednarodnih skupnih ģtudijskih programov. 

- Krepitev znanstvenoraziskovalne dejavnosti v okviru ERA (European Research Area). 

- Ustanovitev UNESCO sedeĥa. 
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- Ustanovitev Centra za jezikoslovne raziskave.  

- Ustanovitev centra za globalne ģtudije. 

- Mednarodna programska akreditacija FF UM. 
 
1.3.4 Knjiĥnińna dejavnost: 
 

- Podpora izobraĥevalnemu in znanstvenoraziskovalnemu delu na fakulteti. 

- Koordiniranje nabave in ponudbe knjiĥnińno-informacijskega gradiva.  

- Koordiniranje medknjiĥnicne izposoje. 

- Koordiniranje izdelave bibliografije fakultete.  

- Posredovanje informacij za raziskovalno in strokovno delo tudi drugim uporabnikom, za 
promocijo FF UM. 

- Hranjenje obveznega izvoda knjiĥnińnega gradiva z obmońja Republike Slovenije v funkciji 
arhivske knjiĥnice. 

 
1.3.5 Investicije in investicijsko vzdrĥevanje: 
 

- Uspeģna izvedba prioritetnega plana investicij UM 2007ï2013 za zagotovitev prostorskih potreb 
za izvajanje bolonjskih ģtudijskih programov ter vseĥivljenjsko izobraĥevanje. 

- Gospodarjenje s premoĥenjem. 

- Uspeģna izvedba investicijsko vzdrĥevalnih del na objektih FF UM, pridobitev novih 
specializiranih predavalnic .  

- Ureditev ogrevalnega sistema objekta FF UM. 

- Uspeģna izvedba nańrta nakupa opreme za fakulteto. 

- Ureditev Doma pod Pleģivcem za uporabo za namene FF UM, tj. pedagoģko dejavnost. 
 
1.3.6 Kadrovska politika:  
 

- Spodbujanje asistentov in mladih raziskovalcev, da uspeģno zakljuńijo zastavljene doktorske 
ģtudije. 

- Postopno prilagajanja kadrovske strukture fakultete potrebam  bolonjskih  ģtudijskih programov 
1., 2. in 3. stopnje v skladu z Lizbonsko strategijo in Bolonjsko deklaracijo.  

- Stalno poveńanje kakovosti izvedbe ģtudijskega procesa. 

- Pomladitev pedagoģkega kadra. 

- Poveńanje kadrovske raziskovalne baze fakultete. 

- Vkljuńevanje tujih oz. gostujońih profesorjev v dejavnosti FF UM. 
 

1.4  Kratkorońni cilji FF UM: 
 
Izobraĥevalna dejavnost: 
 

- Razvoj in akreditacija novih ģtudijskih programov druge in tretje stopnje. 

- Priprave in zagotovitev potrebnih pogojev za uspeģen zańetek izvajanja novih 
ģtudijskih programov druge i n ntretje stopnje.  

- Spremljanje in analiziranje izvajanja novih ģtudijskih programov prve stopnje ter 
sprejemanje potrebnih sprememb.  

- Prilagoditev informacijske podpore novim oblikam in nańinom izobraĥevanja, 
posodobitev spletnega rańuna ģtudentov in ģiritev uporabnosti imeniģkih storitev. 

- Intenziviranje aktivnosti za sklenitev sporazumov in razvoj skupnih ģtudijskih 
programov vkljuńujoń interdisciplinarne z domańimi in tujimi partnerskimi 
institucijami.  

- Zagotovitev podpore in izdajanje p riloge k diplomi v skladu s Pravilnikom o prilogi k 
diplomi.  

- Uspeģna izvedba ģtudijskega procesa gleda na kazalnike: prehodnost med letniki, 
trajanje ģtudija, ģtevilo diplomantov razlińnih stopenj ģtudija. 

- Poveńevanje obsega in uńinkovitosti promocijskih aktivnosti.  

- Izvajanje ģtudentske ankete v skladu z Navodili o izvajanju ģtudentskih anket o 
pedagoģkem delu visokoģolskih uńiteljev in sodelavcev na FF UM ter sprejemanje 
ukrepov na osnovi rezultatov.  
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- Definiranje potrebnih procesov na podrońju izobraĥevanja in izdelava ustreznih 
izvedbenih aktov.  

- Poveńanje realizirane izbirnosti in mobilnosti ģtudentov. 

- Razvoj in ģiritev e-izobraĥevanja na FF UM. 

- Krepitev sodelovanja z uporabniki in vzpostavitev novih povezav z uporabniki: 
podjetji, zavodi in ostalimi organi zacijami, na podrońju vseĥivljenjskega uńenja. 

- Posodobitev ģtudijske infrastrukture (IKT opreme, nabava ģtudijskih gradiv, nadaljevati 
z aktivnostm i na podrońju spremljanja kakovosti ģtudijskega procesa s pomońjo e-
anket ģtudetov.)  

 
Neformalno uńenje/izobraĥevanje: 
 

¶ Zagotavljanje kontinuiranega profesionalnega usposabljanja in razvoja strokovnih delavcev v 
vzgoji in izobraĥevanju v smislu uveljavljanja nańel vseĥivljenjskega uńenja. 

¶ Priprava krajģih oblik nadaljnjega izobraĥevanja in usposabljanja, namenjenega dolońeni ciljni 
skupini.  

¶ Oblikovanje izobraĥevalnih delavnic s specifińnimi vsebinami v skladu z izraĥenimi potrebami.  

¶ Uveljavljanje pricipa krajevnega in ńasovnega pribliĥevanja usposabljanja uporabnikom. 

¶ Ģiritev novih oblik usposabljanja skozi sodelovanje v projektih vseĥivljenjskega uńenja.  

¶ Spremljanje kakovosti programov in izvedb usposabljanja.  

¶ Organizacija in izvedba teńajev tujih jezikov. 

¶ Organizacija in izvedba poletnih ģol. 
 
Znanstvenoraziskovalna dejavnost: 
 

¶ Samoevalvacija raziskovalne dejavnosti na FF UM 

¶ Pospeģen, hiter in ustrezen  prenos znanja s fakultete v druĥbo 

¶ Promocija znanstvenoraziskovalne dejavnosti FF UM 

¶ Promocija poklica raziskovalca  

¶ Promocija moĥnosti financiranja raziskovalno razvojne inovacijske in njenih podpornih 
aktivnosti iz razlińnih evropskih programov, skladov idr. 

¶ Aktivna udeleĥba mladih raziskovalcev FF UM v Klubu mladih raziskovalcev Univerze v Mariboru 
(KMKRUM) 

¶ Doseganje ciljev pri izvajanju obstojeńih raziskovalnih projektov 

¶ Prijava temeljnih raziskovalnih projektov  

¶ Prijava aplikativnih raziskovalnih projektov  

¶ Centri odlińnosti 

¶ Prijava Ciljnih raziskovalnih projektov  

¶ Prijava podoktorskih projektov  

¶ Sodelovanje v tehnoloģkih parkih 

¶ Raziskovalni programi in programske skupine 

¶ Infrastrukturni programi in infrastrukturne s kupine 

¶ Znanstvenoraziskovalni projekti z gospodarstvom  

¶ Postdoktorski ģtudij 
 
Mednarodno sodelovanje: 
 

¶ Ustanovitev Mednarodne projektne pisarne za vodenje mednarodnih projektov in pridobivanje 
novih projektov.  

¶ Prijava in realizacija decentraliziranih aktiv nosti v projektu mobilnosti ERASMUS v sklopu 
razpisa UM. 

¶ Sklepanje Erasmus bilateralnih sporazumov. 

¶ Izmenjava v tujino odhajajońih ģtudentov èoutgoingç, ki odhajajo na ģtudij in prakso v tujino 
po programu ERASMUS in CEEPUS. 

¶ Izmenjava iz tujine prihajajońih ģtudentov èincomingç, ki prihajajo na ģtudij na FF UM po 
programih ERASMUS in CEEPUS. 

¶ Mobilnost profesorjev v okviru programa ERASMUS in CEEPUS. 

¶ Mobilnosti zaposlenih z namenom usposabljanja v tujini v okviru programa ERASMUS. 

¶ Prijava EILC (Erasmus Intensive Language Course). 
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¶ Nadaljevanje razvoja CEEPUS mreĥe GEOREGNET, predvsem nadaljevanje aktivnosti poletne 
ģole, in sodelovanje v CEEPUS mreĥi English Language and Literary Studies in Central Eastern 
Europe. 

¶ Organizacija jezikovnih teńajev tujih jezikov in slovenģńine. 

¶ Prevod broģur v tuje jezike in posodabljanje spletne strani. 

¶ Projekti mobilnosti v o kviru programa Leonardo da Vinci.  

¶ Spremljanje in prijave na centralizirane razpise v okviru programa LLL oz. VĤU(Jean Monnet, 
projekti Erasmus, Leonardo da Vinci, Grundtvig, tranzverzalni programi, idr.  é). 

¶ Sodelovanje pri aktivnostih Podonavske rektorske konference.  

¶ Prijava na ģtipendije Rektorske konference Alpe-Jadran. 

¶ Udeleĥba vodstva FF UM na mednarodnih konferencah, posvetih in simpozijih. 

¶ Spremljanje razpisov za mednarodno in meduniverzitetno sodelovanje.  

¶ Izvedba aktivnosti v skladu s sklenjenimi med univerzitetnimi in medfakultetnimi sporazumi.  

¶ Strokovna podpora delovanju mednarodnih centrov Filozofske fakultete.  

¶ Izvedba aktivnosti na podrońju mednarodnih konferenc, posvetov in simpozijev. 

¶ Intenziviranje znanstveno raziskovalne dejavnosti predvsem na mednarodnem podrońju. 

¶ Izvedba aktivnosti na podrońju 7. OP. 

¶ Izvedba aktivnosti na podrońju programa Marie Curie. 

¶ Izvedba aktivnosti na podrońju bilateralnega sodelovanja, ki ga financira MVZT. 

¶ Izvedba aktivnosti na podrońju meddrĥavnih pogodb. 

¶ Izvedba aktivnosti na podrońju INTERREG projektov. 

¶ Izvedba aktivnosti na podrońju mednarodnih mreĥ in centrov odlińnosti. 

¶ Izvedba poletne ģole FF UM. 

¶ Drugo (npr. TEMPUS, EUREKA é). 
 
Knjiĥnińna dejavnost: 
 

¶ Samoevalvacija knjiĥnicnih storitev. 

¶ Porast financiranja znanst venih publikacij, baz podatkov idr. elektronskih virov ter tuje 
literature.  

¶ Spremljanje e -izobraĥevanja na podrońju e-publikacij v Mariboru, skladno s Pravilnikom 
zaloĥniģke dejavnosti v e-izobraĥevanju na UM. 

¶ Sistem digitalnih publikacij Univerze v Maribo ru.  

¶ Informacijska pismenost uporabnikov.  

¶ Optimiranje skladiģca za arhiviranje- trajno hranjenje diplomskih, magistrskih in doktorskih del 
in drugih enot Mikloģińeve knjiĥnice PFNM. 

¶ Razģiritev funkcionalnosti digitalne knjiĥnice FF UM na nivo repozitorija UM (skupaj z drugimi 
knjiĥnicami ńlanic UM in UKM). 

¶ Inventura.  
 
Investicije in investicijsko vzdrĥevanje: 
 

¶ Priprava projektne dokumentacije za adaptacijo  objekta na Koroģki cesti 160. 

¶ Priprava projektne dokumentacije za a daptacija objekta pod Pleģivcem. 

¶ Ureditev arhiva  za potrebe FF UM. 

¶ Izvedena sanacija ogrevalnega sistema, sanacija oken, vrat, ĥaluzij ter sanitarij.  
 

Kadrovska politika:  
 

¶ Prijava na odprte razpise ministrstev.  

¶ Zaposlitev novih asistentov za posamezna podrońja, glede na izkazane potrebe, kjer je  okrnjena 
kadrovska struktura.  

¶ Nudenje zadostnih moĥnosti dodatnega izobraĥevanja in izobraĥevanja z namenom pridobitve 
izobrazbe tudi za nepedagoģke delavce. 

¶ Zavzemanje za sofinanciranje izobraĥevanja pedagoģkih delavcev. 

¶ Prehajanje pogodbenih delovnih razmerij pedagoģkih delavcev v redna. 

¶ Poveńanje raziskovalne baze fakultete. 

¶ Prenova kadrovskega informacijskega sistema. 
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Center za 
vseģivljenjsko 
izobraģevanje 

 
Center za medkulturno 

sodelovanje 

 
Mednarodni center 
za ekoremediacije 

 

 
Center za Ameriġke 

ġtudije 

 

Center za sodelovanje 
z drģavami Azije, 
Afrike in Juģne 

Amerike 

 
Kareirni center 

Center za 
raziskovanje 

postjugoslovanskih 
druģb 

 
ZNANSTVENI INĠTITUT 

¶ Vkljuńitev mladih raziskovalcev delno tudi v pedagoģko dejavnost. 

¶ Izvajanje pedagoģkega procesa z obstojeńim kadrom, s tendenco zmanjģanja pogodbenih 
delavcev. 

¶ Zaposlitev novih kadrov v skladu s ģiritvijo dejavnosti FF UM. 
 
 

1.5  Organiziranost  
 

 
 
 
 
Pedagoģke organizacijske enote FF UM:  
 
Oddelek za zgodovino 
Oddelek za geografijo  
Oddelek za sociologijo 
Oddelek za prevodoslovje 
Oddelek za filozofijio  
Oddelek za slovanske jezike in knjiĥevnost 
Oddelek za germanistiko 
Oddelek za anglistiko in amerikanistiko  
Oddelek za madĥarski jezik in knjiĥevnost 
Oddelek za pedagogiko 
Oddelek za psihologijo 
Oddelek za umetnostno zgodovino 
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DEKANAT - TAJNIĠTVO  FAKULTETE

Referat za 

ġtudentske zadeve

Sluģba  za pravne, 

kadrovske in sploġne 

zadeve

Sluģba za finanļne 

zadeve in 

raļunovodstvo

Knjiģnica 

TAJNIK
Pomoļnica tajnika

 
 
 
 
 

Preglednica 1-1: Oddelki FF UM 

Oddelek 
 

Predstojnik/ca  
 

Ģtevilo 
ńlanov 

Oddelek za zgodovino red. prof. dr. Darko Friģ 12 

Oddelek za geografijo  doc. dr. Uroģ Horvat 9 

Oddelek za sociologijo doc. dr. Marina Tavńar Krajnc 10 

Oddelek za prevodoslovje red. prof. dr. Karmen Terĥan 
Kopecky 

8 

Oddelek za filozofijo  doc. dr. Boris Vezjak  11 

Oddelek za slovanske jezike 
in knjiĥevnosti 

red. prof. dr. Miran Ģtuhec 18 

Oddelek za germanistiko izred. prof. dr. Vida Jesenģek 14 

Oddelek za anglistiko in 
amerikanistiko  

doc. dr. Klementina Juranńiń 
Petek 

12 

Oddelek za madĥarski jezik 
in knjiĥevnosti 

izred. prof. dr. Anna Kollath  3 

Oddelek za pedagogiko in 
didaktiko  

izred. prof. dr. Edvard Protner  7 

Oddelek za psihologijo izred. prof. dr. Karin 
Bakrańeviń 

4 

Oddelek za umetnostno 
zgodovino 

izr. prof. dr. Marjeta 
Cigleneńki 

4 

 

¶ Skrb za kakovost  
 
Komisija za kakovost na Filozofski fakulteti v skladu z Bolonjsko deklaracijo, podpisano leta 1999, sledi 
smernicam evropskega sodelovanja pri zagotavljanju kakovosti. S s vojim delom spremlja kakovost 
visokoģolskega zavoda, ģtudijskih programov ter znanstvenoraziskovalnega, umetniģkega in 
strokovnega dela.  
Komisija za kakovost spremlja stanje in uresnińevanje sprememb ter pripravo izboljģav v skladu s 
standardi in smernica mi za zagotavljanje kakovosti, med katerimi je potrebno izpostaviti zlasti: 
strategijo, organiziranost in vodenje zavoda, urejenost evidenc ter skrb za kakovost; izobraĥevanje ð 
ģtudijsko dejavnost; znanstvenoraziskovalno, umetniģko in strokovno dejavnost; zagotavljanje 
kakovosti znanstvenega in pedagoģkega osebja; zagotavljanje kakovosti upravnih in strokovno-
tehnińnih delavcev; ģtudente v visokoģolskem zavodu; prostore, opremo za izobraĥevalno ter 
znanstvenoraziskovalno dejavnost in knjiĥnico; financiranje izobraĥevalne oz. ģtudijske, 
znanstvenoraziskovalne, umetniģke in strokovne dejavnost ter sodelovanje z druĥbenim okoljem. 
 
Skrb za kakovost pedagoģkega dela zagotavljamo z razvojem novih, modernejģih oblik ģtudijskega 
procesa, saj ĥelimo zagotoviti uńinkovitejģi ģtudij in dvigniti kvaliteto znanja. V preteklem letu smo 

Pomońnik tajnika za 
mednarodno 
sodelovanje in pravne 
zadeve 

Pomońnik tajnika 
za ģtudijske in 

kadrovske zadeve 

Pomońnik tajnika 
za finanńne 

zadeve 



Filozofska fakultete Univerza v Mariboru  

 

 13 

posodobili in ustrezno opremili vse predavalnice in fonolaboratorij, tako da se ģtudijski proces izvaja v 
urejenih in z avdio -vizualnimi pripomońki opremljenih predavalnicah. Izobraĥevalni proces izvajajo 
habilitirani uńitelji in sodelavci, katerih dodatno izobraĥevanje zagotavljamo s programi strokovnega 
izpopolnjevanja. Ģtudentje lahko svoja mnenja, ki vplivajo na izobraĥevanje, izraĥajo posredno prek 
svojih predstavnikov v vseh pomembnih organih fakultete in neposredno v samih procesih delovanja 
fakultete. Svoja mnenja (predlogi, pripombe, kritike, pohvale) lahko izraĥaju tudi na spletnem 
ģtudentskem portali in ģtudentskem forumu Filozofske fakultete. Nadaljujemo z razvijanjem sistema 
tut orstva  z namenom pomagati ģtudentom pri vkljuńevanju v ģtudijski proces in pomagati jim pri 
posameznih ģtudijskih predmetih, saj ĥelimo izboljģati prehodnost ģtudentov v viģji letnik. Ģtudente 
vkljuńujemo v obģtudijske dejavnosti in v znanstvenoraziskovalno delo. Z ustrezno informacijsko -
komunikacijsko tehnologijo izboljģujemo informiranost znotraj inģtitucije in navzven. 
 
Kakovost znanstvenoraziskovalnega dela se meri v ģtevilu objavljenih ńlankov, citatov in vpetostjo v 
nacionalne programe in projekte te r v oblike mednarodnega sodelovanja. V primerjavi s prejģnjim 
letom je Filozofska fakulteta sprejela zahtevnejģe kriterije za volitve v nazive visokoģolskih uńiteljev, 
znanstvenih delavcev in visokoģolskih sodelavcev FF. Dobro bi bilo razmisliti o izdelavi strategije 
vrednotenja znanstvenoraziskovalnega dela z namenom pedagoģke in upravljalske razbremenitve 
najuspeģnejģih raziskovalcev.  
 
Komisija za kakovost na Filozofski fakulteti je izhodiģńa za svoje dejavnosti opredelila z letnim 
nańrtom dela in strategijo na podrońju zagotavljanja kakovosti FF. Cilj je oblikovati celovit sistem 
ocenjevanja in upravljanja kakovosti, ki bo podpiral dejavnost vodstva, uprave in odgovornih teles na 
ravni ńlanice. 
 
Ģtudentska anketa se se je v letu 2009 izvaja la v papirni obliki, za vse zaposlene pedagoģke delavce in 
v vseh ģtudijskih programih. Dekan imenuje skupino za izvajanje ankete, ki jo izvede v skladu z 
navodili iz januarja 2007. Ģtudenti prostovoljno in anonimno izpolnijo anketne obrazce, ki jih nato 
strojno obdela RCUM in posreduje rezultate dekanu FF UM.  
Prviń smo izdelali e-gradiva in prińeli z izvedbo kontrole kakovosti ģtudijskega procesa z anketiranjem 
ģtudetov (ankete: ocenjevanje mentorjev, tutorjev, referata za ģtudentske zadeve). 
 

 
 

2.  IZOBRAĤEVALNA DEJAVNOST 
 

2.1  Organizacija in izvedba ģtudijskih programov 
 

Vrsta in obseg izvedbe ģtudijski programov 
 
Filozofska fakulteta Univerze v Mariboru je v ģtudijskem letu 2009/20 10 izvedla izobraĥevanje na 14 4-
letnih ( 4. letnik) in 17 3 -letnih bolonjskih dodiplomskih ģtudijskih programih (1., 2. 3.  letnik) in 8 
magistrskih ģtudijskih programih ter 6 doktorskih ģtudijskih programov, kar je razvidno iz preglednice 
2-1. 
 

 
 
 
 



 

PREGLEDNICA S PODATKI  

Filozofska fakulteta  UNIVERZE V MARIBORU ZA ĢTUDIJSKO LETO 2009/2010 

 

Preglednica 1:  

Ģtevilo ģtudentov po stopnjah in ģtudijskih programih  

 

Razpisani 
ģtudijski 
programi  

2009/2010  2008/2009  2007/2008  

Ģtudijski 
programi  

Ģtevilo ģtudentov Ģtudijski 
programi  

Ģtevilo ģtudentov 
Ģtudijski 
programi  

Ģtevilo ģtudentov 

R I S R I S  R I S 

UNI- B             

 Geografija  
  89 0   89 

Geografija  
          

62 
- 

- 
Geografija  - - - 

 Sociologija    81 13   94 Sociologija  49 - - Sociologija  - - - 

 
Slovenski jezik in 
knjiĥevnost  

107 0 107 Slovenski jezik in 
knjiĥevnost  

65 - 
- 

Slovenski jezik 
in knjiĥevnost  

- - - 

 
Angleģki jezik in 
knjiĥevnost  

158 13 171 Angleģki jezik in 
knjiĥevnost  

92 - 
- 

Angleģki jezik 
in knjiĥevnost  

- - - 

 
Medjezikovne 
ģtudije ð 
angleģńina  

120 0 120 Medjezikovne 
ģtudije ð 
angleģńina  

84 - 
- 

Medjezikovne 
ģtudije ð 
angleģńina  

- - - 

 
Medjezikovne 
ģtudije ð 
nemģńina  

  72 0   72 Medjezikovne 
ģtudije ð 
nemģńina  

56 - 

- 

Medjezikovne 
ģtudije ð 
nemģńina  

- - - 

 
Medjezikovne 
ģtudije ð 
madĥarģńina  

    5 0     5 Medjezikovne 
ģtudije ð 
madĥarģńina  

4 - 
- 

Medjezikovne 
ģtudije ð 
madĥarģńina  

- - - 

 
Madĥarski jezik in 
knjiĥevnost  

    8 0     8 
Madĥarski jezik in 
knjiĥevnost  

3 - 
- 

Madĥarski 
jezik in 
knjiĥevnost  

- - - 

 Pedagogika    91 16 107 Pedagogika  47 - - Pedagogika  - - - 
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 Filozofija    55 0   55 Filozofija  32 - - Filozofija  - - - 

 
Nemģki jezik in 
knjiĥevnost  

  47 0   47 Nemģki jezik in 
knjiĥevnost  

37 - 
- 

Nemģki jezik 
in knjiĥevnost  

- - - 

 Zgodovina   79 0   79 Zgodovina 43 - - Zgodovina - - - 

 
Slovenski jezik in 
knjiĥevnost (e) 

  74 0   74 Slovenski jezik in 
knjiĥevnost (e) 

55 - 
- 

Slovenski jezik 
in knj iĥevnost 

- - - 

 
Sociologija in 
interdisciplinarno 
druĥboslovje  

  76 0   76 
Sociologija in 
interdisciplinarno 
druĥboslovje  

39 - 

- 

Sociologija in 
interdisciplina
rno 
druĥboslovje  

- - - 

 Psihologija  101 49 150 Psihologija  47 16 63 Psihologija  - - - 

 Germanistika    51 0    51 Germanistika  29 - - Germanistika  - - - 

 Zgodovina    54 0    54 Zgodovina  33 - - Zgodovina  - - - 

 
Umetnostna 
zgodovina  

  31 0    31 
 - - 

- 
    

UN*-4. letni 
UNI 

 
   

        

 
Nemģki jezik s 
knjiĥevnostjo 

  49 0    49 Nemģki jezik s 
knjiĥevnostjo 

73 - 
73 

Nemģki jezik s 
knjiĥevnostjo 

100 - 100 

 
Slovenski jezik s 
knjiĥevnostjo 

170 18 188 Slovenski jezik s 
knjiĥevnostjo 

209 30 
239 

Slovenski jezik 
s knjiĥevnostjo 

259 38 297 

 
Angleģki jezik s 
knjiĥevnostjo iné 

181 0 181 
Angleģki jezik s 
knjiĥevnostjo iné 

232 - 
232 

Angleģki jezik 
s knjiĥevnostjo 
iné 

318 - 318 

 Filozofija in é   61 3   64 Filozofija in é 77 6 83 Filozofija in é 119 15 134 

 Geografija in é 122 15 137 Geografija in é 157 22 179 Geografija in é 233 29 262 

 
Madĥarski jezik s 
knjiĥevnostjo in 
é 

    7 2     9 
Madĥarski jezik s 
knjiĥevnostjo in 
é 

           
6 

2 

8 

Madĥarski 
jezik s 
knjiĥevnostjo 
in é 

11 2 13 

 
Nemģki jezik s 
knjiĥevnostjo in 
é 

  54 0   54 Nemģki jezik s 
knjiĥevnostjo in 
é 

68 - 
68 

Nemģki jezik s 
knjiĥevnostjo 
in é 

99 - 99 

 
Slovenski jezik s 
knjiĥevnostjo in 
é 

149 10 159 Slovenski jezik s 
knjiĥevnostjo in 
é 

195 16 
211 

Slovenski jezik 
s knjiĥevnostjo 
in é 

274 20 294 

 Sociologija in é 
202 39 241 

Sociologija in é 256 54 
310 

Sociologija in 
é 

334 90 424 

 Zgodovina in é 131 28 159 Zgodovina in é 183 36 219 Zgodovina in é 251 45 296 
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 Pedagogika iné 
149 26 175 

Pedagogika iné 192 26 
218 

Pedagogika 
iné 

247 51 298 

 Zgodovina   82 7   89 Zgodovina 104 16 220 Zgodovina 131 16 147 

 
Prevajanje in 
tolmańenje ð 
nemģńina in é 

105 0 105 Prevajanje in 
tolmańenje ð 
nemģńina in é 

134 - 
134 

Prevajanje in 
tolmańenje ð 
nemģńina in é 

185 - 185 

 
Prevajanje in 
tolmańenje ð 
angleģńina in é 

129 0 129 Prevajanje in 
tolmańenje ð 
angleģńina in é 

163 - 
163 

Prevajanje in 
tolmańenje ð 
angleģńina in é 

211 - 211 

Specialistińni - ð - - - ð - - - ð  - 

Magistrski  5 ð 56   56 8 - 115 115 6 ð 60  

 Ang. j. in knjĥ. 
- 18   18 

Ang. j. in knjĥ. - 28 28 
Ang. Jezik in 
knjĥ. 

 11  

 Pedagogika - 9     9 Filozofija  - 1 1 Nemģki jezik   1  

 Slov. j. in  knjiĥ. - 7     7 Geografija  - 1 1 Pedagogika  15  

 Sociologija  
- 12 12 

Nemģki jezik - 4 4 
Slov. j. in 
knjiĥ. 

 5  

 Zgodovina - 10 10 Pedagogika - 22 22 Sociologija   10  

     Slov. j. in knjiĥ. - 12 12 Zgodovina  18  

     Sociologija  - 16 16     

     Zgodovina - 31 31     

Doktorski  6 ð 18 18 7 ð- 18 18 5 ð 8  

 Geografija  - 1 1 Filozofija  - 3 3 Filozofija   3  

 Nemģki jezik - 1 1 Geografija  - 2 2 Geografija   1  

 Pedagogika - 5 5 Nemģki jezik - 2 2 Nemģki jezik  1  

 Slov. j. in knjiĥ. 
- 2 2 

Pedagogika - 2 2 
Slov. j. in 
knjiĥ. 

 2  

 Sociologija  - 4 4 Slov. j. in knjiĥ. - 2 2 Zgodovina  1  

 Zgodovina - 5 2 Sociologija  - 3 3     

     Zgodovina - 4 4     

Enovit 
doktorski  

Ang. j. in knjĥ. 
- 6 6 

Ang. j. in knjĥ. - 7 7 
Ang. jezik in 
knjĥ. 

- 10  

Skupaj             

1. stopnja 
(VS)* 

 
   

        

1. stopnja 
(UN)* 

 
   

        

2. stopnja*           ð   
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3. stopnja  4 ð 25 25 /  ð - - /  ð   

 Filozofija  - 2 2 /  - - - /     

 Slo. ģtudije - 6 6 /  - - - /     

 Sociologija  - 7 7 /  - - - /     

 Zgodovina  - 10 10 /  - - - /     

Skupaj 
bolonjski  

 
   

        

 
* prikaz ģtevila ģtudentov lońeno za redne in izredne ģtudente. 
 
V preglednici je prikazano ģtevilo akreditiranih ģtudijskih programov fakultete ter ģtevilo ģtudijskih programov, ki jih fakulteta izvaja v posameznem 
ģtudijskem letu. Vpisano je ģtevilo ģtudentov, vpisanih v ģtudijski program in prikazano ģtevilo rednih in izrednih ģtudentov. 

 

 
 
 
 
 
 



 
Nańin izvedbe ģtudijskih programov 
 
Nańin izvedbe ģtudijskih programov na Filozofski fakulteti UM je tako redni kot izredni ģtudij, oba 
pa se izvajata samo na eni lokaciji, to je na sedeĥu fakultete v Mariboru. Redni in izredni ģtudij se 
razlikujeta v obliki izvedbe na tak nańin, da se predavanja in vaje izvajajo vzporedno, pri izrednem 
ģtudiju pa zaporedno. Kot oblike izvedbe so se na izrednem ģtudiju za manjģe skupine pojavljale 
tudi konzultacije.  
 
Za dodiplomske ģtudente Filozofske fakultete UM smo v ģtudijskem letu 2009/2010 izvedli skupno 14 
ģtudijskih 4-letnih programov, od tega 2 univerzitetna enopredmetna pedagoģka ģtudijska programa, 
9 univerzitetnih dvo predmetnih pedagoģkih ģtudijskih programov, 1 enopredmetnem nepedagoģkem 
ģtudijskem programu in 2 dvopredmetnih nepedagoģkih ģtudijskih programih, in ģe prvi letnik 17 
novih bolonjskih ģtudijskih programov.  
Prvi drugi in tretja letnik 1. stopenjskih ģtudijskih programov na 17 ģtudijskih programih ter 1. in 2. 
letnik enega prvostopenjskega ģtudijskega programa. 
 
 
Mobilnost ģtudentov 
 

Preglednica 2-3: Mednarodna mobilnost dodiplomskih ģtudentov 

Ģtudijsko leto Ģtevilo ģtudentov zavoda v tujini Ģtevilo tujih ģtudentov na 
zavodu 

Na ģtudiju Na strokovni praksi Na ģtudiju 

2008/2009 43 2 35 

2009/2010 45 1 31 

 
 
 
 
 
 

Preglednica 2:  

Ģtudenti s tujim drĥavljanstvom na fakulteti (v %) 

 
2009/2010  2008/2009  2007/2008  

Dodipl.  Podipl .  Dodipl.  Podipl.  Dodipl.  Podipl.  

Deleĥ tujih 
ģtudentov 

 1,9 %  2,1 %  2,5 % 

Struktura tujcev   /   /   /  

Ńlanice EU  /   1  /  

Bivģe YU republike  2  2  2 

ZDA in Kanada  /   /   /  

Ostala Amerika  /   /   /  

Avstralija   /   /   /  

Afrika   /   /   /  

Azija  /   /   /  

 
V preglednici je ģtevilo ģtudentov s tujim drĥavljanstvom, ki ģtudirajo na fakulteti. Deleĥ tujih 
ģtudentov je izrańunan v deleĥu, kot razmerje med ģtevilom ģtudentov s tujim drĥavljanstvom in 
ģtevilom vseh ģtudentov. 
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Skrb za kakovost izvajanja ģtudijskih programov 
 
 
Kakovost spremljamo tudi s ģtudentsko anketo, ki smo jo izvajali  pred koncem zimskega in pred 
koncem letnega semestra ģtudijskega leta. Anketo smo izvajali za vse zaposlene profesorje in 
asistente v papirni obliki, vendar zaradi premajhne udeleĥbe ģtudentov ni bila reprezentativna oz. 
uporabna za kakovostno oceno. Zaenkrat so na spletni strani FF objavljeni rezultati take ankete za 
ģtudijsko leto 2008/09.  
V ģtudijskem letu 2009/2010 smo preģli na ravni Univerze v Mariboru na nov nańin anketiranja, ki je 
popolnoma elektronski. Ģtudenti tako ob vpisu izpolnijo anketo za izvajalce (izpis vpisnega lista, ki 
je pogoj za vpis v viģji letnik, je moĥen zgolj ob izpolnitvi ankete), nato pa UM ureja statistińno 
obdelavo. Rezultate te ankete zaenkrat ģe niso dostopni. 
Z vidika pospeģitve dokonńanja ģtudija so oddelki imenovali oddelńne tutorje (11 oddelńnih tutorjev 
in 1 fakultetni koordinator tutorstva ), ki pomagajo z individualnimi nasveti ģtudentom pri izbiri 
izbirnih in nabirnih predmetov ter tem seminarskih in diplomskih nalog.  
 
Podana je bila pobuda za izdelavo Prirońnika o zakljuńnih delih na FF UM, kjer bi ģtudentje dobili 
vse potrebne info rmacije o vrsti zakljuńnih nalog kot tudi vse potrebne obrazce in opis postopka za 
prijavo in zagovor zakljuńnega dela na FF UM. 
 
 
3.4.  Ocena stanja in usmeritev  
 
V preglednici so prikazane nańrtovane aktivnosti iz Akcijskega nańrta za zagotavljanje kakovosti 
opravljanja dejavnosti FF UM za leto 2010 in njihova realizacija v ģtudijskem letu 2009/2010 za 
izobraĥevalno dejavnost na FF UM. 
 

Nańrtovane aktivnosti za ģtudijsko leto 
2009/2010 

Realizirane aktivnosti v ģtudijskem letu 
2009/2010 

Racionalizacija izvedbe iztekajońih ģtudijskih 
programov 

Delno realizirano. Veńjih sprememb ģtudijskih 
programov ni bilo mogońe izpeljati zaradi 
verzeli  pri akreditaciji  programov (Svet za 
visoko ģolstvo ï NAKVIS). 

Spremljava izvedbe racionalizacije 18 novih 
ģtudijskih programov 

Spremljava racionalizacije je bila vpeljana za 
vse nove ģtudijske programe.  

Zakljuńek akreditacije 23. ģtud. programov 
druge stopnje  

Postopek akreditacije ģe ni zakljuńen. Zamik je 
posledica oblikovanja NAKVIS. Postopki 
intenzivno potekajo.  

Zakljuńek akreditacije 2 ģtud. programov tretje 
stopnje  

Akreditacija programov je v teku . 

Zakljuńek akreditacije 8 ģtudijskih programov 
tretje  stopnje  

Programi so akreditirani .  

Razpis in zańetek izvedbe 8 ģtudijskih 
programov tretje  stopnje  

Programi se izvajajo . 

Prińetek izvedbe kontrole kakovosti ģtudijskega 
procesa; anketiranje ģtudentov: ocenjevanje 
ģtudijskih programov,  mentorjev pri strokovni 
praksi, vrednotenje ģtudijskih obremenitev po 
ECTS, ocenjevanje tutorj ev, raferata za 
ģtudentske zadeve; 
anketiranje diploma ntov; zaposljivost in 
nadaljnje izobraĥevanje 

Izvedeno je bilo anketiranje ģtudentov 
Ocenjevali so programe, mentorje pri strokovni 
praksi, tutorje, Referat za ģtudentske zadeve.  

Priprava gradiv, protokola za zakljuńek ģtudija 
1. stopenjskih ģtud. programov; prirońnik za 
ģtudente, oddelńni nańrti za dokonńanje ģtudija 
(mentorstvo, teme, kriteriji za ocenjevanje 
zakljuńnih del) 

Izdelan je prirońnik za ģtudente, nańrti za 
dokonńanje ģtudija. 

Internacionalizacija ģudijskih programov za 
poveńanje moĥnosti mobilnosti tujih ģtudentov 

Postopno se uvajajo pogoji za veńjo mobilnost 
ģtudentov z vpeljevanjem moĥnostjo izvedbe 
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na FF UM predavanj v angleģńini. 

 

Uvedba novega programa za sestavo urnikov 
predavanj in optimalizacija zasedenosti 
predavalnic 

Program za sestavo urnikov je v uporabi, 
zaposleni so usposobljeni za delo.  

Poveńanje stopnje interdisciplinarnosti v 
ģtudijskih programih viģjih stopenj 

V pripravi.  

Pristopiti k oblikovanju sistema praks v povezavi 
z delodajalci v skladu z ĥelenimi kompetencami 

Sklepajo se sporazumi o sodelovanju pri 
izvajanju ģtudijske prakse. 

Poveńati ponudbo izvedbe ģtudijskih predmetov 
v tujem jeziku na oddelkih  

Ponudba se postopno ģiri, v skladu z izraĥemi 
prioritetnii potrebami.  

 
Nańrtovane aktivnosti za naslednje ģtudijsko leto:  
 

- Dodiplomski ģtudij 
o Stalne naloge 

Á Aktivnosti, povezane z vpisom ģtudentov, 
Á Priprava strokovnih mnenj, gradiv in odgovorov na zahtevo ģtudentov, 
visokoģolskih uńiteljev in sodelavcev ter organov FF UM in Univerze v 
Mariboru, odlońanje komisije o proģnjah ģtudentov, 

Á Interne verifikacije manjģih sprememb v izvajanju urnikov ģtudijskih 
programov, 

Á Spremljanje kakovosti dela v ģtudijskem procesu in definiranje potrebnih 
organizacijskih procesov na podrońju ģtudijskih zadev, vzpodbujanje 
sodobnih oblik ģtudija, ģe posebej e-uńenja, 

Á Internacionalizacija ģtudijskih programov in vzpodbujanje tujih ģtudentov za 
ģtudija na FF UM ter izmenjava gostujońih profesorjev, 

Á Informiranje javnosti o moĥnostih ģtudija na FF UM, 
o Razvojne naloge 

Á Sodelovanje pri dvigu kakovosti  delovanja FF UM, 
Á Vzpodbujanje odlińnosti in prepoznavanje nadpovpreńno uspeģnih ģtudentov 
in visokoģolskih uńiteljev in sodelavcev, 

Á  Poveńanje ģtevila predlogov za pohvale in nagrade nadpovpreńno uspeģnih 
ģtudentov, visokoģolskih uńiteljev in sodelavcev, 

Á Zakljuńek akreditacijskega postopka ģtudijskih programov II. stopnje in ob 
tem zagotavljanje strokovne in dokumentacijske podpore pri njihovem 
razvoju,  

Á Sodelovanje pri pripravi mednarodnih in i nterdisciplinarnih ģtudijskih 
programih,  

Á Vzpodbujanje visokoģolskih uńiteljev in sodelavcev k uvajanju aktivnejģih 
ģtudijskih oblik, novih metod pouńevanja ter intenzivnejģe uvajanje e-
uńenja, 

Á Posodabljanje izobraĥevalne opreme, AV-sredstev in intenzivnejģe 
vpeljevanje IKT v izobraĥevalni proces, 

Á Oblikovanje poslovnikov in obrazcev za nemoteno ģtudijsko dejavnost, 
Á Vzpodbujanje veńanja ponudbe programov stalnega strokovnega 
izpopolnjevanja in drugih krajģih oblik izobraĥevanja ter dvig ģtevila 
vkljuńenih v vseĥivljenjsko uńenje na FF UM, 

Á Vzpodbujanje mobilnosti ģtudentov in visokoģolskih uńiteljev, 
Á Vzpodbujanje hitrejģega zakljuńka ģtudija, 
Á Oblikovanje delovne skupine za ugotavljanje oziroma merjenje dejanske 
ģtudijske obremenitve ģtudentov, 

Á Vzpodbujanje aktivnejģega vkljuńevanja ģtudentov v razlińne dejavnosti na 
fakulteti (promocija, tutorstvo, prostovoljno delo é) 

o Priprava in sprememba aktov (samostojnih in v sodelovanju z UM)  
Á Pravilnik o preverjanju in ocenjevanju znanja na UM,  
Á Navodila za izvajanje Pravilnika o preverjanju in ocenjevanju znanja na FF 

UM, 
Á Pravilnik o postopku diplomiranja in diplomskih nalogah UM,  
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Á Navodila za izvajanje Pravilnika o postopku diplomiranja in diplomskih 
nalogah na FF UM, 

Á Pravilnik o tutorskem delu na UM, navodila za izvajanje tutorskega dela na 
FF UM. 

- Podiplomski ģtudij 
o Sodelovanje pri definiranju znanstvenih podrońij in opredeljevanju matińnosti pri 

razvoju znanstvenih disciplin,  
o Vzpodbujanje sodelovanja in povezovanja raziskovalne in pedagoģke dejavnosti 

zaposlenih habilitiranih sodelavcev,  
o Aktivno sodelovanje v pripravi pravilnika dokto riranja in pri izdelavi bolonjskih 
ģtudijskih programov III. stopnje,  

o Vrednotenje znanstvenoraziskovalnega dela skladno s predlagano metodologijo ARRS 
in KLASIUS, 

o Sodelovanje pri pripravi pravilnika na ravni Univerze v Mariboru, ki se navezuje na 
prenos znanja iz UM v prakso, 

o Izvajanje aktivnosti, ki predstavljajo stalno nalogo (podajanje mnenj k predlaganim 
temam magistrskih nalog, doktorskih disertacij, individualnim ģtudijskim 
programom, ģtudijskih programom ter drugim znanstvenim aktivnostim mentorjev in 
ostalih sodelavcev na podrońju podiplomskega ģtudija), 

o Spremljanje in analiza aktualnih projektov gospodarskih in socialnih reform v 
Sloveniji na znanstveno raziskovalnem podrońju kot tudi aktualne dokumente EU s 
podrońja raziskovalno-razvojno-inovacijskih dejavnosti in visokega ģolstva, 

o Obravnava nacionalnih dokumentov, ki se navezujejo na znanstvenoraziskovalno 
podrońje, 

o Redno spremljanje in analiza rezultatov razpisov MVZT in ARRS o financiranju 
raziskovalnega dela ter analiza uspeģnosti raziskovalcev FF UM na razpisih, 

o  Spremljanje in vodenje informacijske podpore na podrońju 7. okvirnega 
raziskovalnega programa EU, 

o Samoevalvacija, ki bo obsegala merila Nacionalno -raziskovalnega in razvojnega 
programa v smislu mednarodne in nacionalne primerjave razisk ovalno-razvojno-
inovacijske uspeģnosti, 

 
Filozofska fakulteta UM se bo trudila za dokonńanje ģtudija ģtudentov v ńim krajģem ńasu, da bodo 
ģtudenti magistrskega in doktorskega ģtudija znanstvenoraziskovalno aktivni, samostojni in da bodo 
sodelovali v velikem ģtevilu raziskovalnih projektov, ki jih FF UM izvaja. 
 
Na podrońju magistrskega 2. stopenjskega bolonjskega ģtudija potekajo priprave prijav za 
akreditacijo ģtudijskih programov, vendar ģe ni zakljuńen niti notranji univerzitetni postopek, 
ńeprav smo strokovnim sluĥbam UM nekatere vloge oddali ĥe novembra oz. decembra 2009. 
 
Fakulteta je v letu 2009 konńala priprave in razpisala naslednje ģtudijske programe III. stopnje:  
 

1. Slovenistińne ģtudije 
2. Germanistińne ģtudije 
3. Zgodovina 
4. Sociologija 
5. Vedenjska in kognitivna nevroznanost  
6. Filozofija  
7. Trajnostni razvoj z ekoremediacijami  
8. Humanistika. 

 
Glavni cilj Filozofske fakultete UM je zagotavljanje kakovostnega in celovitega izvajanja 
izobraĥevalnih procesov in uvajanja novih bolonjskih ģtudijskih programov, raziskovalnih projektov 
in veńje mobilnosti ģtudentov. 
Globalni cilj Filozofske fakultete UM na tem podrońju je zagotavljanje kakovostnega in celovitega 
nańrtovanja, izvajanja in sprotnega posodabljanja izobraĥevalnih procesov in ģtudijskih programov 
ter uvajanja bolonjskih ģtudijskih programov 2.  In 3. stopnje, raziskovalnih projektov in veńje 
mobilnosti ģtudentov. 
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2.2  Vseĥivljenjsko izobraĥevanje 
 
Na FF UM se pripravljajo in izvajajo programi  za profesionalno usposabljanje strokovnih delavcev v 
vzgoji in izobraĥevanju, razvija jo se nove oblike in nańine izvedbe programov predvsem v smislu 
zagotavljanja kontinuiranega dostopa do znanja  in uveljavljanja nańel vseĥivljenjskega uńenja.   
Center za vseĥivljenjsko izobraĥevanje pripravlja  krajģe oblike neformalnega izobraĥevanja, 
delavnice, predavanja s specifińnimi vsebinami za znane ciljne skupine. Izvaja mednarodno 
sodelovanje, ki je osredinjeno na izmenjavo izkuģenj na podrońju dobrih praks izvajanja 
vseĥivljenjskega izobraĥevanja. 
Pri uveljavljanju vseĥivljenjskega uńenja se Center za vseĥivljenjsko izobraĥevanje povezuje z 
oddelki in sluĥbami znotraj fakultete, strokovnimi institucijami, drugimi fakultetami ter vzgojno-
izobraĥevalnimi organizacijami.  
Izvaja in sodeluje v p ojektih vseĥivljenjskega uńenja, rezultate raziskav implementira v prakso 
preko usposabljanja strokovnih delavcev v vzgoji in izobraĥevanju za uvajanje novosti v pedagoģko 
delo.  
S povezovanjem dodiplomskega, podiplomskega izobraĥevanja ter nadaljnjega izobraĥevanja 
uveljavlja nańelo vseĥivljenjskost. V kontekstu zahtev po zagotavljanju nenehnega dostopa do 
uńenja Center za vseĥivljenjsko izobraĥevanje raziskuje in uvaja nove nańine in oblike 
vseĥivljenjskega uńenja v smislu ńasovnega in krajevnega pribliĥevanja usposabljanja udeleĥencem. 
Osrednja pozornost je namenjena  

- Zagotavljanj u dostopa do znanja. 
- Spodbujanju kulturno ref lektivne prakse in raziskovanja.  
- Podpiranju  profesionalizacije.  
- Razvijanju novih strategij za uńinkovito uveljavljanje vseĥivljenjskega uńenja. 

V ģtudijskem letu 2009/2010 je Center v skladu z opredeljenimi prioritetami  pripravil, organiziral in 
izpeljal naslednje programe izobraĥevanja in profesionalnega usposabljanja: 
 
 
Ģtudijski program za izpopolnjevanje izobrazbe: 
 
Ģtudijski program za izpopolnjevanje izobrazbe Pedagoģko-andragoģko izobraĥevanje je akreditiran, 
izvajati se je prińel v ģolskem letu 2009/2010. 
 
 

 

Ģtevilo programov: 1 

 

Ģtevilo izvedb: 1 

 

Ģtevilo sodelujońih: 12 

 

Deleĥ uspeģnosti: 99 % 

 
 

Posodobitveni programi  
Posodobitveni programi so namenjeni vzpodbujanju p rofesionalnega razvoja strokovnih delavcev v 
vseh fazah poklicne poti. Pripravljajo se za razlińna predmetna podrońja, za podrońje vzgoje in 
preventive kot za podrońje uvajanja ģirģih kurikularnih in sistemskih novosti.  
Programe sofinancira Ministrstvo za ģolstvo in ģport. Izvedbe spremljamo in evalviramo, z rezultati 
seznanjamo vse, ki so vpeti v pripravo in izvedbo. V skladu z ugotovljenim se pripravljajo izhodiģńa 
za oblikovanje novih programov ter prilagajanje ĥe pripravljenih programov izraĥenim zahtevam in 
pobudam.  
Zbrani evalvacijski rezultati potrjujejo predvidevanja, da sledimo ĥeljam udeleĥencev tako pri 
izboru vsebin kot oblikah in nańinih izvadbe. Strokovno spopolnjevanje  je po ocenah udeleĥencev v 
veń kot 87 % zadovoljilo njihova prińakovanja.  
V ģolskem 2009/2010 je v posodobitvene programe bilo vkljuńenih preko 317 strokovnih delavcev s 
podrońja vzgoje in izobraĥevanja. Udeleĥenci so ocenjevali uspeģnost izvedbe programov s pomońjo 
ģtiristopenjske lestvice in prisodili izpeljanim programom povpreńno oceno 3,5. 
 

 

Ģtevilo programov: 10 

 

Ģtevilo izvedb:  

12 

 

Ģtevilo sodelujońih: 317 

 

Deleĥ uspeģnosti: 

87,50 % 
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Programi profesionalnega usposabljanja:  
V okviru projektov Center razvija in izvaja programe profesionalnega usposabljanja, ki so namen jeni 
profesionalnemu usposabljanju strokovnih delavcev v vzgoji in izobraĥevanju za novo vlogo v druĥbi 
znanj, za uvajanje inovativnih pristopov v vzgojno -izobraĥevalno delo, vezano na vsebinsko 
podrońje razvoja bralne in kulturne pismenosti ter podrońja socialnih in drĥavljanskih kompetenc. 
Programi so zasnovani tako, da pri udeleĥencih na aktiven nańin gradijo novo uporabno znanje, pri 
tem se opirajo na sodobna spoznanja raziskav s podrońja, ki je predstavljeno v programu.  
Projekt razvija sodelovanje med  fakultetami in drugimi strokovnimi institucijami ter vzgojno -
izobraĥevalnimi zavodi. Izvajanje se nańrtuje v kooperativnem sodelovanju s ciljem, da se ńimbolj 
pribliĥa in prilagodi potrebam udeleĥencev. 
Cilji posameznih aktivnosti predstavljajo osnovo za spremljanje in ocenjevanje realiziranih 
dejavnosti po kljuńnih fazah projekta. Opravjajo se evalvacije odzivov udeleĥencev usposabljanja 
na vsebino, izvedbo, oblike in metode dela.  
V programe profesionalnega usposabljanja je vkljuńenih preko 1500 strokovnih delavcev, v 48 
izobraĥevalnih skupinah.  
 

 

Ģtevilo programov: 9 

 

Ģtevilo izvedb: 49 

 

Ģtevilo sodelujońih: 1323 

 

Deleĥ uspeģnosti:  

80,05 % 

 
 
Uvajanje e -oblik izpopolnjevanja  
Oblikujemo programe, katerih izvedba je vezana na postopno uvajanje sodobne info rmacijsko-
komunikacijske tehnologije.  
Na portalu ONLINE smo oblikovali spletne uńilnice za posamezne programe strokovnega spopolnjevanja, 
kjer so predstavljena gradiva . Ustvarjamo pogoje za postopno uveljavljanje kombiniranega 
izobraĥevanja (blendend learning), ki ga ĥelimo prenesti tudi na izvedbe ģtudijskih programov za 
izpopolnjevanje izobrazbe.  

  
Delo na podrońju razvoja novih programov in oblik izvedbe poteka v okviru izvajanja projektov:  
Profesionalno usposabljanje strokovnih delavcev v vzgoji in iz obraĥevanju v letih 2008, 2009, 2010 
in 2011  na podrońju socialnih in drĥavljanskih kompetenc in Profesionalno usposabljanje strokovnih 
delavcev v vzgoji in izobraĥevanju v letih 2008, 2009, 2010 in 2011  na podrońju kulturna zavest in 
izraĥanje. Ocene kaĥejo, da udeleĥenci tak nańin  izpopolnjevanja sprejemajo zelo pozitivno in da 
jim zagotavlja veń moĥnosti za sodelovanje. Zbrana evalvacijska mnenja so pokazala, da so za veń 
kot 80 % udeleĥencev ustrezni tako po vsebini kot obliki izvedbe. 

 
Neformalno izobraĥevanje 
Vzpostavljeni so pogoji za izvajanje jezikovnih programov, ki so namenjeni  strokovnim delavcem v 
vzgoji in izobraĥevanju kot ģirģi javnosti. Gre za programe zańetnega uńenja kot za izpopolnjevanje 
v znanju jezika na veń stopnjah. S sodelovanjem sodelavcev fakultete, izkuģenih profesorjev tujih 
jezikov in naravnih govorcev se zagotavlja visokokakovostna ponudbe, ki so jo udeleĥenci jezikovnih 
izobraĥevanj ĥe prepoznali. Izobraĥevanja potekajo v manjģih skupinah. 
V letu 2009/2010 je bilo organizi rano izpopolnjevanje oziroma uńenje za sedem tujih jezikov, 
vkljuńeni so bili 203 sluģatelji v oblikovanih 15-ih uńnih skupinah.  
 

 

Ģtevilo programov: 15 

 

Ģtevilo izvedb: 23 

 

Ģtevilo sodelujońih: 203  

 
Odzivamo se tudi na potrebe vzgojno -izobraĥevalnih zavodov po specifińnih vsebinah. V skladu z 
izraĥenimi potrebami pripravljamo predavanja za znane ciljne skupine. 
 

 
Mednarodno povezovanje 
Povezovanje poteka z izvajalci vseĥivljenjskega izobraĥevanja. V navezi z EUCEN mreĥo iz 
Barcelone, smo v projektu (BeFlex), iskanja dobrih praks izvajanja vseĥivljenjskega izobraĥevanja, 
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predstavili naģ primer izvajanja profesionalnega usposabljanja strokovnih delavcev v vzgoji in 
izobraĥevanju, ki se izvaja v okviru projektov. 
 
 
Skrb za razvoj zaposlenih 
 
Za ńim kakovostnejģe izvajanje nalog na podrońju vseĥivljenjskega izobraĥevanja, kot ostalih 
strokovnih nalog na fakulteti, posveńamo skrb izobraĥevanju in usposabljanju sodelavcev. Zaposleni, 
katerih delo je neposredno povezano s podrońjem vseĥivljenjskega izobraĥevanja, pridobivajo 
pedagoģko-andragoģka znanja. Sodelavci so vpisani tudi na podiplomski ģtudij na podrońjih, ki so 
neposredno povezana z njihovim strokovnim delom na fakulteti.  
Spodbujamo jih k raziskovalnemu in strokovnemu delu, sodelovanju na strokovnih posv etih in 
mednarodnih konferencah, podpiramo njihov strokovni razvoj in pridobivanje nazivov.  
Za kakovostno izvajanje nepedagoģkega in pedagoģkega dela, so bile izpeljane naslednje aktivnosti: 

- zaposlitev potrebnih kadrov na podrońju znanstvenoraziskovalnega in pedagoģkega dela : 
a.)  financirani sprejeti raziskovalni projekti so omogońili  CVI zaposlitev delavca za delo na 

raziskovalnem projektu,  
b.)   realizirana je bila zaposlitev pedagoģkega delavca na  ģtudijskem programu Umetnostna 

zgodovina, 
- usposabljanje zaposlenih za boljģe izvajanje nalog : 

 a.)  pedagoģki delavci  se   enkrat letno udeleĥujejo  strokovnih zborovanj  
 ( slavisti,    nemcisti, geografi, zgodovinarji , pedagogi ), vkljuńujejo se v ponujene oblike 
izobraĥevanja za uporabo rańunalniģkih novosti, 
  b ) dekan se je udeleĥil usposabljanja za vodstvene kadre v Mastrichtu  
(konferenca na temo Distance learning),  
  c. )  pedagoģki, administrativni  in upravni delavci se  udeleĥujejo usposabljanja za prijavo  
na  raziskovalne projekte,  
  d.) vsi delavci se  udeleĥujejo rednih usposabljanj za poĥarno varnost. 

      -   racionalizacija dela ( zmanjģanje obremenjenosti zaposlenih in deleĥa pogodbenih delavcev)  
a.)   fakulteta je prińela z racionalizacijo dela za zmanjģevanje obremenjenosti (uvajanje 

elektronskega  vpisa ģtudentov), 
b.)  fakulteta je prińela z zmanjģevanjem obremenjenosti pedagoģkih delavcih s priporońili 
o poveńevanju raziskovalnega dela in zmanjģevanju ur pedagoģkih obremenitev. 

- izboljģanje uńinkovitosti reģevanja kadrovskih  problemov z izobraĥevanjem zaposlenih  v 
strokovnih sluĥbah in koordinacijo dela s centralno upravo UM : 

a.)  delavci v strokovnih sluĥbah so se udeleĥili izobraĥevanja v tujini  za izvajanja 
konkretnih kadrovskih zadolĥitev in jezikovnih teńajev za mednarodno korespondenco, 

b.)  bibliografi so obiskovali bibliografski teńaj in opravili bibliografski izpit, 
- v koordinaciji dela  s centralno upravo UM  so se  delavci strokovnih sluĥb udeleĥili 
usposabljanja za FIPS in KIPS, opravili so teńaj za AIPS in se udeleĥili priprav za opravljanje 
izpita o  ZUP. 

 
 
 

3.  RAZISKOVALNA IN RAZVOJNA DEJAVNOST 
 

3.1  Raziskovalni programi  
 
Filozofska fakulteta je v letu 2010 imela 8 raziskovalnih programov, od tega 4 raziskovalne 
programe, kjer je vodja programa ńlan-ica Filozofske fakultete UM in 4 programov, kjer sodeluje kot 
partner. Raziskovalni programi so se zańeli 1. 1. 2009. 
 
 
 

Preglednica 3-1: Raziskovalni programi 

Ģifra 
programske 
skupine 

Naslov PS Nosilec PS Ńlani FF 
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P6-0265 èMedkulturne literarnovedne ģtudijeç 

dr. Meta 
Grosman 
(UL FF) 
 

dr. Vesna Kondriń 
Horvat                                            
dr. Matjaĥ Birk                                  
dr. Dejan Kos 
dr. Saģa Jazbec 
dr. Michelle Gadpaille  

P5-0367 
 

"Raziskovanje uńenja in pouńevanja v sodobni 
druĥbi" 
 

dr. Saģa 
Aleksej 
Glaĥar (UL 
PEF) 
 

dr. Karin 
Bakrańeviń 
Vukman 

dr. Edvard Protner  
 

P6-0144 èEtika in ontologijaç 
dr. Nenad 
Miģńevił 
(UM FF) 

dr. Bojan Borstner                           
dr. Boĥidar Kante                            
dr. Nenad Miģńevił                       
dr. Danilo Ģuster                              
dr. Friderik Klampfer                       
dr. Dunja Jutronił 
dr. Boris Vezjak  

P6 - 0024 

èLiterarnozgodovinske, literarnoteoretińne in 
metodoloģke raziskave 

dr. Marko 
Juvan (ZRC 
SAZU) 
 

dr. Darja Pavliń 

P5 - 0062 èUporabna razvojna tehnologijaç 
dr. Maja 
Zupanńiń 
(UL FF) 

dr. Norbert Jauģovec                          
Ksenija Jauģovec 

P6 - 0138 

èPolitińna, kulturna, gospodarska, socialna in verska 
zgodovina Ģtajerske, Koroģke in Prekmurja ter njena 
vpetostv srednjeevropski prosto ç 

 

dr.  Darko 
Friģ (UM FF) 

dr. Sergej Flere  
dr. Darko Friģ 
dr. Dragan 
Potońnik 
dr. Tone Ravnikar 
dr. Andrej Rahten  
dr. Anton Oĥinger 
dr. Andrej Hozjan  
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P6 - 0156 
èSlovensko jezikoslovje, knjiĥevnost in 
pouńevanje slovenģńineç 

dr. Silvija 
Borovnik 
(UM FF) 

dr. Silvija Borovnik  
dr. Marko Jesenģek 
dr. Miran Ģtuhec 
dr. Joĥica Ńeh 
dr. Blanka Boģnjak 
dr. Irena Stramljiń 
Breznik 
dr. Mihaela 
Koletnik  
dr. Melita Zemljak 
Jontes 
dr. Drago Unuk 
dr. Simona Pulko 

 

P6-0372 
 

"Slovenska identiteta in kulturna zavest v 
jezikovno in etnińno stińnih prostorih v 
preteklosti in sedanjosti"  
 

Dr. Matjaĥ 
Klemenńiń 
(UM FF) 

dr. Matjaĥ Klemenńiń, 
dr. Jana Goriup,  
dr. Karmen Kolnik,  
dr. Luńka Lorber, 
dr. Anna Kollath,  
dr. Nada Ģabec, 
dr. Marija Javornik 
Kreńiń, 
dr. Mateja Pģunder, 
dr. Majda Pģunder, 
dr. Alja Lipavic Oģtir, 
dr. Brigita Kacjan,  
dr. Vida Jesenģek, 
dr. Franc Rozman ter 
dr. Zinka Zorko.  

 

 
 
 

3.2  Temeljni projekti  
 
V letu 2010 je Filozofska fakulteta je pridobila 2 nova temeljna projekta, ki trajata od  01. 05. 2010 
do 31.4. 2013.  Vodja projekta J6 -6301 je izr. prof. dr. Vida Jesenģek iz FF UM. 9. november je bil 
rok za oddajo prijav na "JAVNI RAZPIS ZA (SO)FINANCIRANJE RAZISKOVALNIH PROJEKTOV V LETU 
2011 - RAZPIS V LETU 2010ó, Filozofska fakulteta je prijavila 5 projektov, od tega sta 2 projekta 
direktno sprejeto v II. fazo.  
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Preglednica 3-2: Temeljni projekti  

 
 
 

3.3  Bilateralni projekti  
 
V letu 2010 je imela FF UM dva bilateralna projekta s Hrvaģko. Eden se  konńa 31. 12. 2010.  
 

Preglednica 3-3: Bilateralni projekti FF UM  

Naslov Odgovorni 

nosilec 

Drĥava in institucija 

partnerja  

Trajanje  

 

Hrvaģka in slovenska knjiĥevnost kot 
sosednji knjiĥevnosti 

Dr. Miran Ģtuhec Univerza v Zagrebu, 
Filozofska fakulteta  

2009-2010 

Hrvaģko ð slovenske komunikacije v 
zgodnjem novem veku 

Dr. Andrej 
Hozjan 

Univerza v Zagrebu, 
Filozofska fakulteta  

2010-2011 

 
 
 

Ģifra 
raziskovalne
ga projekta  

Naslov RP Nosilec RP Ńlani FF 

J6- 3601 òFrazeologija nemģkega jezika. 
Nemģko-slovenski medkulturni 
in kontrastivni vidiki.ó 

Dr. Vida Jesenģek 
(UM FF) 

dr.  Vida Jesenģek, 
Bojan Bedrań, 
dr. Elizabeta Bernjak,  
dr. Melanija Larisa Fabńiń,  
dr. Saģa Jazbec, 
dr. Brigita Kacjan,  
dr. Marjan Kraģna, 
dr. Alja Lipavic Oģtir, 
dr. Teodor Petriń in  
dr. Natalija Ulńnik. 

J6-6303 òSlikarstvo in kiparstvo okoli 
leta 1400 severno in juĥno od 
Alp: med tradicijo in 
inovacijo.ó 

Dr. Janez Hoefler 
(UL FF) 

dr. Polona Vidmar 

J6-2238 
 

òSlovenski jezik v stiku 
evropskega podonavskega in 
alpskega prostoraó 

Dr. Marko Jesenģek dr. Irena Stramljiń Breznik, 
dr. Nada Ģabec, 
dr. Marko Jesenģek, 
dr. Vida Jesenģek, 
dr. Mihaela Koletnik,  
dr. Marjeta Cigleneńki, 
dr. Drago Unuk, 
dr. Melita Zemljak Jontes,  
dr. Mira Krajnc Iviń, 
dr. Elizabeta Bernjak,  
dr. Alenka Valh Lopert ter  
dr. Natalija Ulńnik. 

 

J5-2294 òVrednotni premiki v drĥavah 
nekdanje Jugoslavijeó 
 

Dr. Sergej Flere dr. Sergerj Flere,  
dr. Rudi Klanjģek, 
dr. Miran Lavriń ter 
dr. Marina Tavńar Krajnc. 
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3.4  Ciljno raziskovalni projekti (CRP)  
 
Na FF UM sodelujemo v CRP-u, ki se je zańel 1. 10. 2010 in traja do 30. 9. 2012. 
 

Preglednica 3-4: Ciljni raziskova lni projekti  

Ģifra 
raziskovalnega 
projekta  

Naslov CRP-a Nosilec CRP-a Ńlani FF 

V1- 1088 èSonaravna sanacija okoljskih 
bremen kot trajnostna 
razvojna priloĥnost Slovenijeç 
 

Dr. Metka 
Ģpec (UL FF) 

Ddr. Ana Vovk Korĥe  

 
 
 

3.5  Projekti EU  
 
V letu 2010  v okviru Life Long Learning programa kot poslovodeńi koordiniramo projekt Sprichwort, 
v sodelovanju ģe s 5 partnerskimi institucijami iz naslednjih drĥav: Slovaģka, Nemńija, Avstrija, 
Madĥarska in Ńeģka. Hkrati aktivno sodelujemo kot partnerji ģe na ģtevilnih projektih programa Life 
Long Learning, Leonardo da Vinci programa, 7 okvirnega programa, transnacionalnega programa ter 
na razlińnih tipih projektov Evropskega socialnega sklada, vodenih preko Ministrstva za ģolstvo in 
ģport (podrobno predstavljeni v priloĥenih tabelah).  
 

Preglednica 3-5: Mednarodni projekti z udeleĥbo FF UM ð tekońi v letu 2008 

Naslov projekta  Vloga FF Odgovorni 

nosilec 

Koordinator  Trajanje  

SprichWort ð Eine Internet ð
Lehrnplattform f¿r das 
Sprachenlernen, 
143376-LLP-1-2008-1-SI-KA2-
KA2MP 

Koordinator  izr. prof. dr. 

Vida Jesenģek 

Filozofska 

fakulteta UM  

2008-2010 

SILVER ð Sound Idetifying 
Learner`s Values in Europe  
141858-LLP-1-2008-1-BE-
COMENIUS-CMP 

Partner asist. dr.  Andrej 

Naterer  

Belgija, 

University of 

Gent 

2008-2010 

CLIORES.net CIT3-CT-2005-
0064 (6. OP EU) ð (Network of 
Excellence) ð Creating links 
and Innovative Overviews for 
a New History Research 
Agenda for the Citizens of 
Growing Europa 

 

 

 

 

Partner 

 

 

 

red. prof. dr. 

Matjaĥ 

Klemenńiń 

 

 

 

Italija, 

University of 

Pisa 

 

 

 

2005-2010 

JR PRF 2: Kulturna zavest in 
izraĥanje (ESS, MĢĢ) 
 

Partner 
CVI-mag. Joĥica 

Slana 
Pedagoģka 

fakulteta Koper  
24.10.2008 ð 

15.6.2011 

JR PRF 2: Socialne in 
drĥavljanske kompetence 
(ESS, MĢĢ) 

Partner 
CVI-mag. Joĥica 

Slana 

Pedagoģka 
fakulteta 
Ljubljana  

24.10.2008 ð 
15.6.2011 

E-gradiva za okolje in 
trajnostni razvoj  

Koordinator  
red. prof. ddr. 
Ana Vovk Korĥe 

UM, Filozofska 
fakulteta  

1. 1. 2009-31. 
8. 2010 

CiCe - Children`s Identity and  
Citizenship in Europe, 
142821-LLP-1-2008-1-UK-
ERASMUS-ENW 

Partner 
red. 

prof.dr.Norbert 
Jauģovec 

London 
Metropolitan 

University  
2008-2010 

Leonardo da Vinci, 
èWater for Life - Education 
for Waterç 

Koordinator  
Mag. Klemen 

Prah 
UM, Filozofska 

fakulteta  
2008-2010 
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JR PRF 2 - Usposabljanje 
strokovnih delavcev za 
izvajanje kompetenńnega 
pristopa k pouńevanju s 
spodbujanjem pridobvivanja 
kljuńne kompetence uńenje 
uńenja na vseh nivojih vzgoje 
in izobraĥevanja 

Koordinator  
red. prof. ddr. 
Ana Vovk Korĥe 

UM, Filozofska 
fakulteta  

2009 - 2014 

MIG-KOMM-EU, Mehrsprachige 
interkulturelle 
Geschªftskommunikation f¿r 
Europa, 
504431-LLP-1-2009-1-DE-KA2-
KA2MP 

Partner 
red. prof. dr. 
Karmen Terĥan 

Kopecky 

IIK Institut f¿r 
Interkulturelle 
Kommunikation 

e.V. 
 

1. 11. 2009 - 
30. 10. 2011 

ADCOMP -  Mechanisms for 
adjusting of professional 
competencies in care services 
for persons with 
dependencies 

Partner 
red. prof. ddr. 
Ana Vovk Korĥe 

Conselleria 
dËAfers Socials, 

Promocio i 
Immigracio 

1. 10. 2009 - 
30. 9. 2011 

ELDIA ð European Language 
Diversity f or All: 
Reconceptualising, promoting 
and re-evaluating individual 
and societal multilingualism, 
FP7-SSH-2009-A 

Partner 
izr. prof. dr. 
Anna Kollath 

Johannes 
Gutenber ð 
Universitªt 

Mainz 

2009 - 2014 

ReTInA ð Revitalisation of 
Traditional industrial areas in  
south-east Europe, SEE 
Eol/A/147/4.1/X  

Partner 
doc. dr. Luńka 

Lorber 

Municipality of 
Budapest 21st 

District  

11. 3. 2009-
29. 2. 2012 

TEMPUS MOREMS ð 
Modernisation and 
Reconstruction of University 
Management and structure, 
145008-TEMPUS-2008-DE-
JPGR 
 

Partner Mladen Kraljił 
Philipps ð 
Universitªt 

Marburg 

15.1.2009-
14.1.2012 

Vzpostavitev izvedbenih 
pogojev za izkustveno 
izobraĥevanje za trajnostni 
razvoj, ģt. projekta: C3311-
10-889005 

Partner 
red. prof. ddr. 
Ana Vovk Korĥe 

Limnos Podjetje 
za aplikativno 

ekologijo d.o.o.  

11.06.2010-
31.08.2012 

 
Preglednica 3-6: Mednarodni projekti, ki so bili uspeģno prijavljeni v letu 2010 

Ime projekta oz. njegova 
referenca  

 

Nosilec projekta/  
koordinator  

Termin izvajanja 
projekta  

TEMPUS SHEQUA, Tempus 
university structures  

Partner - Dr. Mihaela 
Koletnik (Dr. Franci Ńuģ) 

Dec. 2010 (zańetek) 

TEMPUS SIGMUS Mladen Kraljił Dec. 2010 (zańetek) 
 

TEMPUS SEEPALS Dr. Michelle Gadpaille  Nov. 2010 (zańetek) 
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3.6  Vkljuńevanje ģtudentov v raziskovalno delo 
 
Ģtudenti so izvajali svoje individualno raziskovalno delo v okviru raziskovalne dejavnosti v 
programskih skupinah in raziskovalnih projektih na Oddelkih.  
Vedno veń ģtudentov ja vkljuńenih direktno v raziskovalno delo posameznih skupin, tako da 
sodelujejo kot avtorji oz. soavtorji prispevkov na domańih in tujih znanstvenih in strokovnih 
sreńanjih. 
 

3.7  Predstavitve raziskovalnih rezultatov  
 
Raziskovalne rezultate obińajno objavimo v publikacijah (ńlanki in monografije, zborniki ipd.), na 
sestankih oz. konferencah ter v okviru porońil.  
 

3.8  Ocena stanja in usmeritev  
Z Akcijskim nańrtom za zagotavljanje kakovosti opravljanja dejavnosti Filozofske fakultete 
Univerze v Mariboru za leto 2010 so za raziskovalno in razvojno dejavnost opredeljene naslednje 
aktivnosti:  

 
 

Nańrtovane aktivnosti za ģtudijsko leto 
2009/2010 

Realizirane aktivnosti v ģtudijskem letu 
2009/2010 

Poveńanje aktivnosti za pridobitev temeljnih , 
bilaterarnih, ciljnih raziskovalnih projektov in 

mednarodnih projektov  

Pridobili smo dva temeljna projekta, 2 CRP, 
eden bilaterarni in TEMPUS projekte.  

Poveńanje ģtevila znanstvenoraziskovalnih objav 
(izvirni zna nstveni ńlanek, znanstvene in 

strokovne monografije  

Preverljivo po sistemu ocenjevanja ARRS. 

Analiza raziskovalne uspeģnosti v skladu z Merili 
za vrednotenje uspeģnosti raziskovalnega dela 
ARRS in ugotovitev pomembnosti in odmevnosti 

znanstvenoraziskovalnega dela na FF UM 

Izvedena je bila analiza raziskovalne uspeģnosti. 

Izdelava modela za vodenje lastne baze citatov 
na podrońju humanistike, druĥboslovja in 

izobraĥevanja uńiteljev 

Knjiĥnica vodi bazo citatov. 

Ģiritev partnerskih povezav z drugimi 
visokoģolskimi institucijami doma in v tujini za 

vkljuńevanje tujih raziskovalcev v 
znanstvenoraziskovalno delo 

Partnerske povezave smo razģirili na 
sodelovanje z Indijo, Marokom, Moskvo.  

Spodbujanje interdisciplinarnosti 
znanstvenoraziskovalnega dela 

Prijavili smo interdisciplinarni projekt.  

Nadalajnje uveljavljanje zaloĥnisģke dejavnosti 
FF v mednarodnem prostoru 

Zaloĥniģka dejavnost se uveljavlja, 
vzpostavljeno je vkljuńevanje v mednarodne 

baze podatkov.  

Izdelava individualne analiz e raziskovalne 
uspeģnosti posameznika v skladu z merili za 

vrednotenje raziskovalnega dela  

Indivdualne analize raziskovalne uspeģnosti 
posameznika so bile narejene.  

Zmanjģevanje neobveznega pedagoģkega dela in 
poveńevanje dela na raziskovalnem podrońju ob 
sicerģnji visoki povezanosti raziskovalnega in 

pedagoģkega dela 

Jańa se povezava raziskovalnega in pedagoģkega 
dela.  

Prizadevanja za poveńanje ģtevila mladih 
raziskovalcev, ki se usposabljajo na fakulteti  

V letu 2010 smo pridobili dva nova raziskovalca 
in realizirali prijavo za mentorja MR  
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4.  ĢTUDENTJE NA ZAVODU 
 
Ģtudenti FF UM so organizirani v Ģtudentskem svetu, ki mu predseduje prodekan za ģtudentska 
vpraģanja. Ģtudenti imajo 28 predstavnikov v Akademskem zboru FF UM, tri predstavnike v Senatu 
FF UM ter v vsaki delovni komisiji senata po  dva ńlana. Ģtudentje so vkljuńeni v senatne komisije 
Univerze v Mariboru po predlagu in imenovanju Ģtudentskega sveta. Te komisije so: Komisija za 
znanstveno raziskovalne zadeve, Komisija za ģtudijske zadeve, Komisija za ocenjevanje kakovosti, 
Komisija za habilitacije in Komisija za mednarodno sodelovanje.  
Prodekan za ģtudentska vpraģanja je ńlan Poslovodnega odbora FF UM po funkciji. Tako so ģtudenti 
FF UM vkljuńeni v vsa faze odlońanja, od razprave do sprejemanja odlońitev.  
Poleg te organizacije ģtudentov so dejavna tudi druģtva ģtudentov, ki so bodisi na ravni ģtudijskih 
smeri, npr. druģtvo ģtudentov filozofije, preteĥno obstajajo ģtudentska druģtva naprej iz ńasa, ko je 
bila aktivna ģe celotna Pedagoģka fakulteta (do konca leta 2006). Ģtudentska druģtva organizirajo 
kulturne dogodke, prireditve na aktualne teme. Za delovanje obģtudijske dejavnosti prejme 
Ģtudentski svet sredstva z ravni Ģtudentskega sveta UM, ki jih fakulteta hrani za potrebe 
Ģtudentskega sveta FF UM na posebnem stroģkovnem mestu. 
Posamezni predlagatelji projektov iz vrst ģtudentov vlagajo proģnje ģtudentskemu svetu, ki na sejah 
odlońa o odobritvi sredstev. Naloge Ģtudentskega sveta so, da se ukvarja in reģuje problematiko 
povezano s ģtudenti, se zavzema za njihovo dobrobit in tako prispeva k prijaznemu in kvalitetnemu 
ģtudiju. Obravnava in daje mnenje o sploģnih aktih, ģtudijskih programih, drugih aktih in programih 
ter predlogih, ki se nanaģajo na pravice in dolĥnosti ģtudentov, daje tudi mnenje o kandidatih za 
dekana fakultete, sprejem a program interesnih dejavnosti ģtudentov fakultete in skrbi za njihovo 
izvrģevanje, dekanu fakultete pa poda mnenje o kandidatu za prodekana za ģtudentska vpraģanja. 
Ģtudentski svet zaseda redne in izredne seje, ki so javne. Tako je zagotovljena transpare ntnost dela 
in hkrati avtonomija ģtudentov pri delovanju na fakulteti in v okviru obģtudijskih dejavnosti. 
Ģtudentski svet imenuje in dekanu poda mnenje o kandidatu za prodekana za ģtudentska vpraģanja. 
Prodekan za ģtudentska vpraģanja vodi delo in sklicuje seje Ģtudentskega sveta in Ģtudentskih 
sosvetov ter koordinira delo s predsedniki svetov letnikov. Na voljo je tudi ģtudentom, saj jim 
pomaga, svetuje in jim tako omogońa uspeģen, kakovosten in zadovoljiv ģtudij. 
Fakulteta je posamezne projekte tudi doda tno sofinancirala, npr. publikacijo druģtva Sofijini 
ljubimci ipd.  
Ocena stanja 
V skladu z aktivnostmi, opredeljenimi v Akcijskem nańrtom za zagotavljanje kakovosti opravljanja 
dejavnosti Filozofske fakultete Univerze v Mariboru za leto 2010 so bile realiz irane aktivnosti, 
povezane s spodbujanjem in zagotavljanje podpore projektom ģtudentskih druģtev, katerih ńlani so 
ģtudenti FF UM. Teńejo aktivnosti za lońeno zbiranje odpradkov na fakultete v povezavi s Pef In 
FNM. 
Kontinuirano poteka delo s ģtudentskimi predstavniki, ki s v organih FF UM. Njihova odzivnost za 
kooperativno sodelovanje je zelo dobra, so nosilci marsikatere pobude, povezane z njihovim deloma 
oziroma ģtudijem. 
Sodelujejo pri prireditvah, ki jih organizira fakultete, manj, kot bi bilo zaĥeleno, pa pri izvajanju 
raznih projektov.   
Uvedba t.  i. raziskovalne delavnice po oddelkih, ki bodo poleg ĥe predvidenih oblik raziskovalnega 
dela del dodatnih dejavnosti za podiplomske ģtudente, ki jim poleg osnovnega usposabljanja za 
raziskovalno delo ponujajo vpogled v raziskovalno delo visokoģolskih uńiteljev (potencialnih 
mentorjev), domańih in tujih gostujońih raziskovalcev na Filozofski fakultete ģe ni zaĥivela v polni 
meri .  
 
 
 

5.  KADROVSKI POGOJI 
 

5.1  Visokoģolski uńitelji, sodelavci in raziskovalci 
 
Na fakulteti je bilo v ģtudijskem letu 2009/2010  zaposlenih 104 pedagoģkih delavcev in 74 
pogodbenih sodelavcev. 
 
Nove pedagoģke zaposlitve v ģtudijskem letu 2009/2010: 
2 tuja lektorja s VII. stopnjo izobrazbe  
1 asistent s VII. stopnjo izobrazbe  
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1 docent  
 
Prenehanje pogodb o zaposlitvi v ģtudijskem letu 2009/2010: 
1 upokojitev rednega profesorja  
1 asistent s VIII. stopnjo izobrazbe  
1 prerazporeditev docenta na drugo ńlanico UM 
 
Postopoma si prizadevamo k zmanjģanju ģtevila pogodbenih zaposlenih, predvsem visokoģolskih 
uńiteljev, ki v povpreńju v veńjem deleĥu sodelujejo na podiplomskem ģtudiju, vendar pogodbenega 
dela v veliki meri n e bo mogońe odpraviti, zaradi tesnega sodelovanje teorije s prakso. 
 
 

Preglednica 5-1: Ģtevilo visokoģolskih uńiteljev, sodelavcev in raziskovalcev 
 

Naziv 

 

Redno 

2009/2010 

 

 

Pogodbeno 

2009/2010 

 

Skupaj 

2009/2010 

Redni profesor 21 16 37 

Izredni profesor  21 8 29 

Docent 32 21 53 

Predavatelj  0 1 1 

Uńitelj veģńin 2 0 2 

Lektor  13 3 16 

Strokovni sodelavec 1 12 13 

Asistent z doktoratom  6 3 9 

Asistent z magisterijem  5 2 7 

Asistent 3 8 11 

 
 

Preglednica 5-2: Gibanje redno in pogodbeno zaposlenih uńiteljev, sodelavcev in raziskovalcev 
 
 

Leto 

 

Redno 

 

 

Pogodbeno 

 

Skupaj 

2007/2008 89 55 144 

2008/2009 102 94 196 

2009/2010 104 74 178 

 
 

Preglednica 5-3: Ģtevilo izvolitev v nazive 
 

Naziv 

 

 

2007/2008 

 

 

2008/2009 

 

 

2009/2010 

 

Ģtevilo 

vseh izvolitev  

 

Redni profesor 0 1 2 3 

Izredni profesor  8 5 2 15 

Docent 15 6 16 37 

Docent podaljģanje izvolitve   1 1 

Docent- priznanje habilitacije    1 1 

Lektor  9 5 9 23 
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Lektor ð podaljģanje izvolitve  2 1 3 

Lektor ð priznanje izvolitve   1  1 

Predavatelj  1   1 

Viģji predavatelj   1  1 

Asistent 18 21 11 50 

Asistent ð podaljģanje 

izvolitve  

3   3 

Asistent ð priznanje 

habilitacije  

1   1 

Uńitelj veģńin 1  2 3 

Viģji strokovni sodelavec  2  2 

Strokovni sodelavec 4 5  9 

Raziskovalec   2 2 

 
 
Postopek izvolitev v nazive je spelj an skladno z Zakonom o visokem ģolstvu (Ur. l. RS, ģt. 119/2006, 
15/2008 in 64/2008), Statutom UM (UPB 7 ð Ur. l. RS, ģt. 26/2009) in Merili za volitve v nazive 
visokoģolskih uńiteljev, znanstvenih delavcev in visokoģolskih sodelavcev (Obvestila XXIII-1-2005 z 
vsemi spremembami in dopolnitvami). V pogojih za napredovanje v habilitacijski naziv so vkljuńeni 
doseĥki na podrońju znanstvenoraziskovalnega in izobraĥevalnega dela, kar se potrjuje z ustrezno 
izvolitvijo.  
 

Preglednica 5-4: Mobilnost visokoģolskih uńiteljev, sodelavcev in raziskovalcev 
 

Ģtudijsko leto  

 

 

Ģtevilo uńiteljev na 

institucijah v tujini  

2007/2008 8 

2008/2009 25 

2009/2010 32 

Gre za programsko mobilnost. 
 

5.2  Upravno -administrativni in strokovno -tehnińni delavci 
 
Na fakulteti je bilo v ģtudijskem letu 2009/2010 zaposlenih 42 nepedagoģkih delavcev in 8 mladih 
raziskovalcev. 
 

Preglednica 5-5: Spremljajońa delovna mesta v ģtud. letu 2009/2010 
 

Stopnja izobrazbe 

 

Ģtevilo 

zaposlenih 

 

IV. 1 

V. 5 

VI. 7 

VII. 34 

VIII. 3 

 
Preglednica 5-6: Gibanje redno zaposlenih na spremljajońih delovnih mestih in raziskovalcih v ģtud. 

letu 2007/2008 in 2008/2009, 2009/2010  
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Stopnja izobrazbe 

 

Ģtevilo 

zaposlenih 

2007/2008 

 

 

Ģtevilo 

zaposlenih 

2008/2009 

 

 

Ģtevilo 

zaposlenih 

2009/2010 

IV. 1 1 1 

V. 9 8 5 

VI. 6 6 7 

VII. 24 27 34 

VIII. 1 1 3 

XI. 0 0 0 

 
Nove zaposlitve v ģtudijskem letu 2009/2010: 
2 mlada raziskovalca s VII. stopnjo izobrazbe  
1 raziskovalka 
6 strokovnih delavcev  s VII. stopnjo izobrazbe  
2 strokovna delavca s VIII stronjo izobrazbe  
1 strokovna delavka s VI.  stopnjo izobrazbe 
 
Prenehanje pogodb o zaposlitvi v ģtudijskem letu 2009/2010: 
3 strokovni sodelavci s V. stopnjo izobrazbe  
1 strokovna sodelavka s VII stropnjo izobrazbe 
2 mlada raziskovalca s VII stopnjo izobrazbe 
 

5.3  Ocena stanja in usmeritev  
 
Filozofska fakulteta je v preteklih treh letih postavljala kadrovsko strukturo, ki je potrebna za 
izvajanje dveh zaporednih sistemov ģtudija, tj. dosedanjega univerzitetnega in novega 
univerzitetnega bolonjskega, v katerega je FF UM vpisal ģtudente prvega letnika.  
Novi sodelavci so se v tem obdobju usposobili za delo, zaradi uvedbe novih aktivnosti v povezavi z 
novimi akti UM ter novimi ģtudijskimi programi bodo izvedena ģe nadaljnja usposabljanja, predvsem 
za uporabo podpornih rańunalniģkih sistemov UM (AIPS, KIPS in FIPS).  
Na podrońju pedagoģkega in raziskovalnega dela je FF UM ustanovil podporno sluĥbo, ki pokriva 
podrońja vseĥivljenjskega uńenja, neformalnega uńenja, mednarodnih projektov in nacionalnih 
znanstvenih projektov. To je FF UM dosegel delno s prerazporeditvijo delavcev znotraj obstojeńega 
kadra UM, delno pa z novo zaposlitvijo (ene sodelavke).  
Tako se je kadrovska sestava v tem letu delno izboljģala. V ospredju je cilj pomlajģevanja kadra ter 
izboljģanja kakovosti kadra. To je FF UM dosegel z zaposlitvijo novih asistentov ter z habilitacijo 
mlajģih kolegov v ustrezne nazive. V drugih sluĥbah pa gre predvsem za fluktuacijo  bolniģkih in 
porodniģkih odsotnosti.  
FF UM je dosegel znatno zmanjģanje ģtevila pogodbenih zaposlenih, predvsem visokoģolskih 
uńiteljev, ki v povpreńju v veńjem deleĥu sodelujejo na podiplomskem in na izredni obliki ģtudija, 
vendar pogodbenega dela v veliki meri ne bo mogońe odpraviti, zaradi tesnega sodelovanje teorije s 
prakso. 
Poleg tega je zmanjģanje pogodbenega dela vodilo do veńje obremenitve obstojeńega kadra. 
Namreń, nove zaposlitve ne kompenzirajo poveńanje obsega dela, ne le zaradi zmanjģanja 
pogodbenega dela, temveń tudi zaradi izvedbe prvega letnika v novih 17 programih prve stopnje, ki 
jih FF UM izvaja od 1. 10. 2008.  
Z vidika cilja ģiritve dejavnosti FF UM, predvsem na podrońju ģtudijskih programov romanskih 
jezikov in jez ikov daljnjega vzhoda, bo v prihodnje potrebna nadaljnja ģiritev akademskega in 
znanstvenega kadra, pri ńemer bo FF UM uporabil povezave z drugimi visokoģolskimi institucijami, 
za usposabljanje lastnega pomladka, ki bo v prihodnje izvajal nove programe. Pa rtnerji z drugih 
institucij bodo sodelovali s pogodbami oz. z zaposlitvami za dolońen ńas, dokler ne bo mogońe 
zaposliti delavce iz vrst najboljģih diplomantov FF UM. 
Aktivnosti, opredeljene v Akcijskem nańrtu za zagotavljanje kakovosti opravljanja dejavnosti 
Filozofske fakultete Univerze v Mariboru za leto 2010, so bile izpeljane.  
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Nańrtovane aktivnosti za ģtudijsko leto 
2009/2010 

Realizirane aktivnosti v ģtudijskem letu 
2009/2010 

 
Zaposlitev potrebnih kadrov na podrońju 

znanstvenoraziskovalnega in pedagoģkega dela, 
usposabljanje zaposlenih za boljģe izvajaje 

delovnih nalog 

V znanstvenoraziskovalnih in pedagoģkih enotah 
smo zaposlili dodaten kader, predvsem za 

pokrivanje novoustanovljenih oddelkov (Um. 
zgodovina in Psihologija), ńeprav se ģe kaĥe 

pomanjkanje kadra.  

Racionalizacija dela (zmanjģanje 
obremenjenosti zaposlenih in deleĥa pogodbenih 

sodelavcev) 
 

Ģtevilo pogodbenih sodelavcev se je po podatkih 
iz samoevalvacijskega porońila letos obńutno 

zmanjģalo.  

Izboljģanje uńinkovitosti reģevanja kadrovskih 
problemov z izobraĥevanjem zaposlenih v 
strokovnih sluĥbah in koordinacijo dela s 

centralno upravo UM 

Na ravni UM so bile organizirane ģtevilne 
delavnice za izobraĥevanje strokovnih sluĥb in 

uvajanje le -teh v novo programsko opremo.  

Zagotvaljanje kontinu iranega vseĥivljenjskega 
izobraĥevanja za upravne in strokovne delavce, 
zagotavljanje pogojev za njihovo vkljuńevanje v 

izobraĥevanje 
 

V proces vseĥivljenjskega izobraĥevanja se je 
vkljuńilo le nekaj delavcev iz strokovnih sluĥb. 

 
Spodbujanje upravnih in strokovnih delavcev za 

pridobivanje dodatnih kvalifikacij   in nazivov 

Strokovni delavci se vkljuńujejo v izobraĥevanja 
na podrońjih, ki so povezana z njihovim delom. 
Pridobivajo dodatne kvalifikacije (pedagoģko-

andragoģko izobraĥevanje) 

Uvajanje letnih ra zgovorov z upravno in 
strokovno-tehnińnimi delavci na nivoju vodje 

oddelkov 

Letni razgovori se postopno uvajajo, vpeljana  
se redna sreńanja ob nańrtovanju izvajanja  

timskih nalog.  

 
Izdelava nańrta za spremljanje kadrovske 

politike fakultete;  
 

Kadrovski nańrt je bil sprejet ob koncu lanskega 
leta.  

Izboljģava informacijske podpore z namenom 
zmanjģati kolińino rońnega administrativnega 

dela.  
 

Uvajanje novih programov v kadrovski in 
finanńni sluĥbi, izdelava novega programa za 
najavo v referatu, ki poveĥe 3 sluĥbe (referat, 

kadrovska in rańunovodstvo).  

 
 
 

6.  PROSTORI IN MATERIALNI POGOJI 
 

6.1  Prostori  
 
Vse predavalnice in specialne predavalnice ð laboratoriji prikazane v preglednici se nahajajo na eni 
lokaciji,  v prostorih Filozofske fakultete, Koroģka cesta 160, Maribor.  
 

Preglednica 6-1: Pregled predavalnic in laboratorijev  

Predavalnice: velikost m 2 ģtevilo 

predavalnice do 50 13 

predavalnice  do 85 6 

multimedija  do 85 1 

predavalnice do 125 3 

Laboratoriji:  

multimedija  do 30 1 

fonolaboratorij  do 125 1 

Laboratorij ð  
ekoremediacije  

do 15 1 
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6.2  Oprema 

 
Preglednica 6-2: Pregled opreme v predavalnicah  

 
Preglednica 6-3: Pregled opreme v laboratorijih  

 

Predavalnice: velikost m 2 projekto
rji  

Dvd 
+ TV  

Video 
rekorderji  

Namizni PC Prenosni 
rańunalniki 
 

0.1/FF do 125 1 1+TV 1 1  

0.2/FF do 125 1 1+TV 1  1 

0.3/FF do 125 1 1+TV 1  1 

1.4/FF do 85 1 1 1  1 

1.5/FF do 85 1-
grafosko
p 

    

1.6/FF do 85 1 1   1 

2.19/FF do 85 1+1-
grafosko
p 

   1 

2.20/FF do 85 1    1 

2.21/FF do 85 1    1 

2.7/FF do 50 1-
grafosko
p 

    

2.8/FF do 50 1    1 

2.9/FF do 50 1    1 

2.10/FF do 50 1    1 

2.11/FF do 50 1    1 

2.12/FF do 50 1    1 

2.13/FF do 50 1    1 

2.14/FF do 50 1 +TV   1 

2.15/FF do 50 1    1 

2.16/FF do 50 1 1+TV 1  1 

2.17/FF do 50 1    1 

2.18/FF do 50 1    1 

2.22/FF do 50 1   2 1 

Multimedija  II.  do 85 1 1 2 9 1 

Predavalnice: velikost m 2 Vrste 
opreme 

Dvd in 
televiz
or 

Video 
rekorderji  

Namizni PC Prenosni 
rańunalniki 
 

Specialni - laboratoriji       

Multimedija  II.  do 30 Raziskoval
ni aparat 
infraerdeńi 
spektrosko
p 

  2  

fonolaboratorij  do 125 Fonolabora
torij  
1-
grafoskop 

+ TV    

Laboratorij ð  
ekoremediacije  

do 15 Razen 
drobni 
inventar za 
raziskovan
jana 
terenu  

   1 
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6.3  Informacijski sistem  
 
 
Na spodnji sliki je logińna shema arhitekture rańunalniģkega sistema na Filozofski fakulteti Univerze 
v Mariboru. Veńina prikazanih streĥnikov je virtualnih streĥnikov, ki se nahajajo na IBM blade 
sistemu in so razporejeni tako, da se lahko informacijski sistem razvija in raste v skladu s 
potrebami.  
 

 
IBM BLADE SYSTEM 
Sistem je skupnen za dve fakulteti FF in FNM. FF ima v blade sistemu dve r ezini.  

II.  Funkcije  
Sistem je razdeljen glede na funkcionalnost posameznega streĥnika.  
online.ff.uni -mb.si  
Moodle sistem za izvedbo programov vseĥivljenjskega izobraĥevanja. 

study.ff.uni -mb.si  
Moodle sistem za izvedbo ģtudijskega procesa Filozofske fakultete. 
www.ff.uni -mb.si  
 
Spletne strani Filozofske fakultete (javno dostopne).  
koledar.ff.uni -mb.si  
Microsoft Sharepoint Services za uporabo deljenih koledarjev in spletni prostor za sodelovanje.  
mysql.ff.uni -mb.si  

http://www.ff.uni-mb.si/
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Podatkovni streĥnik za podporo delovanja spletnih strani Filozofske fakultete in namestitev Moodle.  
mysql-student.ff.uni -mb.si  
Podatkovni streĥnik za podporo delovanja ģtudentskih in ostalih osebnih spletnih strani ter spletnih 
strani projektov.  
student.ff.uni -mb.si  
Streĥnik za postavitev ģtudentskih spletnih strani in spletnih strani projektov, oddelkov in osebnih 
strani.  
elba.ff.uni -mb.si  
Spletni prostor za podporo delovanja storitev podpore informacijske tehnologije in odprave napak  
aloha.ff.uni -mb.si  
Pogosto zastavljena vpraģanja glede informacijske tehnologije in navodila glede uporabe sistemov 
Filozofske fakultete. Zańasni zbirnik varnostnih kopij podatkov iz sistemov na osnovi Microsoft. 
bali.ff.uni -mb.si  
Razvojni streĥnik s podporo za PHP in Microsoft Frontpage extensions 
 
distance.pfmb.uni -mb.si 
Sistem Moodle za podporo izvedbe projektov. Trajni zbirnik varnostnih kopij podatkov.  
 
Shranjevanje podatkov poteka inkrementalno in kumulativno. Inkrementalno shranjevanje podatkov 
se izvaja vsako uro, kumulativno shranjevanje pa enkrat dnevno. Varnostne kopije se zbirajo na 
vmesnih streĥnikih (zańasne varnostne kopije na student.pfmb.uni-mb.si in aloha.ff.uni -mb.si), 
trajnejģe pa se shranjujejo na sekundarni lokaciji (distance.pfmb.uni-mb.si).  
 
Vsa gradiva za Senat Filozofske fakultete so pripra vljena v elektronski obliki. Vsi senatorji imajo 
dostop do gradiv pred sejo Senata. Gradiva so na LMS/CMS Moodle. 

E-uľenje 
Filozofska fakulteta ima 31 vidnih predmetov v LMS/CMS Moodle. Nekateri predmeti so ĥe pravi 
elektronski predmeti z multimedijskimi g radivi drugi pa sluĥijo za komunikacijo med profesorji in 
ģtudenti, oddajo seminarskih nalog in distribucijo gradiv.  
 
Predmete so pripravili Oddelek za anglistiko in amerikanistiko, Oddelek za filozofijo, Oddelek za 
germanistiko, Oddelek za geografijo , O ddelek za pedagogiko, Oddelek za prevodoslovje, Oddelek 
za psihologijo, Oddelek za slovanske jezike in knjiĥevnosti,  Oddelek za sociologijo, Oddelek za 
umetnostno zgodovino, Oddelek za zgodovino.   
V postopku priprave je prenos vseh podatkov iz rańunalnikov, ki se uporabljajo v skupnih sluĥbah na 
centralni streĥnik. Tako bomo lahko zagotovili centralno hranjenje podatkov in hitrejģe delo ob 
primeru okvare katerega rańunalnika. 
 
Za hitrejģo komunikacijo in sodelovanje na projektih testiramo uporabo sistema Microsoft Groove. 
Testno je v uporabi v mednarodni pisarni. Pripravljamo pa postavitev Groove serverja v letoģnjem 
letu. S tem bomo olajģali delo ljudi, ki pripravljajo dokumentacijo za projekte. 
Za komunikacijo ģe zmeraj najbolj uporabljamo telefonijo in elektronsko poģto. Pripravljamo se na 
izbiro enega programa za internetno komuniciranje s katerim bi lahko pohitrili do lońene 
komunikacije.  
Za komunikacijo s ģtudenti imamo na voljo AIPS, novice za ģtudente na spletni strani Filozofske 
fakultete, elektronsko oglasno desko in Moodle (za komunikacijo znotraj zakljuńene skupine). 
 

6.4  Knjiĥnica 
 
S 1. januarjem 2007 se je knjiĥnica nekdanje Pedagoģke fakultete (PEFMB) preimenovala v 
Mikloģińevo knjiĥnico ð FPNM (Filozofske fakultete (UM FF), Pedagoģke fakultete (UM PEF) in 
Fakultete za naravoslovje in matematiko (UM FNM)). Mikloģińeva knjiĥnica ð FPNM je najveńja 
visokoģolska knjiĥnica Univerze v Mariboru (UM). Knjiĥnińni fond obsega monografske publikacije 
(knjige), serijske publikacije in relativno velik fond neknjiĥnega gradiva.  
 
Podatkovne zbirke so dostopne na ravni celotne Univerze v Mariboru. http://vir.ukm.si/UKM/  
 
Gradivo je obdelano in dosegljivo v COBISS.SI lokalni bazi Mikloģińeve knjiĥnice ð FPNM (OPAC ð  
akronim PEFMB, sigla 50317).  
http://www.cobiss.si/scripts/cob iss?ukaz=getid&lani=si 

http://vir.ukm.si/UKM/
http://www.cobiss.si/scripts/cobiss?ukaz=getid&lani=si
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Ģtevilo potencialnih uporabnikov je 4.622 (UM FF (2.179), UM PEF (1.557) in UM FNM (886), aktivnih 
uporabnikov imamo 4.947 (uporabniki pred oddajo diplomskih, magistrskih, doktorskih, zakljuńnih 
del, zaposleni in ostali zunanji upo rabniki).  
 
V prostem pristopu je pribliĥno 47.000 enot monografskih publikacij, serijske publikacije za tekońe 
in preteklo leto. Posebnost je neknjiĥno gradivo, ki ga kupujemo nańrtno za manjģo ciljno skupino 
uporabnikov (didaktiki, glasbeniki ...).  
 
Pod knjiĥnico se nahaja skladiģńe. V njem hranimo periodiko starejģih letnikov, disertacije, 
magisterije in del diplomskih del ter gradivo, ki se ne obrańa tako pogosto. Gradivo je vneseno v 
COBISS.SI lokalno bazo Mikloģińeve knjiĥnice ð FPNM in preko OPAC-a (elektronski katalog knjig) 
dosegljivo za uporabnike. Ńakalne vrste za izposojo ni, gradivo dostavimo takoj (ga tudi prestavimo 
v prosti pristop, ńim zaznamo, da se pogosto obrańa). 
 
Izposoja gradiva je v celoti avtomatizirana. Uporabniki lahko sami preko sp leta narońajo, 
rezervirajo, strornirajo in spremljajo potek izposoje. Z vpisno ģtevilko ali s knjiĥnińno ģtevilko ter z 
geslom, ki ga dobijo v matińni knjiĥnici ali knjiĥnici ńlanici UM, lahko spremljajo in sodelujejo v 
procesu izposoje po vsej mreĥi visokoģolskih knjiĥnic Univerze v Mariboru. 
http://www.cobiss.si/scripts/cobiss?command=MYLIB  
 
Od leta 2009 povezujemo zapise v lokalni bazi s polnimi besedili v Digitalni knjiĥnici Univerze v 
Mariboru (DKUM, http://dkum2.uni -mb.si/podrocje.aspx ). Tako so enote dostopne 24 ur v polnem 
besedilu preko spleta.  
 
Spletna stran: http: //www.ff.uni -mb.si/o -fakulteti/miklosiceva -knjiznica/  
 
Statistika: http://bibsist.nuk.uni -lj.si/statistika/index.php  
 
Knjiĥnica je zelo dobro obiskana. Izposoja gradiva je pestra. Uporabniki Mikloģińeve knjiĥnice ð 
FPNM (PEFMB, 50317) so dobri uporabniki. 
 
 
 

Preglednica 6-4: Stanje gradiva  

Tip gradiva:  Ģt. enot 
Knjige 109.023 
Serijske publikacije  4.478 
Neknjiĥno gradivo (avdiokasete, video kasete, 
CD-ROM-i)  

9.843 

Dostopne podatkovne zbirke *Na ravni UM. (Statistike beleĥi in porońa 
UKM) 

 
Kazalci uspeģnosti dela knjiĥnice so objavljeni kot priloga k temu porońilu (priloga 1).

http://www.cobiss.si/scripts/cobiss?command=MYLIB
http://dkum2.uni-mb.si/podrocje.aspx
http://www.ff.uni-mb.si/o-fakulteti/miklosiceva-knjiznica/
http://bibsist.nuk.uni-lj.si/statistika/index.php


KAZALCI USPEĢNOSTI KNJIĤNIŃNE DEJAVNOSTI V MIKLOĢIŃEVI KNJIĤNICI FPNM 
 

Ģtudijsko leto 2009/2010 
 

 
I. UPORABNIKI, STORITVE  

(obravnavano obdobje ģtudijsko leto 2009/2010 ð 1.10.2009-30.9.2010) 

 
¶ ģtevilo aktivnih uporabnikov ð ģtudentov visokoģolskega zavoda/univerze3  glede na ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski 

zavod/univerzo 3,  
STA 801 un=500 and cg=(005 or 020 or 004), 1. 10. 2009 -30.9.2010  

¶ ģtevilo aktivnih uporabnikov - ģtudentov in zaposlenih na visokoģolskem zavodu/univerzi1,3 glede na skupno ģtevilo aktivnih 
uporabnikov2,  
STA 801 (un=500 an d cg=(005 or 020 or 004) or cg=015), 1. 10. 2008 -30.9.2009      STA 801 CG=*, 1. 10. 2009 -30.9.2010  

¶ ģtevilo izposoj glede na ģtevilo aktivnih uporabnikov - ģtudentov in zaposlenih na visokoģolskem zavodu/univerzi1,  
STA 701, vse gradivo, c,op,p,pp, 1.10.200 9-30.09.2010  

¶ ģtevilo izposoj glede na ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski zavod/univerzo3,  

¶ ģtevilo izposoj glede na skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov2,  

¶ ńakalni ńas za gradivo, narońeno iz skladiģńa (aĥurnost dostave), 
(merjenja trajanja od narońila do prejema pri desetih nakljuńno izbranih publikacijah) 

 
ńakalni ńas za gradivo, narońeno iz skladiģńa (aĥurnost dostave) 2009/2010 

 1 min 

 

¶ ńakalni ńas za medknjiĥnińno narońeno gradivo, 
(pri desetih nakljuńno izbranih publikacijah) 
 

ńakalni ńas za medknjiĥnińno izposojo 2009/2010 

 2 dni 

 

¶ deleĥ gradiva, najdenega na ustrezni postavitvi v prostem pristopu (urejenost prostega pristopa), 
(za dvajset nakljuńno izbranih publikacij) 
 

urejenost prostega pristopa  2009/2010 

 97 % 
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¶ ģtevilo vpogledov (povzetek, polno besedilo)7 v elektronske vire glede na ģtevilo aktivnih uporabnikov - ģtudentov in zaposlenih na 
visokoģolskem zavodu/univerzi1,3,  

¶ ģtevilo vpogledov (povzetek, polno besedilo)7 v elektronske vire glede na ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski zavod/univerzo 3 

¶ ģtevilo obiskov spletnega mesta knjiĥnice8 glede na ģtevilo aktivnih uporabnikov - ģtudentov in zaposlenih na visokoģolskem 
zavodu/univerzi 1,3 

¶ ģtevilo obiskov spletnega mesta knjiĥnice8 glede na ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski  zavod/univerzo1,3 

¶ ģtevilo obiskov spletnega mesta knjiĥnice8 glede na skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov2 

¶ virtualni obisk knjiĥnice9 glede na ģtevilo aktivnih uporabnikov - ģtudentov in zaposlenih na visokoģolskem zavodu/univerzi1,3 

¶ virtualni obisk knjiĥnice9 glede na ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski  zavod/univerzo1,3 

¶ virtualni obisk knjiĥnice9 glede na skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov2 

¶ stopnja zadovoljstva uporabnikov s storitvami, osebjem, fondom, prostori in opremo knjiĥnice ali posamińnimi oĥjimi storitvami 
(anketa) ð (ne izvaja se vsako leto).  
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Tabela 1: Kakovost storitev na podrońju dela z uporabniki 
 
 

DELEĤ Ģtevilo aktivnih 

uporabnikov - ģtudentov 
in zaposlenih na 
visokoģolskem 

zavodu/univerzi 1,3 

Ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski 
zavod/univerz o3 

Skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov2 

3.780 3.490 4.947 

Ģtevilo ģtudentov ð 
aktivnih  uporabnikov na 
visokoģolskem 
zavodu/univerzi 1,3 

3.417  0,98  

Ģtevilo aktivnih 
uporabnikov - ģtudentov 
in zaposlenih na 
visokoģolskem 
zavodu/univerzi 1,3 

3.780   0,77 

Ģtevilo izposojenih enot 
knjiĥnińnega gradiva 

128.521 34 36,8 25,98 

Ģtevilo vpogledov 
(povzetek, polno 
besedilo)7 v elektronske 
vire 

* * * * 

Ģtevilo obiskov spletnega 
mesta knjiĥnice 

5.640** 1,49 1,62 1,14 

Ģtevilo obiskov spletnega 
mesta izven prostorov 
knjiĥnice (virtualni 
obisk) 

/  /  /  /  

 
¶ * Za celotno UM porońa UKM. 

¶ ** 
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II. KNJIĤNIŃNA ZBIRKA 
(obravnavano koledarsko leto 2009 ð 1.1.2009-31.12.2009) 

 
¶ ģtevilo enot knjiĥnińnega gradiva4 glede na ģtevilo aktivnih uporabnikov- ģtudentov in zaposlenih na visokoģolskem zavodu/univerzi1,3,  
ģtevilo enot, naslovov periodińnih publikacijð  iz Statistike za prirast za Cezar, tabela 2.1.2 (PRILOGA);  
uporabniki - (STA 801 ter STA 701) sta enaki, le z datumom 1.1.2009 -31.12.2009   

¶ ģtevilo enot knjiĥnińnega gradiva4 glede na ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski zavod/univerzo3,  

¶ ģtevilo enot knjiĥnińnega gradiva4 glede na skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov2,  

¶ ģtevilo enot knjiĥnińnega gradiva4 pridobljenih z nakupom glede na ģtevilo aktivnih uporabnikov- ģtudentov in zaposlenih na 
visokoģolskem zavodu/univerzi1,3,  

¶ ģtevilo enot knjiĥnińnega gradiva4 pridobljenih z nakupom glede na ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski zavod/univerzo3,  

¶ ģtevilo enot knjiĥnińnega gradiva4 pridobljenih z nakupom glede na skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov 2,  

¶ ģtevilo naslovov periodińnih publikacij pridobljenih z nakupom glede na ģtevilo aktivnih uporabnikov- ģtudentov in zaposlenih na 
visokoģolskem zavodu/univerzi1,3 (tiskane in elektronske revije),  

¶ ģtevilo naslovov periodińnih publikacij pridobljenih z nakupom glede na ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski zavod/univerzo3 
(tiskane in elektronske revije),  

¶ ģtevilo naslovov periodińnih publikacij pridobljenih z nakupom glede na skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov2 (tiskane in elektro nske 
revije),  

¶ ģtevilo kreiranih/prevzetih bibliografskih zapisov za bibliografijo glede na ģtevilo zaposlenih visokoģolskih uńiteljev, raziskovalcev in 
sodelavcev visokoģolskega zavoda, 
Bibliografski zapisi za bibliografijo - iz Statistike za prirast za Ce zar, tabela 3.2.1  

¶ ģtevilo kreiranih/prevzetih bibliografskih zapisov za bibliografijo glede na ģtevilo drugih uporabnikov storitve, 

¶ odstotek gradiva v prostem pristopu.  
S select po lokaciji (l) in/ali podlokaciji (u) na izbran datum v decembru  
 

Odstotek gradiva v prostem pristopu  2009/2010 

 82 % 
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Tabela 2: Kakovost knjiĥnińne zbirke 
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3.780 3.490 4.947 344 1.167 

Ģtevilo enot 
knjiĥnińnega gradiva 
(celotna zbirka 
upoģtevajoń odpis) 

123.433 32,63 35,34 24,93   

Ģtevilo enot 
knjiĥnińnega gradiva4 

(prirast 2009)  
 
 

knjige, 
broģure 

4.084  1,08 0,13 1,17  0,82    

disertacije,  
magistrske, 
diplomske 
naloge 

868 0,23 0,25 0,18   

serijske 
publikacije 
(tisk)  

451 0,12 0,13 0,09   

avdiovizualno 
gradivo 

236 0,06 0,07 0,05   

elektronske 
publ. na fiz.  
nosilcih  

69 0,02 0,02 0,01   

drugo 
neknjiĥno 
gradivo 

147 0,04 0,04 0,03   

Ģtevilo enot 
knjiĥnińnega gradiva4 
pridobljenih z nakupom 
(prirast 2009)  

knjige, 
broģure 

1.905  0,5  0,55  0,39    

disertacije,  
magistrske, 
diplomske 

38 0,01 0,01 0,008   
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naloge 

serijske 
publikacije  
(tisk)  

229 0,06 0,07 0,05   

avdiovizualno 
gradivo 

169 0.04 0,05 0,03   

elektronske 
publ. na fiz.  
nosilcih 

4 0,001 0,001 0,0008   

drugo 
neknjiĥno 
gradivo 

18 0,005 0,005 0,0036   

Ģtevilo naslovov 
serijskih publikacij 
pridobljenih z na kupom 
(prirast 2009)  

tiskane 229  0,06 0,066 0,046   

elektronske* 
 

29 

Ģtevilo 
kreiranih/prevzetih 
bibliografskih zapisov  
za bibliografijo (prirast 
2009) 

2.592   0,52 7,53 2,22 

 
 *konzorcijsko nabavljene el. serijske publikacije navaja UKM.  
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III.  DEJAVNOST IZOBRAĤEVANJA 

(obravnavano obdobje ģtudijsko  
 leto 2009/2010 ð 1.10.2009-30.9.2010) 

 
¶ povpreńno ģtevilo udeleĥencev (ģtudentov) razlińnih izobraĥevalnih oblik (skupine) 
(ģtevilo udeleĥencev razlińnih izobraĥevalnih oblik/ģtevilo izvedenih razlińnih izobraĥevalnih oblik) 

 
 

Tabela 3: Izobraĥevalna dejavnost 
 

DELEĤ Ģtevilo ģtudentov UM - 
aktivni uporabnik  

Skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov 

3.375 4.947 

Ģtevilo razlińnih 
izobraĥevalnih oblik 

3.391*** 1 0,69 

 
 
                                                         Ģt. ur             Udeleĥenci 
 
*** Individualno usposabljanje:    68    68 
       Elektronsko:                                 10    10 
       Skupinsko:    37   313 
       Bibliotekarske inģtrukcije: Povpreńno 20 na dan. 20 x 5 = 100 100 x 30 (tednov) = 3.000 
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IV. RAZVOJ POTENCIALOV KNJIĤNICE 

(obravnavano obdobje ģtudijsko  leto 2009/2010 ð 1.10.2009-30.9.2010) 

 
 

¶ ģtevilo aktivnih uporabnikov- ģtudentov in zaposlenih na visokoģolskem zavodu/univerzi1,3 glede na ģtevilo strokovnih delavcev 
knjiĥnice, 

¶ ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski zavod/univerzo3 glede na ģtevilo strokovnih delavcev knjiĥnice, 

¶ skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov2 glede na ģtevilo strokovnih delavcev knjiĥnice. 
 
 
Tabela 4: Razvitost potencialov knjiĥnice 

 
 

DELEĤ Ģtevilo strokovnih 
delavcev knjiĥnice 

10 

Ģtevilo aktivnih 
uporabnikov- ģtudentov 
in zaposlenih na 
visokoģolskem 
zavodu/univerzi 1,3 

3.780 378 

Ģtevilo ģtudentov 
vpisanih na visokoģolski 
zavod/univerzo 3 

4.622 462,2 

Skupno ģtevilo aktivnih 
uporabnikov 

4.947 494,7 
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V. PROSTORI IN OPREMA 

(obravnavano obdobje ģtudijsko  leto 2009/2010 ð 1.10.2009-30.9.2010) 

 
¶ ģtevilo aktivnih uporabnikov- ģtudentov in zaposlenih na visokoģolskem zavodu/univerzi1,3 glede na ģtevilo rańunalniģkih delovnih 

mest,  

¶ ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski zavod/univerzo3 glede na ģtevilo rańunalniģkih delovnih mest 

¶ skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov glede na ģtevilo rańunalniģkih delovnih mest, 

¶ ģtevilo aktivnih uporabnikov- ģtudentov in zaposlenih na visokoģolskem zavodu/univerzi1,3 glede na ģtevilo ńitalniģkih sedeĥev, 

¶ ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski zavod/univerzo3 glede na ģtevilo ńitalniģkih sedeĥev, 

¶ skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov glede na ģtevilo ńitalniģkih sedeĥev, 

¶ ģtevilo aktivnih uporabnikov- ģtudentov in zaposlenih na visokoģolskem zavodu/univerzi1,3 glede na velikost knjiĥnińnega prostora5 v 
m2,  

¶ ģtevilo ģtudentov vpisanih na visokoģolski zavod/univerzo3 glede na velikost knjiĥnińnega prostora5 v m2, 

¶ skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov glede na velikost knjiĥnińnega prostora5 v m2.  
 
 
Tabela 5: Prostori in oprema  

 

DELEĤ Ģtevilo rańunalniģkih 
delovnih mest  

Ģtevilo ńitalniģkih sedeĥev Velikost knjiĥnińnega prostora5 

14 140 902 

Ģtevilo aktivnih uporabnikov- 
ģtudentov in zaposlenih na 

visokoģolskem zavodu/univerzi1,3 

3.780 270 27 4,19 

Ģtevilo ģtudentov vpisanih na 
visokoģolski zavod/univerzo3 

3.490 249 25 3,87 

Skupno ģtevilo aktivnih  
uporabnikov2 

4.947 353 36 5,48 
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VI. IZDATKI KNJIĤNICE6 

(obravnavano koledarsko leto 2009 ð 1.1.2009-31.12.2009) 

 
¶ deleĥ sredstev za nakup knjiĥnińnega gradiva glede na celotne prihodke visokoģolske/univerzitetne knjiĥnice, 11,57 % 

¶ celotni prihodki knjiĥnice glede na ģtevilo aktivnih uporabnikov, 62, 3 EUROV. 

¶ deleĥ sredstev za knjiĥnico v celotnih prihodkih visokoģolskega zavoda. 3,95 % 
 

VI. * Mikloģińeva knjiĥnica ð FPNM je centralna knjiĥnica treh fakultet: UM FF, UM PEF in UM FNM. Sredstva za nakup  
knjiĥnińnega gradiva so lońena za vsako posamezno fakulteto. èMatińnostç Mikloģińeve knjiĥnice - FPNM je na UM FF, UM PEF in UM FNM 
dajeta lastna sredstva za nakup gradiva. Zaposleni smo razdeljeni po kljuńu (50 : 30 : 20), kar fakultete uravnavajo med seboj. Deleĥ 
sredstev za knjiĥnico v celotnih prihodkih visokoģolskega zavoda 3, 95 se nanaģa na UM FF. Ńe priģtejemo sredstva ostalih dveh fakult ete, 
se giblje odstotek okrog 2 %. 

 
________________________________________________________________________ 
1 aktivni uporabniki ð ģtudenti  in zaposleni na visokoģolskem zavodu/univerzi1 so ģtudentje in zaposleni na visokoģolskem zavodu/univerzi3, ki so v 
obravnavanem obdobju opravili vsaj eno transakcijo v sistemu COBISS/Izposoja 
2 skupno ģtevilo aktivnih uporabnikov so vsi uporabniki, ki so v obravnavanem obdobju opravili vsaj eno transakcijo v sistemu COBISS/Izposoja.  
3 è/univerze ç velja za Univerzitetno knjiĥnico Maribor, medtem ko visokoģolska knjiĥnica upoģteva ģtevilo uporabnikov1,2  matińnega visokoģolskega zavoda. 
4 ģtevilo enot knjiĥnińnega gradiva  - upoģtevajo se inventarizirane enote knjiĥnińnega gradiva; pri serijskih (tiskanih) publikacijah se upoģteva kot eno 
enoto en inventariziran letnik publikacije.  
5 velikost knjiĥnińnega prostora

  
- povrģina namenjena uporabnikom. 

6  sredstev - upoģtevajo se sredstva od vseh prihodkov za izvajanje javne sluĥbe in nakup knjiĥnińnega gradiva (viri: prorańun RS-MVZT (izobraĥevalna 
dejavnost), prorańun RS-MVZT  oz ARRS (raziskovalna dejavnost), Prorańun RS-MVZT (drugi prorańunski viri), Evropski prorańun-razpisi izven prorańuna RS, 
druga sredstva za izvajanje javne sluĥbe (izredni ģtudij), prihodki od prodaje blaga na trgu)  
7 ģtevilo vpogledov (povzetek, polno besedilo) - porońa Univerzitetna knjiĥnica Maribor za celotno Univerzo v Mariboru 
8 Spletno mesto knjiĥnice je nabor spletnih strani na dolońeni internetni domeni, ki jih je objavila knjiĥnica, z namenom omogońiti dostop do knjiĥnińnih 
storitev in gradiva. Elektronskih virov dostopnih na daljavo, ki so del knjiĥnińne zbirke, ne ģtejemo za spletno mesto knjiĥnice.  
9 Virtualni obisk  je zahtevek, ki ga uporabnik posreduje spletnemu mestu knjiĥnice. Kot virtualne obiske se ģtejejo obiski z IP naslovov, ki so locirani izven 
prostorov knjiĥnice. 
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PRILOGA 
 
Tabela (CEZAR) 2.1.2: Iskalni parametri so nastavljeni za knjiĥnice, ki vodijo tekońe inventarne knjige. Ńe knjiĥnica vodi inventarno knjigo na letnico, se 
datum inventarizacije nadomesti z inventarno ģtevilko (prim.: in=2007*) 
 

 Prirast knjiĥnega gradiva (inv. enote):  
 

  
knjige,  
broģure 

disertacije,  
mag., dipl.,  
razisk. nal.  

serijske 
publikacije  

 
nakup  

 
(da=2007* not cc=(m* or r* or t* or w* or p*))/m on 
not da=2007*/nbm 
find 1 o=2007* & v=a 
 
 

 
(da=2007* and cc=(m* or r* or t* or p* or w*))/mon not 
da=2007* /nbm 
find o=2007* & v=a 
 
 

 
(da=2007* and dt=s) not 
rt=l  
find o=2007* & v=a 

Obvezni 
izvod 
po zakonu 

 
(da=2007*/mon not cc=(m* or r* or t* or w* or p* )) 
not da=2007*/nbm 
find o=2007* & v=d 
 
 

 
(da=2007* and cc=(m* or r* or t* or p* or w*))/mon not 
da=2007*/nbm 
find o=2007* & v=d 
 
 

 
(da=2007* and dt=s) not 
rt=l  
find o=2007* & v=d 
 
 

 
zamena 

(da=2007*/mon not cc=(m* or r* or t* or w* or p*) 
not da=2007*/nbm 
find o=2007* & v=b 
 

 
(da=2007* and cc=(m* or r* or t* or w*))/mon not 
da=2007*/nbm 
find o=2007* & v=b 
 
 

 
(da=2007* and dt=s) not 
rt=l  
find o=2007* & v=b 

 
Dar 

 
(da=2007*/mon not cc=(m* or r* or t* or w* or p*) 
not da=2007*/nbm 
find o=2007* & v=c 
 
 

 
(da=2007* and cc=(m* or r* or t* or p* or w*))/mon not 
da=2007* /nbm 
find o=2007* & v=c 
 
 

 
(da=2007* and dt=s) not 
rt=l  
find o=2007* & v=c 
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Prirast neknjiĥnega gradiva na fizińnih nosilcih po nańinu pridobivanja (inv. enote): 
 
 

 avdiovizualno gradivo elektronske publikacije na fizińnih 
nosilcih 

drugo neknjiĥno gradivo 

nakup fr=(g* or i* or j* or m*)  
find o=2007* & v=a 

fr=l* not fr=(li* or g*  or i* or j* or m*)  
find o=2007* & v=a 

fr=(b* or c* or d* or e* or f* or k* or r*) or 
mc=ç*ç or dt=c 
find o=2007* & v=a 

obvezni izvod po 
zakonu 

fr=(g* or i* or j* or m*)  
find o=2007* & v=d 

fr=l* not fr=(li* or g* or i* or j* or m*)  
find o=2007* & v=d 

fr=(b* or c* or d* or e* or f* or k* or r*) or 
mc=ç*ç or dt=c 
find o=2007* & v=d 

zamena fr=(g* or i* or j* or m*)  
find o=2007* & v=b 

fr=l* not fr=(li* or g* or i* or j* or m*)  
find o=2007* & v=b 

fr=(b* or c* or d* or e* or f* or k* or r*) or 
mc=ç*ç or dt=c 
fi nd o=2007* & v=b 

dar fr=(g* or i* or j* or m*)  
find o=2007* & v=c 

fr=l* not fr=(li* or g* or i* or j* or m*)  
find o=2007* & v=c 

fr=(b* or c* or d* or e* or f* or k* or r*) or 
mc=ç*ç or dt=c 
find o=2007* & v=c 
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6.5  Zaloĥba 

 
V letu 2010 so izģle naslednje  knjige iz zbirke ZORA: 
 
ZORA 69  
Joĥica Ńeh Steger 
Ekspresionistińna paradigma v kratki pripovedni prozi 1914-1923  
 
 
ZORA 70 
Bojan Musil  
Sociokulturna psihologija  
 
 
ZORA 71 
Irena Stramljiń Breznik  
Tvorjenke slovenskega jezika med slovarjem in besedilom  
 
 
ZORA 72 
Karin Bakrańeviń Vukman 
Psiholoģki korelati uńenja uńenja 
 
 
ZORA 73 
Bernard Rajh 
Guńati po antujoģko 
 
 
ZORA 74 
Martina Oroĥen 
Kulturoloģki pogled na razvoj slovenskega jezika 
 
 
V letu 2010 je bila izdana revija Slavia Centralis  1. in 2. ģtevilka letnika III.  
 

6.6  Ocena stanja in usmeritve  
 
FF UM si deli objekt na Koroģki fakulteti 160 ģe s Pedagoģko fakulteto UM in s Fakulteto za 
naravoslovje in matematiko UM. Za vse tri fakultete pa FF UM upravlja Mikloģińevo knjiĥnico FPNM.  
Tehnińna oprema je bila v zadnjih dveh letih posodobljena, tako da je bila nameģńena v vseh 
predavalnicah, obnovljene so bile tudi vse table ter fonolaboratorij z nabavo novih sluģalk. 
Obnovljeni sta bili dve najveńji predavalnici v pritlińju stavbe tudi z novim pohiģtvom. Ostale 
predavalnice so ģe vedno opremljene z zelo starim pohiģtvom, prav tako pa pisarne velikega dela 
uprave ter oprema knjiĥnice. Fakulteta je ĥe pridobila ocene za obnovitev sanitarij in opreme 
knjiĥnice ter arhiva, vendar so ocene previsoke zato, da bi realizirali obnovitev v sedanjem ńasu. 
Posebej je treba poudariti, da se je pri navedenih obnovitvah treba uskladiti ģe z ostalima 
fakultetama, tako da odlońitev o ukrepih za obnovo skupnih prostorov niso le v rokah FF UM. 
Ocenitve stroģkov za obnovo sanitarij so znaģale ca. 100.000 û, ocenitve za obnovitev arhive pa so 
nihale med 100.000 in 150.000 û (kompaktno skladiģńe).  
Za zaloĥniģko dejavnost se bo FF UM prijavljal na razpise za sofinanciranje publikacij, ostali viri pa 
bodo pridobljeni z dejavnostjo knj igarne oz. na trgu od donatorjev oz. narońnikov. UM je tudi 
ustanovila zaloĥbo. 
Osrednji problemi opreme na lokaciji Koroģka cesta 160 v naslednjem obdobju so:  

- Pomanjkanje prostora za izvedbo veń letnikov bolojsnkih programov prve stopnje ter 
hkratno izva janje dosedanjih programov do 2015  

- zastarel ogrevalni sistem  

- elektrińno omreĥje 

- slabo stanje zunanjosti stavbe.  
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- Naloge iz Akcijskega nańrta za zagotavljanje kakovosti opravljanja dejavnosti Filozofske 
fakultete Univerze v Mariboru za leto 2010 in realizaci ja:  

-  

Nańrtovane aktivnosti za ģtudijsko leto 
2009/2010 

Realizirane aktivnosti v ģtudijskem letu 
2009/2010 

Zagotovitev ustreznih pogojev za izvedbo 
delovnih (pedagoģkih in raziskovalnih) procesov 
s preureditvijo amfiteatra (izdelava projektne 

dokumentacije  in izvedba gradbenih del),  

Prostori, namenjeni pedagoģkeu procesu so 
opremljeni z IKT tehnologijo, zasenńenje je 

zagotovljeno.  
Preureditev amfiteatra zaradi pomanjkanja 

sredstev ni bila realizirana.  

Dodatne seminarske uńilnice ter kabineta za 
potrebe Oddelka za umetnostno zgodovino 
ter ostalih oddelkov, ki se bodo kadrovsko 
krepili, ureditev prostorov za CVI, ter 
nańrtovanje Humanistińno-druĥboslovnega 
srediģńa Filozofske fakultete UM, 

Prostori za CVI so urejeni na novi lokaciji.  

Izboljģanje povezovanja strokovnih sluĥb z 
izdelavo podatkovne baze za hitrejģo in 
uńinkovitejģo komunikacijo med strokovnimi 
sluĥbami, 

Strokovne sluĥbe se povezujejo preko 
podatkovnih baz (programi kadrovske evidence 

in finance). Glede na potrebe se  s pomońjo 
strokovnjakov FF oblikujejo programi za 
povezovanje evidenc posameznih sluĥb.  

Reģitev problema ogrevanja in dotrajanosti 
sistema za ogrevanje objekta (izdelava 
projektne dokumentacije),  

Ogrevanje objekta je urejeno.  

Reģitev problema dotrajanih sanitarij in 
stavbnega pohiģtva, 

Za obnovo sanitarij je izdelana projektna 
dokumentacija.  

izboljģanje opremljenosti predavalnic in 
pisarn za kakovostno izvedbo 
izobraĥevalnega procesa in upravnih nalog. 
 

Rańunalniģka oprema je redno vzdrĥevana, 
zamenjuje se povsod, kjer je za kakov ostno 

izvedbo nalog potrebno.  

 
 

 
 

7.  FINANCIRANJE DEJAVNOSTI 
 

7.1  Pridobivanje sredstev  
 

Preglednica 7-1: Pregled poslovanja FF UM (v EUR) 

 2007 2008 2009 2010*  

Prihodki 6.334.102 6.440.876 6.850.673   6.615.979 

Odhodki 5.508.423 6.636.180 7.215.132 6.615.979 

     
*   v ńasu izdelave samoevalvacije ģe bilanca za leto 2010 ni bila konńana, zato je moĥna 
sprememba podatkov.  

 
Preglednica 7-2: Sestava prihodkov FF UM (v odstotkih) 

 2007 2008 2009 2010*  

Prihodki za izvajanje 
javne sluĥbe 

99,00 98,63 98,85 99,12 

Prihodki, pridobljeni 
na trgu 

  1,00   1,37   1,15 0,88 

     
*   v ńasu izdelave samoevalvacije ģe bilanca za leto 2010 ni bila konńana, zato je moĥna 
sprememba podatkov.  
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Preglednica 7-3: Prihodki glede na vir financiranja v EUR  

 2007 2008 2009 2010* 

MVZT 82,45 83,82 82,90 82,34 

Ostala ministrstva    0,29   0,85   14,23 4,88 

Drugi viri  17,78 15,33 2,87 12,78 

*   v ńasu izdelave samoevalvacije ģe bilanca za leto 2010 ni bila konńana, zato je moĥna 
sprememba podatkov.  
 

 
Preglednica 7-4: Prihodki po  dejavnostih v  EUR 

 2007 2008  2009  2010*  

Dodiplomski 
ģtudij 

5.599.321 5.355.834 5.529.706 5.470.568 

Podiplomski 
ģtudij 

101.446 119.664 178.128 83.199 

Raziskovalna 
dejavnost 

600.742 625.688 1.064.397 1.003.915 

Druge 
dejavnosti  

  32.593 77.509          78.442 58.297 

 
*   v ńasu izdelave samoevalvacije ģe bilanca za leto 2010 ni bila konńana, zato je moĥna 
sprememba podatkov.  

 
 

7.2  Ocena stanja in usmeritve  
 
FF UM nima dovolj  prorańunskih sredstev, da bi izvajala celotno pedagoģko dejavnost. Za 
dopolnitev sredstev se posluĥuje neprorańunskih sredstev, in sicer ģolnin za izredni in podiplomski 
ģtudij ter sredstev pridobljenih na trgu.  
Za zagotovitev ńim veńjega deleĥa financiranja in stalnih virov, predvsem MVZT, bo Filozofska 
fakulteta poskrbela za uredi tev seznama znanstvenih podrońij (matińnosti podrońij), ki jih pokriva v 
okviru humanistike, druĥboslovja in izobraĥevanja uńiteljev, zato da bodo finanńno upoģtevani 
ģtudijski programi, ki jih izvaja. 
Deleĥ neprorańunskih oz. na trgu pridobljenih sredstev se mora poveńati. Zato je FF UM ĥe v letu 
2007/2008 okrepil a Center za vseĥivljenjsko izobraĥevanje, v okviru katerega izvaja neformalno 
izobraĥevanje, strokovno izpopolnjevanje ter druge oblike izobaĥevanja odraslih.FF UM je prińela z 
izvajanjem jezikovn ih izpopolnjevanj in je tako izvedla 32 urne teńaje za italijanski, francoski, 
arabski, japonski, nemģki, angleģki jezik. 
V prihodnjem obdobju bo FF UM poveńala aktivnosti v okviru vseĥivljenjskega izobraĥevanje in bo 
ponujal a ģe dodatna izobraĥevanja pod trĥnimi pogoji.  
Za te namene je bila tudi urejena in odprta knjigarna fakultete, kjer se prodajajo  publikacije FF 
UM in tudi drugih zaloĥb (komisijska prodaja). 
Tudi razpisi na ravni Evropske unije so potencialni vir za financiranje tako razvoja skupnih ģtudijskih 
programov, kot tudi skupnih raziskav, vendar je tekmovanje za ta sredstva zelo nepredvidljivo. Za 
izboljģanje moĥnosti pridobivanja sredstev iz tega vira je FF UM krepi  Center za vseĥivljenjsko 
uńenje, ki administrativno pokriva tudi to podrońje.  
 

Nańrtovane aktivnosti za ģtudijsko leto 
2009/2010 

Realizirane aktivnosti v ģtudijskem letu 
2009/2010 

Poveńanje deleĥa neprorańunskih sredstev 
 

Za 24 % so se poveńala neprorańunska sredstva v 
primerjavi z le tom prej .  

Poveńanje donosa posameznih projektov 
 

Da, za 6 %  se je poveńal.  

Poveńanje sodelovanja z gospodarstvom 
(narońniki raziskav ali storitev), 
zmanjģevanje stroģkov dela in materialnih 
stroģkov 
 

Da, izvedba teńajev tujih jezikov.  
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Priprava delavnic, predavanj za razlińne 
ciljne skupine kot tr ĥna ponudba  
 

Da, v  okviru CVI.  

Porońanje in obveģńanje vseh nosilcev 
projektov o stanjih in spremembah prilivov 
in odlivov  
pridobivanje donatorskih sredstev  
 

Da, po e-poģti se poģiljajo stanja na projektih 
vsem nosilcem. 

 
Deleĥ predstavlja 0,08 % od vseh prihodkov 

fakultete.  

 
 

8.  SODELOVANJE IN VKLJUŃEVANJE DRUĤBENEGA OKOLJA 
 

8.1  Sodelovanje z visokoģolskimi zavodi v Sloveniji 
 
Filozofska fakulteta Univerze v Mariboru je tudi v letu 2009/2010 intenzivno sodelovala s 
slovenskimi visokoģolskimi zavodi pri pripravi ģtudijskih programov druge stopnje in pri vpisu na 
programe tretje stopnje. Vkljuńevali smo visokoģolske uńitelje na podrońjih, ki jih kadrovsko sami 
ne moremo pokriti. Prav tako so recenzije predlaganih programov opravljali kolegi s slovenskih in 
tujih  visokoģolskih zavodov. Sodelovanje se je razģirilo tudi na znanstvenoraziskovalno podrońje pri 
pripravi in izvedbi raziskovalnih projektov ter skupnih znanstvenih konferenc. Z Univerzo v Ljubljani 
in Univerzo v Kopru sodelujemo tudi v CEEPUS mreĥi Georegnet. Uspeģno sodelovanje naģe fakultete 
s slovenskimi visokoģolskimi zavodi se kaĥe tudi v skupnem sodelovanju pri oblikovanju modula v 
ģtudijskem programu Geografija mediteranskega obmońja, katerega nosilka je Univerza v Bariju. 
Program je bil oblikovan v okviru Centra EMUNI (Univerzitetnega centra za evro-sredozemske 
ģtudije).  
 

8.2  Sodelovanje s podjetji in drugimi organizacijami v Sloveniji  
 
Skozi razlińne dejavnosti in projektno delo aktivno sodelujemo z lokalnim in ģirģim slovenskim 
okoljem in tako skrbimo  za prenos znanja v gospodarstvo in vsakdanje ĥivljenje.  
S Poslovno-proizvodno cono Tezno smo sodelovali pri ģtudijah primerov v okviru rednih ģtudijskih 
obveznosti in v okviru mednarodnega projekta Retina.  S Tehnopolisom Celje smo prav tako 
sodelovali pri ģtudijah primerov v okviru rednih ģtudijskih obveznosti. Pri izvajanju pedagoģke 
prakse smo sodelovali z osnovnimi in srednjimi ģolami na obmońju Maribora, ģtudenti prevodoslovja 
pa so opravljali prevajalsko prakso v domańih in tujih prevajalskih agencijah ter na Regionalnem 
RTV centru Maribor. Ģe posebej dejavno povezovanje okolja je potekalo v okviru Mednarodnega 
centra za ekoremediacije s sedeĥem na Filozofski fakulteti, ki sodeluje s ģtevilnimi slovenskimi 
obńinami, gospodarskimi partnerji, raziskovalnimi inģtitucijami doma in v tujini, ministrstvi ter 
nevladnimi organizacijami in druģtvi.  
Poveńali smo ģtevilo mednarodnih projektov in pridobili sredstva za projekte v sodelovanju z 
gospodarstvom, predvsem na podrońju okoljskih tem. 
 

Nańrtovane aktivnosti za ģtudijsko leto 
2009/2010 

Realizirane aktivnosti v ģtudijskem letu 
2009/2010 

Sklenitev sporazumov in poglobitev sodelovanja 
z osnovnimi in srednjimi ģolami v RS za 
praktińno izobraĥevanje ģtudentov FF UM 

Sklenjeni so sporazumi z vzgojno-
izobraĥevalnimi zavodi za izvajanje ģtudijske 

prakse. 

 
Sklepanje novih partnerskih pogodb za 

sofinanciranje projektov FF UM z gospodarskimi 
in negospodarskimi financerji  

Sklenjeno je partnerstvo s Poģto Slovenije za 
izvedbo jezikovnega izobraĥevanja njihovih 

zaposlenih.  

Prirejanje kulturnih in druĥbenih dogodkov 
za promocijo FF UM in poveńanje zanimanja 
za ģtudij na FF UM, poveńanje promocijske 
dejavnosti  

Promocijska dejavnost se intenzivno krepi, 
sodelujemo na predstavitvah v vzgojno -

izobraĥevalnih zavodih.  

Sodelovanje z vzgojno -izobraĥevalnimi 
zavodi pri izvajanju skupnih projektov  
profesionalnega usposabljanja strokovnih 
delavcev v vzgoji in izobraĥevanju 

Fakulteta izvaja  tri projekte v sodelovanju z 
vzgojno-izobraĥevalnimi zavodi v Sloveniji. 
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Vkljuńevanje strokovnih delavcev, praktikov 
v izvajanje profesionalnega usposabljanja  
 

Pri izvajanju programov strokovnega 
usposabljanja vkljuńujemo uńitelje praktike. 

Povezovanje z drugimi fakultetami in 
strokovnimi institucijami pri pripravi in 
izvajanju programov  

Sklenjena so partnerstva s fakultetami 
(Primorske in Ljubljanske Univerze) pri 

izvajanju projektov in izobraĥevanju strokovnih 
delavcev. 

 
 

8.3  Mednarodno sodelovanje  
 
Pri svojih ģtudentih, sodelavcih in raziskovalcih spodbujamo vse oblike mednarodnega sodelovanja 
in mobilnosti, saj se zavedamo, da je mednarodna dejavnost v akademskem in 
znanstvenoraziskovalnem prostoru kljuńnega pomena za kakovostno delo in prepoznavnost fakultete 
v mednarodnem prostoru.  
S ģtevilnimi tujimi univerzami sodelujemo v evropskih projektih na podrońju humanistińnih, 
druĥboslovnih in pedagoģkih ved ter v okviru programov mobilnosti Erasmus, CEEPUS in bilateralnih 
projektov.  
Z evropskimi institucijami imamo sklenjenih petdeset bilateralnih Erasmus sporazumov za 
mobilnosti ģtudentov in visokoģolskih uńiteljev. V ģtudijskem letu 2009/2010 smo podpisali ģtirinajst 
novih bilateralnih Erasmus sporazumov za mobilnosti ģtudentov in visokoģolskih uńteljev. Za tuje 
Erasmus ģtudente vsako leto organiziramo 14-dnevni intenzivni teńaj slovenskega jezika (EILC), ki ga 
sofinancira CMEPIUS. 
V programu CEEPUS (Central European Exchange Programme for University Studies) smo s 
sedemnajstimi univerzami povezani v mreĥo GEOREGNET, ki jo tudi koordiniramo, naģi partnerji pa 
so Univerza v Gradcu, Jagiellonska univerza v Krakovu, Univerza v Ljubljani, Univerza v Mostarju, 
Univerza v Novem Sadu, Univerza v Olomoucu, Univerza v Oradei, Univerza v P®csi, Univerza v 
Pragi, Univerza v Preģovu, Univerza na Primorskem, Univerza v Sarajevu, Univerza v Sofiji, Univerza 
v Tuzli, Univerza v Zadru in Univerza v Zagrebu. V okviru mreĥa GEOREGNET poteka redna mobilnost 
ģtudentov in profesorjev geografije in potujońa polenta ģola, ki je bila v letu 2009/2010 v 
Olomoucu, Ńeģka. V ńasu poletne ģole je potekal tudi sestanek koordinatorjev mreĥe. 
Kot partnerji smo v ģtudijskem letu 2009/2010 sodelovali tudi v CEEPUS mreĥi English Language and 
Literary Studies in Central Eastern Europe , ki jo koordinira Univerza v Ńrni Gori.  
V ģtudijskem letu 2009/2010 smo z Univerzo v Sieni nadaljevali z izvajanjem sporazuma za 
sodelovanje v skupnem ģtudijskem programu 2. stopnje Master in European Studies in smo na 
Filozofski fakulteti drugiń izvedli modul v okviru tega programa. 
V okviru Centra EMUNI smo ĥe drugo leto izvedi tudi modul skupnega ģtudijskega programa 2. 
stopnje Euromediterranean Master in Culture and Tourism , ki ga koordinira Univerza v Bariju.  
S Centrom za medkulturne ģtudije ZIS-FF v F¿rstenfeldu smo pripravili ģtudijski program 2. stopnje 
Medkulturna germanistika, ki je v postopk u akreditacije, nańrtujemo pa ģe izvedbo skupnega 
ģtudijskega programa na podrońju germanistike EMLex in pripravo skupnih ģtudijskih programov na 
podrońju geografije, filozofije in anglistike, medtem ko je skupni ģtudijski program na podrońju 
slovenskega jezika in knjiĥevnosti SLANG MASTER prav tako v postopku akreditacije. 
V letu 2009/2010 je FF UM navezala stike in dogovorila predlog letnega programa dela za obdobje 
2011-2015 z Drĥavno gradbeno univerzo v Moskvi, Rusija, Oddelkom za sploģne vede. Sodelovanje bo 
interdisciplinarno in bo zajemalo 12 aktivnosti, ki segajo od sodelovanja pri poletni ģoli FF UM do 
skupnih doktorskih nalog in skupnih raziskovalnih projektov na podrońju humanistike in druĥboslovja 
ter gradbeniģtva. 
V letu 2009/2010 je Filozofska fakulteta organizirala pomembne mednarodne konference in druge 
dogodke.  
V oktobru 2009 smo organizirali mednarodno konferenco z naslovom èIzzivi prevodoslovja v 
globaliziranem svetuç. V oktobru 2009 je na Oddelku za filozofijo FF potekala tudi mednarodna 
konferenca ob izdaji nove knjige Michaela Devitta z naslovom èPutting Metaphysics Firstç. 
Maja 2010 smo v okviru Centra za medkulturno sodelovanje z drĥavami Azije, Afrike in Latinske 
Amerike v sodelovanju z Druģtvom popotnikov Vagant soorganizirali mednarodne prireditve z 
naslovom Soĥitje med kulturami ï poti do medkulturnega dialoga.  
Zadnji teden v juniju in prvi teden v juliju 2010 smo organizirali ĥe 5. tradicionalno, tokrat 
interdisciplinarno poletno ģolo z naslovom Climate Change ð the View from Japa n to Canada. V 
septembru 2010 pa smo soorganizirali 3. poletno ģolo GEOREGNET z naslovom Changes in 
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Geographical Organisation of Society in Central Eastern Europe: Two Decades After , ki je potekala 
na Univerzi Palacky v Olomoucu. 

Oddelek za pedagogiko je v septembru 2010 organiziral mednarodni kolokvij z naslovom Pedagogical 

flows in the countries of former Yugoslavia  in delavnico z naslovom Comparative Study on 

Development and Actual Trends of Pedagogy Textbooks as Indicator of Changing Cultural Identities  

in South Eastern Europe.  
Oddelek za psihologijo je v sodelovanju z Druģtvom psihologov Slovenije v Rogaģki Slatini med 29. 9. 
in 2. 10. 2010 gostili 6. Kongres psihologov Slovenije.  
 
 

8.4  Ocena stanja in usmeritve  
 
Ocenjujemo lahko, da je Filozofska fakulteta  Univerze v Mariboru v letu 2009/2010 poveńala vse 
oblike sodelovanja z visokoģolskimi zavodi v nacionalnem prostoru. Posebno pozornost fakulteta 
namenja internacionalizaciji svojih aktivnosti in pri tem povezuje institucionalne moĥnosti 
visokoģolskega prostora za realizacijo predlaganih iniciativ (npr. skupni ģtudijski programi, teńaji 
tujih jezikov, znanstvene konference, globalne mreĥe ...). 
Na podrońju mednarodnega sodelovanja ĥelimo ģe poveńati ģtudentsko mobilnost in mobilnost 
uńnega. Za poveńanje èincomingç mobilnosti smo na spletni strani ĥe posodobili mednarodne 
vsebine v angleģkem jeziku. Poveńanje èoutgoingç mobilnosti pa bomo dosegli: 
- z individualnim pristopom motivacije uńnega osebja, 
- s poveńanjem ģtevila sklenjenih bilateralnih sporazumov z univerzami iz drĥav, za katere je najveń 
interesa za izmenjave,  
 - s predstavitvami programov mobilnosti za ģtudente in uńno osebje, 
- z uńinkovitejģo in privlańnejģo promocijo Erasmus programa za ģtudente (aktivna vkljuńenost 
ģtudentov, ki so ĥe bili na izmenjavah, vkljuńenost Ģtudentskega sveta), 
- z boljģo dostopnostjo informacij o moĥnostih izmenjave (broģure o partnerskih univerzah, 
informacije o partnerskih univerzah na spletni strani FF).  
Dodatno poveńanje èincomingç mobilnosti bomo dosegli: 
- z izboljģanjem predstavitvije fakultete in njenih programov na spletu, 
- z izboljģano ponudbo predmetov, ki se izvajajo v angleģkem jeziku (objavljena na spletni strani 
FF), 
- s promocijo fakultete pri partnerskih univerzah,  
- z aktivno vkljuńitvijo v oblikovanje angleģke spletne strani univerze 
Veńjo pozornost bomo ģe naprej namenjali tudi realizaciji projekta Ģtudij na daljavo, ki bo 
omogońal povezovanje in izvedbo posameznih delov (predmetov) ģtudijskih programov in delo 
izvajalcev na daljavo. V ta namen teńejo razgovori z najveńjim ponudnikom e-opreme na svetu 
SMART technologies. 
 
Za mednarodno dejavnost so v Akcijskem nańrtu za zagotavljanje kakovosti opravljanja 
dejavnosti Filozofske fakultete Univerze v Mariboru za leto 2010 navedene naslednje naloge:  
 

Nańrtovane aktivnosti za ģtudijsko leto 
2009/2010 

Realizirane aktivnosti v ģtudijskem letu 
2009/2010 

Promocija FF UM v mednarodnem prostoru 
 

Realizirano. FF UM smo promovirali skozi 
mednarodneprojekte, poletne ģole in druge 

mednarodne dogodke. 

Dokonńanje ureditve spletne strani v 
angleģkem jeziku 

 

Realizirano. Celotna spletna stran v angleģńini 
je prevedena in v postopku lekture.  

 
Zagotavljanje ustreznih pogojev za 
mobilnost ģtudentov, profesorjev in 
raziskovalcev 

 

Realizirano. Ustrezni pogoji so zagotovlje ni s 
podpisanimi bilateralnimi sporazumi, ģtudijskimi 

sporazumi, priznavanjem  opravljenih 
obveznosti, strokovno pomońjo pri prijavi in 

spremljanju mobilnosti.   

Zakljuńek postopka sklenitve sporazumov o 
sodelovanju, ki so ģe v postopku podpisa, in 
sklenitev novih sporazumov o sodelovanju s 

Realizirano. Sporazumi, predlagani v letu 
2009/2010, so bili podpisani,  na pobudo 

oddelkov pa smo pristopili tudi k p odpisu novih 
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tujimi univerzami in fakultetami v okviru 
bilateralnega sodelovanja ter  evropskih 
programov mobilnosti  

 

sporazumov o sodelovanju. 

Spremljanje uresnińevanja sklenjenih 
sporazumov 

Realizirano. Mednarodna sluĥba spremlja 
izvajanje sklenjenih sporazumov.  

Spodbujanje sodelovanja z neevropskimi 
narodi 

Realizirano. Ustanovili smo Center za 
medkulturno sodelovanje z drĥavami Azije, 

Afrike in Latinske Amerike. zańeli smo postopek 
zasklenitev sporazuma z indijsko in maroģko 

univerzo.  

Oblikovanje skupnih ģtudijskih programov 
druge in tretje stopnje in priprava vlog za 
akreditacijo,  
 

Realizirano. Program Medkulturna germanistika 
je v postopku akreditacije, ostali skupni 
ģtudijski programi so v pripravi.   

Oblikovanje modulov interdisciplinarnih 
ģtudijskih programov druge in tretje 
stopnje za ponudbo tujim ģtudentom in 
inģtitucijam 

Realizirano. Z modulom sodelujemov  skupnem 
ģtudijskem programu Univerze v Sieni in 

Univerze v Bariju.   

Spodbujanje domańih ģtudentov za 
opravljanje dela ģtudijskih obveznosti v 
tujini (programi EU, CEEPUS), zagotavljanje 
priznavanja v tujini pridobljenih znanj in 
veģńin. 
Poveńanje CEEPUS in ERASMUS mobilnosti 
profesorjev in ģtudentov skozi uńinkovitejģe 
informiranje in aktivnejģo promocijo obeh 
programov 

Realizirano. Izvedli smo prredstavitve 
programov mobilnosti za ģtudente in profesorje 
z namenom poveńanja mobilnosti in boljģe 

informiranosti.   

Oblikovanje nabora predmetov za tuje 
ģtudente na Filozofski fakulteti, ki se bodo 
izvajali v angleģkem, nemģkem oz. 
madĥarskem jeziku.   
Koordiniranje in partnersko sodelovanje v 
univerzitetnih mreĥah EU in 
evromediteranskem prostoru (Geo regnet, 
Bari ...);  
 

Realizirano. Oblikovali smo nabor  predmetov  za 
tuje ģtudente v an., nem. in madĥ.  jeziku. 

Aktivno sodelujemo  v univerzitetnim mreĥah EU 
in v evromediteranskem prostoru.   

Sodelovanje v evropskih  programih, ki 
spodbujajo sodelovanje  Evropske unije z 
Zdruĥenimi drĥavami Amerike in Kanado 

Realizirano. Pridobili smo bilateralni projekt z 
ZDA:   Zgodovina Slovencev v Elyju in drugih 
naseljih na Iron Rangu (vodja red. prof. dr. 

Matjaĥ Klemenńiń) 

Organiziranje mednarodne poletne ģole, 
vzpostavitev Centra za mednarodno 
sodelovanje FF UM, 
pridobivanje novih projektov na razpisih EU 
in RS 

Realizirano. Organizirali smo mednarodno 
interdisciplinarno poletno ģolo in soorganizirali 
2. GEOREGNET poletno ģolo. Vzpostavili smo 
Center za mednarodno sodelovanje FF UM in 

pridobili nove projekte EU in RS.  

 
 
 

II.  DEL: IZOBRAĤEVALNA DEJAVNOST 
 
Filozofska fakulteta bo do izteka dosedanjih univerzitetnih ģtudijskih programov izvajala tako te 
programe, kot tudi vedno veń letnikov novih bolonjskih ģtudijskih programov vseh stopenj. FF UM je 
izvajal 14 univerzitetnih ģtudijskih programov (glej poglavje 2) in 17 bolonjskih univerzitetnih 
ģtudijskih programov, tako da bo prikaz sicer lońen po programih, vendar zaradi ekonomińnosti 
prikaza znotraj posameznih poglavij.  
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1.  ĢTUDIJSKI PROGRAMI 1. STOPNJE (PRVI LETNIK) IN UNIVERZITETNI ĢTUDIJSKI 
PROGRAMI (DRUGI DO ŃETRTI LETNIK) 

 
1.1  Vpis ģtudentov 

 
Preglednice 1-1: Razpis, prijave in vpis v 1. letnik rednega/izrednega ģtudija po programih FF UM 

 
Univerzitetni 4 -letni ģtudijski programi  
 

PREGLEDNICE 3,  4,  5,  6,  7,  8 IN 9 SO IZDELANE ZA VSAK ĢTUDIJSKI PROGRAM,  KI GA IZVAJA ZAVOD,  
ENAKO  ZBIRNA PREGLEDNICA ZA CELOTNI ZAVOD !  

Preglednica 3:  

Razpis, prijave in vpis v 1. letnik rednega / izrednega ģtudija 

Univerzitetni 4 -letni ģtudijski programi  
 
Nemģki jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 30 34 - 0 0 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Slovenski jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 60 61 - 20 7 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  

Angleģki jezik s knjiĥevnostjo iné 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 70 79 44,5 0 0 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Filozofija in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 30 36 - 20 4 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
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Geografija in é 
Ģtudijsko 

leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 60 63 57 30 4 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Madĥarski jezik s knjiĥevnostjo in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 10 4 - 5 0 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  

Nemģki jezik s knjiĥevnostjo in é 
Ģtudijsko 

leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 30 32 - 0 0 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Slovenski jezik s knjiĥevnostjo in é 
 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 60 61 - 20 0 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 

Sociologija in é 
Ģtudijsko 

leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 70 77 62 45 12 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen.  
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni bilo. 

 
Zgodovina in é 
 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 50 51 68,5 20 11 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
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Pedagogika iné 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij  

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 45 52 - 0 27 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Zgodovina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 30 30 64,5 20 0 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen.  
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  

Prevajanje in tolmańenje ð angleģńina in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 45 55 68 0 0 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Prevajanje in tolmańenje ð nemģńina in é 
 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2007/2008 45 58 - 0 0 - 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
Bolonjski ģtudijski programi I. stopnje 
 
 
Slovenski jezik in knjiĥevnost (enopredmetni) 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 60 55 - 15 0 0 

2009/2010 60 35 - 15 0 - 

 
Sociologija in interdisciplinarno druĥboslovje 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 40 39 66 15 0 0 

2009/2010 45 46 54 0 0 - 
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Psihologija 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 45 47 80 15 16 - 

2009/2010 50 52 90 30 35 56 

 
Germanistika 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 30 29 32 15 0 0 

2009/2010 35 35 60 0 0 - 

 
Zgodovina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 30 33 51 15 0 0 

2009/2010 30 31 62 0 0 - 

 
Slovenski jezik in knjiĥevnost (dvopredmetni) 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 60 64 56 15 0 0 

2009/2010 60 56 - 15 0 - 

 
Geografija  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 60 61 54 15 0 0 

2009/2010 60 50 54 10 0 - 

 
Sociologija 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 40 48 70 15 0 0 

2009/2010 45 47 61 15 13 48,5 

 
 
 
 
Angleģki jezik in knjiĥevnost 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 85 92 66 15 0 0 

2009/2010 90 93 - 15 13 - 

 
Medjezikovne ģtudije - angleģńina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 70 83 - 15 0 0 

2009/2010 60 62 58 0 0 - 

 
Madĥarski jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 8 3 - 5 0 0 

2009/2010 8 6 - 0 0 - 
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Medjezikovne ģtudije - madĥarģńina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani  Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 8 4 - - - - 

2009/2010 8 2 - 0 0 - 

 
Pedagogika 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 45 47        72 15 0 0 

2009/2010 50 52 87,2 30 16 - 

 
Filozofija  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 30 32 54 15 0 0 

2009/2010 30 31 54 0 0 - 

 
Nemģki jezik in knjiĥevnost 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 45 37 - 15 0 0 

2009/2010 45 22 - 10 0 - 

 
Medjezikovne ģtudije - nemģńina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 50 56 52 15 0 0 

2009/2010 45 34 - 0 0 - 

 
Zgodovina (dvopredmetni)  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 40 43        66 15 0 0 

2009/2010 45 46        60 15 0 - 

 
Umetnostna zgodovina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

2008/2009 ** **         ** ** ** ** 

2009/2010 30 31         - 0 0 - 

 

Preglednica 4:  

Razpis, prijave in vpis v 1. letnik rednega /izrednega ģtudija 

èCELOTNI ZAVOD FF UMç: 
 

Ģtudijski programi Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

Nemģki jezik s knjiĥevnostjo 2007/2008 30 33 - 0 0 - 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Slovenski jezik s 
knjiĥevnostjo 

2007/2008 60 61 
- 

20 7 
- 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 
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 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Angleģki jezik s knjiĥevnostjo 
in  é 

2007/2008 70 79 
44,5 

0 0 
- 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Filozofija in é 2007/2008 30 36 - 20 4 - 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Geografija in é 2007/2008 60 63 - 30 4 - 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Madĥarski jezik s 
knjiĥevnostjo in é 

2007/2008 10 4 
- 

5 1 
- 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Nemģki jezik s knjiĥevnostjo 
in é 

2007/2008 30 32 
- 

0 0 
- 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Slovenski jezik s 
knjiĥevnostjo in é 

2007/2008 60 61 
- 

20 0 
- 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Sociologija in é 2007/2008 70 77 62 45 12 - 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Zgodovina in é 2007/2008 50 51 68,5 20 11 - 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Pedagogika iné 2007/2008 45 52 - 0 27 - 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Zgodovina 2007/2008 30 30 64,5 20 0 - 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Prevajanje in tolmańenje ð 
angleģńina in é 

2007/2008 45 55 
68 

0 0 
 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

Prevajanje in tolmańenje ð 
nemģńina in é 

2007/2008 45 58 
- 

0 0 
- 

 2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

* Minimalno ģtevilo tońk, ńe je bil vpis omejen. 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Opomba:  
Vpisani podatki se nanaģajo na ģtudijsko leto 2007/2008, 2008/2009 in 2009/2010- na zavod FF 
UM. 
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Razpis, prijave in vpis v 1. letnik rednega/izrednega ģtudija 

BOLONJSKI ĢTUDIJSKI PROGRAMI FF UM I. STOPNJE 
 

èCELOTNI ZAVOD FF UMç: 
 

Ģtudijski programi Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Razpis Vpisani Min* Razpis Vpisani Min* 

Slovenski jezik in knjiĥevnost 
(enopredmetni)  

2008/2009 60 55 
0 

15 0 
0 

 2009/2010 60 35 - 15 0 - 

Sociologija in 
interdisciplinarno 
druĥboslovje (enopredmetni) 

2008/2009 40 39 
66 

15 0 
0 

 2009/2010 45 46 54 0 0 - 

Psihologija (enopredmetni)  2008/2009 45 47 80 15 16 - 

 2009/2010 45 46 54 0 0 - 

Germanistika (enopredmetni)  2008/2009 30 29 32 15 0 0 

 2009/2010 35 35 60 0 0 - 

Zgodovina (enopredmetni)  2008/2009 30 33 51 15 0 0 

 2009/2010 30 31 62 0 0 - 

Slovenski jezik in knjiĥevnost 2008/2009 60 64 56 15 0 0 

 2009/2010 60 56 - 15 0 - 

Geografija  2008/2009 60 61 54 15 0 0 

 2009/2010 60 50 54 10 0 - 

Sociologija  2008/2009 40 48 70 15 0 0 

 2009/2010 45 47 61 15 13 48,5 

Angleģki jezik in knjiĥevnost 2008/2009 85 92 66 15 0 0 

 2009/2010 90 93 - 15 13 - 

Medjezikovne ģtudije ð 
angleģńina 

2008/2009 70 83 
- 

15 0 
0 

 2009/2010 60 62 58 0 0 - 

Madĥarski jezik s 
knjiĥevnostjo 

2008/2009 8 3 
0 

5 0 
0 

 2009/2010 8 6 - 0 0 - 

Medjezikovne ģtudije ð 
madĥarģńina 

2008/2009 8 4 
0 

- - 
- 

 2009/2010 8 2 - 0 0 - 

Pedagogika 2008/2009 45 47 72 15 0 0 

 2009/2010 50 52 87,2 30 16 - 

Filozofija  2008/2009 30 32 54 15 0 0 

 2009/2010 30 31 54 0 0 - 

Nemģki jezik in knjiĥevnost 2008/2009 45 37 0 15 0 0 

 2009/2010 45 22 - 10 0 - 

Medjezikovne ģtudije ð 
nemģńina 

2008/2009 50 56 
52 

15 0 
0 

 2009/2010 45 34 - 0 0 - 

Zgodovina 2008/2009 40 43 66 15 0 0 

 2009/2010 45 46 
       
60 

15 0 
- 

Umetnostna zgodovina  2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

 2009/2010 30 31         - 0 0 - 

Program Umetnostna zgodovina se je prviń izvedel v ģtudijskem letu 2009/2010 
Opomba: 
Tońke omejitev so vezane na podatke o prvi prijavi v ģtudijskem letu 2008/2009. 
0 - ni bilo vpisa in omejtve.  
- -ni bilo podatka.  
 



 

 66 

Na podlagi preglednice je razviden poveńan vpis na redni ģtudij bolonjskih ģtudijskih programov. To 
je posledica razpisa veń ģtudijskih programov v primerjavi s starimi 4-letnimi univerzitetnimi 
ģtudijskimi programi. Pri izrednem ģtudiju pa ugotavljamo, da razen ģtudijskega programa 
Psihologija ni bilo vp isa. 

Preglednica 5: 

 Struktura ģtudentov 1. letnika glede na vrsto zakljuńene srednje ģole (v %) 

Univerzitetni 4 -letni ģtudijski programi 
 
Nemģki jezik s knjiĥevnostjo 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** - ** ** - 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** - ** ** - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** - - ** ** - 

Skupaj 100 100 100 100 100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Slovenski jezik s knjiĥevnostjo 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 72,20 ** ** 14,30 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 27,80 ** ** 85,70 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj  100 100  100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Angleģki jezik s knjiĥevnostjo iné 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 68,40 ** ** - 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 31,60 ** ** - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj  100 100  100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Filozofija in é 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 77,80 ** ** 0 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 22,20 ** ** 100 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj 100 100 100 100 100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
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Geografija in é 
 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 85,80 ** ** 50 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 14,20 ** ** 50 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj 100 100 100 100 100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
Madĥarski jezik s knjiĥenostjo in é 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 25 ** 0 - 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 75 ** 100 - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** - - 

Skupaj  100 100  100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
Nemģki jezik s knjiĥenostjo in é 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 53,20 ** ** - 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 46,80 ** ** - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj  100 100  100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
Slovenski jezik s knjiĥenostjo in é 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 83,70 ** ** - 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 16,30 ** ** - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj 100 100 100 100 100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
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Sociologija in é 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija  ** ** 67,60 ** ** 33,40 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 32,40 ** ** 66,60 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj  100 100  100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Zgodovina in é 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 70,60 ** ** 45,50 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 32,40 ** ** 55,50 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj  100 100  100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.   
Pedagogika iné 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 75,00 ** ** - 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 25,00 ** ** - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj 100 100 100 100 100 100 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni bilo. 

Zgodovina 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 56,70 ** ** - 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 43,30 ** ** - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj 100 100 100 100 100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Prevajanje in tolmańenje ð angleģńina in é 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 74,60 ** ** - 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 25,40 ** ** - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj  100 100  100 100 
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**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni bilo. 

 
Prevajanje in tolmańenje ð nemģńina in é 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  
2009/  
2010 

2008/  
2009 

2007/2008  

Gimnazija ** ** 67,30 ** ** - 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** ** 32,70 ** ** - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** ** - ** ** - 

Skupaj  100 100  100 100 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  

Bolonjski ģtudijski programi I. stopnje 
Slovenski jezik in knjiĥevnost (enopredmetni) 

Zakljuńena srednja 
ģola 

Redni 
ģtudij 

Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija                
100 

         88,2                 0         100 

Druga srednja 
strokovna ģola 

- 11,8 - - 

Srednja strokovna 
ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Sociologija in interdisciplinarno druĥboslovje (enopredmetni) 

Zakljuńena srednja 
ģola 

Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija            62,5          71,4                  0             - 

Druga srednja 
strokovna ģola 

           37,5          28,6 -             - 

Srednja strokovna 
ģola  
(3 + 2) 

- - -             - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Psihologija (enopredmetni)  

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija              100            96,1                 
66,7 

         86,1 

Druga srednja strokovna ģola -     3,9                 
33,3 

         13,9 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Germanistika (enopredmetni)  

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija             47,1             51,7                 0               - 

Druga srednja strokovna ģola             52,9             48,3 - - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 
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Zgodovina (enopredmetni)  

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija              69,6            66,7                    0            - 

Druga srednja strokovna ģola              30,4            33, - - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
 
Slovenski jezik in knjiĥevnost 

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija                 98,0           100                 0          66,7 

Druga srednja strokovna ģola                 2,0               - - 33,3 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Geografija  

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni 
ģtudij 

Izredni 
ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija            100             94,7                  -           100 

Druga srednja strokovna ģola -      5,3 -    - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Sociologija  

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija              95,6           95,1 - 60 

Druga srednja strokovna ģola               4,4             4,9 - 40 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Angleģki jezik in knjiĥevnost 

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija  96,6 97,6 - 93,3 

Druga srednja strokovna ģola   1,4   2,4 -   6,7 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

-  -  

Skupaj 100 100 100 100 

 
Medjezikovne ģtudije - angleģńina 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni 
ģtudij 

Izredni 
ģtudij 

2008/2009  2008/2009  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija              97,4            93,5 - - 

Druga srednja strokovna ģola                2,6              6,5 - - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 



 

 71 

 
 
Madĥarski jezik s knjiĥevnostjo  

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija               100          100 - - 

Druga srednja strokovna ģola - - - - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj  100 100 100 100 

 
Medjezikovne ģtudije - madĥarsńina 

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija            100           100 - - 

Druga srednja strokovna ģola - - - - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
 
Pedagogika 

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija               93,6           96 - 54,5 

Druga srednja strokovna ģola                 6,4             4 - 45,5 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Filozofija  

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2 009 2009/2010  

Gimnazija              100          84,6             0            - 

Druga srednja strokovna ģola -          15,4 -            - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - -  

Skupaj 100 100 100 100 

 
Nemģki jezik in knjiĥevnost 

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija            100           100                  0             60 

Druga srednja strokovna ģola - - -    40 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - -  - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Medjezikovne ģtudije - nemģńina 

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija              97,8            100 - - 

Druga srednja strokovna ģola                2,2               - - - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 
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Zgodovina 

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija                 100          100                      0            75 

Druga srednja strokovna ģola - - - 25 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Umetnostna zgodovina  

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/2010  2009/2010  

Gimnazija          93,8                        100 

Druga srednja strokovna ģola 6,3 - 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - 

Skupaj 100 100 

 
Podatki v predhodnih preglednicah so izpisani iz statistike prijav, vezanih na 1. prijavo v 
ģtudijskem letu 2008/2009.  

Preglednica 6:  

 Struktura ģtudentov 1. letnika glede na vrsto zakljuńene srednje ģole (v %) 

Univerzitetni 4 -letni ģtudijski program 
 

è CELOTEN ZAVOD FF UMç 
 

Zakljuńena srednja ģola 

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

2009/201
0 

2008/200
9 

2007/2008  
2009/201

0 
2008/200

9 
2007/2008  

Gimnazija ** 66,60 67,51 ** 23,90 40,37 

Druga srednja strokovna 
ģola 

** 33,40 32,49 ** 76,40 59,63 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

** - - ** - - 

Skupaj  100 100  100 100 

Opomba:  
**Vpisa v 1. letnik v univerzitetn e 4-letne ģtudijske programe zaradi izvedbe novih bolonjskih 
ģtudijskih programov nismo izvedli. 
 

Bolonjski ģtudijski programi I. stopnje 
 

è CELOTEN ZAVOD FF UMç 
 

Zakljuńena srednja ģola 
Redni ģtudij Redni ģtudij Izredni ģtudij Izredni ģtudij 

2008/2009  2009/2010  2008/2009  2009/2010  

Gimnazija 91,66          93,53 66,7   69,18 

Druga srednja strokovna 
ģola 

  8,34            8,47 33,4   30, 82 

Srednja strokovna ģola  
(3 + 2) 

- - - - 

Skupaj 100 100 100 100 

 
Podatki so pridobljeni na podlagi povpreńja ģtudijskih programov.  
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Preglednica 5 opredeljuje razmerje vpisanih ģtudentov v 1. letnik glede na zakljuńeno srednjo ģolo. 
V ģtudijskem letu 2008/2009 je bilo 91,66 odstotkov ģtudentov, ki so konńali gimnazijo. Tudi skupni 
podatki so pridobljeni na podlagi 1. prijave v ģtudijskem letu 2008/2009. 

Preglednica 7:  

Struktura ģtudentov 1. letnika glede na nańin zakljuńka srednje ģole (v %) 

Univerzitetni 4 -letni ģtudijski programi 

Nemģki jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 100 0 100 0 0 0 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Slovenski jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko  
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 98,36 1,64 100 85,72 14,28 100 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Angleģki jezik s knjiĥevnostjo iné 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 100 0 100 0 0 0 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Filozofija in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 91,64 8,33 100 25 75 100 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.   
Geografija in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 100 0 100 100 0 100 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Madĥarski jezik s knjiĥenostjo in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij  

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 100         0 100 100 0 100 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
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Nemģki jezik s knjiĥevnostjo in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 96,88 3,12 100 0 0 0 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Slovenski jezik s knjiĥevnostjo in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 98,36 1,63 100 0 0 0 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Sociologija in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 97,91 2,59 100 66,66 33,34 100 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni bilo. 

Zgodovina in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 100 0 100 66,66 33,44 100 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni bilo. 

Pedagogika iné 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 98,07 1,97 100 0 0 0 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Zgodovina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 100 0 100 100 0 0 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Prevajanje in tolmańenje ð angleģńina in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 100 0 100 0 0 0 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
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Prevajanje in tolmańenje ð nemģńina in é 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 98 2 100 0 0 0 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.                                              
 
 
 
Bolonjski ģtudijski programi 
 
Slovenski jezik in knjiĥevnost (enopredmetni) 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 100 0 100 0 0 0 

2009/2010 100 0 100 100 0 0 

 
Sociologija in interdisciplinarno druĥboslovje (enopredmetni) 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 71,7 28,3 100 0 0 0 

2009/2010 71,4 27,6 100 0 0 0 

 
Psihologija (enopredmetni)  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 98,1 1,9 100 74,3 25,7 100 

2009/2010 98,0 2,0 100 72,2 27,8 100 

 
Germanistika (enopredmetni)  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 48,6 51,4 100 0 0 0 

2009/2010 51,7 48,3 100 0 0 0 

 
Zgodovina (enopredmetni)  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 64,5 35,5 100 0 0 0 

2009/2010 66,7 33,3 100 0 0 0 

 
 
Slovenski jezik in knjiĥevnost 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 98,3 1,7 100 0 0 0 

2009/2010 100 0 0 66,7 33,3 100 

 
 
Geografija  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 98,2 1,8 100 0 0 0 

2009/2010 97,4 2,6 100 100 0 0 
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Sociologija  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 97,9 2,1 100 0 0 100 

2009/2010 95,1 4,9 100 60 40 100 

 
Angleģki jezik in knjiĥevnost 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 100 0 100 0 0 100 

2009/2010 100 o 100 80 20 100 

 
Medjezikovne ģtudije- madĥarģńina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 100 0 100 0 0 0 

2009/2010 100 0 100 0 0 0 

 
Pedagogika 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 98,1 1,9 100 0 0 100 

2009/2010 98 2 100 36,4 63,6 100 

 
Filozofija  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 94,3 5,7 100 0 0 0 

2009/2010 92,3 7,7 100 0 0 0 

 
 
Nemģki jezik in knjiĥevnost 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 100 0 100 0 0 0 

2009/2010 100 0 100 40 60 100 

 
 
Medjezikovne ģtudije - nemģńina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 100 0 100 0 0 0 

2009/2010 100 0 100 0 0 0 

 
 
Zgodovina (dvopredmetna)  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 100 0 100 0 0 0 

2009/2010 100 0 100 100 0 100 

 
 
Medjezikovne ģtudije - angleģńina 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 97 3 100 0 0 0 

2009/2010 100 0 100 0 0 0 
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Madĥarski jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 83,3 16,7 100 0 0 0 

2009/2010 100 0 100 0 0 0 

 
Umetnostna zgodovina  

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009 0 0        0 0 0 

2009/2010 93,8 6,2 100 100 0 100 

Podatki so iz analize prijave in vpisa v ģtudijskem letu 2009/2010. 
 
Univerzitetni 4 -letni ģtudijski programi 
 
                                                               è CELOTEN ZAVOD FF UMç 

         

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2007/2008 98,52 1,48 100 77,72 22,28 100 

2008/2009 ** ** ** ** ** ** 

2009/2010 ** ** ** ** ** ** 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
* PI/ZI = poklicna matura oz. zakljuńni izpit, ki ga delajo dijaki srednjih strokovnih ģol. 
Bolonjski ģtudijski programi I. stopnje 
 
 
                                                               è CELOTEN ZAVOD FF UMç 
 

Ģtudijsko 
leto  

Redni ģtudij Izredni ģtudij 

Matura  PI/ZI* Skupaj Matura  PI/ZI* Skupaj 

2008/2009        91,7         9,3 100 74,3 25,7 100 

2009/2010    91,53         8,47 100 69,17 30,82 100 

 
Opomba:  
V ģtudijskem letu 2008/2009 smo prviń izvedli bolonjske ģtudijske programe. 
 
Podatkov nismo primerjali, saj gre za razlińne ģtudijske programe. 

Preglednica 8:  

Primerjava gibanja ģtevila ģtudentov po letnikih in letih UNI program 

Nemģki jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/200
8 

Redni 33 16 10 20 - 21 100 

Izredni - - - - - - - 

2008/  
2009 

Redni ** 29 14 11 - 19 73 

Izredni - - - - - - - 

 
2009/  
2010 

Redni ** ** 24 14 - 11 49 

Izredni ** - - - - - - 

**Vpisa v 1. in 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
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Slovenski jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 70 53 54 46 - 43 259 

Izredni  - 12 12 7 - 10 41 

2008/  
2009 

Redni ** 55 56 52  46 209 

Izredni        7 0 13 12 - 6 38 

 
2009/  
2010 

Redni ** ** 62 57 - 51 170 

Izredni ** 0 6 0 - 12 18 

**Vpisa v 1.  in 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
 
 
Angleģki jezik s knjiĥevnostjo iné 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 89 68 62 59 - 40 318 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni ** 63 56 56 - 56 231 

Izredni ** 0 0 0 - 0 0 

2009/  
2010 

Redni ** ** 62 63 - 56 181 

 Izredni ** 0 0 0 - 0 0 

**Vpisa v 1. in 2.  letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
 
Filozofija in é 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 40 17 24 19 - 20 135 

Izredni   4 1 4 3 - 3 15 

 
2008/  
2009 

Redni ** 25 15 19 - 18 77 

Izredni ** 1 1 1 - 3 6 

2009/  
2010 

Redni ** ** 27 15 - 19 61 

 Izredni ** 0 1 1 - 1 3 

**Vpisa v 1.  in 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
Geografija in é 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 71 37 37 37 - 51 233 

Izredni 4 4 8 6 - 7 29 

 
2008/  
2009 

Redni ** 48 39 33 - 37 157 

Izredni ** 3 6 7 - 6 22 

2009/  
2010 

Redni ** ** 47 41 - 34 122 

 Izredni ** 0 3 6 - 6 15 

**Vpisa v 1.  in 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
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Madĥarski jezik s knjiĥevnostjo in é 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 4 4 1 0 - 2 11 

Izredni 1 1 0 0 - 0 2 

 
2008/  
2009 

Redni ** 3 2 1 - 0 6 

Izredni ** 1 1 0 - 0 2 

2009/  
2010 

Redni ** ** 4 2 - 1 7 

 Izredni ** 0 1 1 - 0 2 

**Vpisa v 1. in 2.  letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
 
Nemģki jezik s knjiĥevnostjo in é 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 36 19 12 15 - 17 99 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni ** 23 19 13 - 13 68 

Izredni ** 0 0 0 - 0 0 

2009/  
2010 

Redni ** ** 23 18 - 13 54 

 Izredni ** 0 0 0 - 0 0 

**Vpisa v 1. in 2.  letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
 
Slovenski jezik s knjiĥevnostjo in é 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 68 62 36 57 - 51 274 

Izredni - 5 4 7 - 4 20 

 
2008/  
2009 

Redni ** 57 48 39 - 53 197 

Izredni ** 0 5 4 - 7 16 

2009/  
2010 

Redni ** ** 59 51 - 39 149 

 Izredni  ** 0 2 4 - 4 10 

**Vpisa v 1. lin 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
 
Sociologija in é 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 90 68 58 61 - 23 276 

Izredni 12 22 8 19 - 29 61 

 
2008/  
2009 

Redni ** 71 63 64 - 57 255 

Izredni ** 8 23 8 - 15 54 

2009/  
2010 

Redni ** ** 75 63 - 64 202 

 Izredni ** 0 9 22 - 8 39 

**Vpisa v 1. l in 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 



 

 80 

Zgodovina in é 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 60 53 37 53 - 48 251 

Izredni 9 11 10 9 - 6 45 

 
2008/  
2009 

Redni ** 46 45 37 - 51 179 

Izredni ** 7 11 9 - 9 36 

2009/  
2010 

Redni ** ** 47 47 - 37 131 

 Izredni ** 0 8 11 - 9 28 

**Vpisa v 1. lin 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
 
 
Pedagogika iné 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 53 56 45 48 - 46 247 

Izredni 0 27 0 0 - 24 51 

 
2008/  
2009 

Redni ** 45 54 47 - 44 190 

Izredni ** 0 26 0 - 0 26 

2009/  
2010 

Redni ** ** 45 56 - 48 149 

 Izredni ** 0 0 26 - 0 26 

**Vpisa v 1. in 2.  letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
 
Zgodovina 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 33 27 29 24 - 18 131 

Izredni 0 0 4 8 - 4 16 

 
2008/  
2009 

Redni ** 26 27 30 - 22 105 

Izredni ** 0         0 8 - 8 16 

2009/  
2010 

Redni ** **    26 26 - 30 82 

 Izredni ** 0         0 0 - 7 7 

**Vpisa v 1. lin 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
 
Prevajanje in tolmańenje ð angleģńina in é 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 61 48 34 39 - 30 211 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni ** 46 44 37 - 34 161 

Izredni ** 0 0 0 - 0 0 

2009/  
2010 

Redni ** ** 48 44 - 37 129 

 Izredni ** 0 0 0 - 0 0 

**Vpisa v 1. lin 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
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Prevajanje in tolmańenje ð nemģńina in é 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 62 39 35 30 - 20 187 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni ** 33 37 36 - 28 134 

Izredni ** 0 0 0 - 0 0 

2009/  
2010 

  Redni ** ** 31 38 - 36 105 

 Izredni ** 0 0 0 - 0 0 

**Vpisa v 1. lin 2. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov 
ni bilo.  
 
 
è CELOTEN ZAVOD FF UMç 

         

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 451 332 284 299 - 274 1640 

Izredni 37 71 51 64 - 83 277 

 
2008/  
2009 

Redni 490 339 307 282  281 1699 

Izredni ** 16 37 35  40 128 

2009/  
2010 

Redni 490 342 346 316         284 1778 

 Izredni ** 0 18 36          14 68 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni bi 
 
Vpis v 1. letnik bolonjskih ģtudijskih programov I. stopnje 
 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2008/2009 
Redni 490 ** ** - - ** 490 

Izredni 16 ** ** - - ** 16 

2009/2010 Redni 490 342 ** - - ** 832 

 Izredni 57 14 ** - - ** 71 

** Vpisa v viģje letnike v ģtudijskem letu 2008/2009 ni bilo. 
Opomba:  
Podatki so prikazani po ģtudijskih programih. 
 

Preglednica 9:  

Primerjava gibanja ģtevila ģtudentov po letnikih in letih BA program 

Slovenski jezik in knjiĥevnost (enopredmetni) 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni  - - - - - - 

2008/  
2009 

Redni 55 * * - - * 55 

Izredni  - - - - - - 

 
2009/  
2010 

Redni 38 36 * - - * 74 

Izredni - - - - - - - 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
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Sociologija in interdisciplinarno druĥboslovje 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni        - - - - - - 

2008/  
2009 

Redni 39 * * - - * * 

Izredni  - - - - - - 

 
2009/  
2010 

Redni 46 30 * - - * * 

Izredni  - - - - - - 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
Psihologija  

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni ń- - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 47 * * - - * 47 

Izredni 16 - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 53 48 * - - * 101 

 Izredni 35 14 - - - - 49 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
Germanistika  

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni -- - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 29 * * - - * 29 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 55 16 * - - * 71 

 Izredni - - - - - - - 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
Zgodovina 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni -- - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 33 * * - - * 33 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 31 23 * - - * 54 

 Izredni - - - - - - - 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
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Slovenski jezik in knjiĥevnost (dvopredmetni) 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni -- - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 65 * * - - * 65 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 62 45 * - - * 107 

 Izredni - - - -           
- 

- - 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Geografija  

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 62 * * - - * 62 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 57 32 * - - * 89 

 Izredni - - - - - - - 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Sociologija  

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 49 * * - - * 49 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 47 34 * - - * 81 

 Izredni 13 - - - - - 13 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
 
Angleģki jezik in knjiĥevnost 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 92 * * - - * 92 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 95 63 * - - * 158 

 Izredni 13 - - - - - 13 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
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Medjezikovne ģtudije ð angleģńina 
 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 84 * * - - * 84 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 67 53 * - - * 120 

 Izredni - - - - - - - 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
Madĥarski jezik in knjiĥevnost 
 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 3 * * - - * 3 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 7 1 * - - * 8 

 Izredni - - - - - - - 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
Medjezikovne ģtudije - madĥarģńina 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 4 * * - - * 4 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 2 3         * - - * 5 

 Izredni - - - - - - - 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
 
 
Pedagogika 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 47 * * - - * 47 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

Redni 53 38 * - - * 91 

 Izredni 16 - - - - - - 
**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni bilo. 
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Filozofija  
 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 32 * * - - * 32 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

  Redni 35 20 * - - * 55 

 Izredni - - - - - - - 

 
 
Nemģki jezik in knjiĥevnost 
 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 37 * * - - * 37 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

  Redni 24 23 * - - * 47 

 Izredni - - - - - - - 

 
 
Medjezikovne ģtudije ð nemģńina 
 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letni k Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 56 * * - - * 56 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

  Redni 38 34 * - - * 72 

 Izredni - - - - - - - 

 
 
      Zgodovina (dvopredmetni)  
 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija  

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni 43 * * - - * 43 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

  Redni 47 32 * - - * 79 

 Izredni - - - - - - - 
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      Umetnostna zgodovina  

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni * * * - - * * 

Izredni - - - - - - - 

2009/  
2010 

  Redni 31 * * - - * 31 

 Izredni - - - - - - - 

 
                                      

è CELOTEN ZAVOD FF UMç 
         

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2007/  
2008 

Redni 451 332 284 299 - 274 1639 

Izredni - - - - - - - 

 
2008/  
2009 

Redni * 339 307 282 - 281 1209 

Izredni 16 - - - - - 16 

2009/  
2010 

Redni * * 346 316 - 284 946 

 Izredni 57 14 - - - - 71 

**Vpisa v 1. letnik v ta ģtudijski program zaradi izvedbe novih bolonjskih ģtudijskih programov ni 
bilo.  
Vpis v 1. letnik bolonjskih ģtudijskih programov I. stopnje 
 

Ģtudijsko 
leto  

Nańina 
ģtudija 

1. letnik  2. letnik  3. letnik  4. letnik  5. letnik  Absolventi  Skupaj 

2008/  
2009 

Redni 490 ** ** - - ** 490 

Izredni 16 ** ** - - ** 16 

2009/  
2010 

Redni 490 342 ** - - ** 832 

 Izredni 57 14 - - - - 71 

** Vpisa v viģje letnike v ģtudijskem letu 2008/2009 ni bilo. 
 
Opomba: Podatki so prikazani po ģtudijskih programih. 
 

Preglednica 10:  

Struktura ģtudentov po spolu (v %) 

 è CELOTEN ZAVOD FF UMç 

Ģtudij. 
Leto  

Nańina ģtudija Moģki* Ĥenske* 

2007/2008 
Redni 17,77 82,23 

Izredni 16,40 83,60 

2008/2009 
Redni 19,84 80,16 

Izredni 24,92 75,08 

2009/2010 Redni 20,03 79,97 

Izredni 20,75 79,24 

 
Opomba: V preglednici je naveden odstotek po spolu glede na izbrano matińnost ģtudenta (med 
fakultetni programi FF UM in FNM UM).  
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Odstotek moģkih v primerjavi z ĥenskami je v ģtudijskih letih 2009/2010, 2008/2009 in 2007/2008 
zelo podoben, tako da se razmerje ne spreminja.  

Preglednica 11:  

 Povpreńna ocena izpitov rednega in izrednega ģtudija 

   Univerzitetni 4 -letni ģtudijski programi 
 
 Nemģki jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko 
leto  

Povpreńna ocena 

Redni Izredni  

2007/2008 6,66 - 

2008/2009 7,38 - 

2009/2010 7,40 - 

 
                                                           Slovenski jezik s knjiĥevnostjo 

Ģtudijsko 
leto  

Povpreńna ocena 

Redni Izredni  

2007/2008 7,36 7,86 

2008/2009 7,61 7,83 

2009/2010 7,60 7,83 

 
                                               Angleģki jezik s knjiĥevnostjo iné 

Ģtudijsko 
leto  

Povpreńna ocena 

Redni Izredni  

2007/2008 7,04 - 

2008/2009 7,55 - 

2009/2010 7,56 - 

                                                           Filozofija in é 

Ģtudijsko 
leto  

Povpreńna ocena 

Redni Izredni  

2007/2008 7,24 7,48 

2008/2009 7,65 7,26 

2009/2010 7,55 7,20 

 
                                                          Geografija in é 

Ģtudijsko 
leto  

Povpreńna ocena 

Redni Izredni  

2007/2008 7,13 7,17 

2008/2009 7,56 7,38 

2009/2010 7,64 7,43 

                                                       Madĥarski jezik s knjiĥevnostjo in é 

Ģtudijsko 
leto  

Povpreńna ocena 

Redni Izredni  

2007/2008 7,6 7,58 

2008/2009 8,18 7,59 

2009/2010 7,90 7,70 

 
                                                            Nemģki jezik s knjiĥevnostjo in é 

Ģtudijsko 
leto  

Povpreńna ocena 

Redni Izredni  

2007/2008 6,84 - 

2008/2009 7,31 - 

2009/2010 7,36 - 




































